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옵니다! 서울국제도서전에서 만납시다.

놀랍습니다! 

서울국제도서전은 한국 최대의 책 축제입니다. 세계와 한국이 책으로 만나는 

유일한 플랫폼으로서, 책을 쓰는 사람, 만드는 사람, 읽는 사람을 잇는 

연결의 장이기도 합니다. 서울국제도서전은 독자와 책이 처음으로 만나는 

자리를 마련합니다. <여름, 첫 책>은 도서전에서 최초로 선보이는 책들을 

소개하는 프로그램입니다. <여름, 첫 책>을 통해 신간 도서를 그 누구보다 

먼저 만나는 것은 물론, 저자와 새로운 책에 관해 이야기도 나눌 수 있습니다. 

도서전이 열리는 5일 동안에만 만날 수 있는 특별한 선물도 준비합니다. 이 

기회를 놓치면 어디에서도 구할 수 없는 『리미티드 에디션』은 매해 하나의 

주제를 가지고 여러 작가들이 쓴 글을 모은 한정판 책입니다. 올해는 무엇을 

주제로, 어떤 작가가 쓴 글을 모았을까요? 기대해주세요. 다양한 그릇에 

담긴 다채로운 콘텐츠가 한눈에 펼쳐지는 서울국제도서전에서 놀랄 준비, 

되셨나요? 

맛있습니다! 

서울국제도서전에서는 오감을 총동원해서 음식을 향유하는 특별한 경험을 

할 수 있습니다. <오픈 키친>에서는 지글지글 보글보글, 청각을 자극하는 

소리와 함께 맛있는 냄새가 독자를 유혹합니다. 셰프가 쓴 요리책뿐만 아니라 

즉석에서 요리된 음식까지 음미해보세요! 그 특별한 맛이 궁금하시다면 속을 

살짝 비워두시는 건 어떨까요? 

출 — 현
Arriv — al
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말을 걸어보세요. 

전 세계에서 온 책을 사랑하는 친구들을 만나 말을 걸어보세요. 서툴러도 

괜찮아요. 전 세계에서 찾아온 출판인들이 친절하게 맞이해줄 거예요. 올해의 

주빈국인 헝가리, 수교 60주년을 기념해 특별한 조명을 받는 노르웨이, 

덴마크, 스웨덴의 작가들이 여러분을 기다립니다. 전 세계 14개 도시에서 

서울국제도서전 같은 책 축제를 만드는 국제도서전 총감독들도 서울행 

비행기를 탑니다. 대만, 싱가포르, 일본, 중국, 태국의 출판인들 또한 각국의 

독립출판물을 들고 찾아옵니다. 브라질과 콜롬비아에서는 어떤 책을 읽는지, 

체코와 폴란드에서는 어떤 독서 모임을 여는지, 스웨덴과 이탈리아에서는 

좋은 책을 만들기 위해 어떤 고민을 하는지 궁금하지 않으세요? 도서전에서 

만난 새로운 친구들에게 말을 걸어보세요. 무슨 책을 좋아하시나요? 

용기를 내세요. 

올해 서울국제도서전에서는 특별한 용기를 가진 사람들을 만날 수 있습니다. 

바로 2005년 국제출판협회가 제정한 볼테르상의 수상자입니다. 출판의 

자유를 보호하기 위해 역경을 이겨낸 출판인이나 단체에게 수여하는 이 

뜻깊은 상의 2019년 수상자가 바로 이곳, 서울국제도서전에서 발표됩니다. 

마음속에 있는 무언가를 이야기하는 데 어려움을 겪은 적이 있다면, 이들의 

이야기를 들으면서 용기를 내시기 바랍니다. 

함께, 춤을 춥시다. 

서울국제도서전은 책과 저작권을 사고파는 비즈니스 교류의 장일뿐 아니라, 

마음을 나누고 재미를 더하는 축제의 장이기도 합니다. 독자, 작가, 출판인, 

그리고 창작자와 사업자들이 이렇게 한자리에 모이는 까닭은 한 해 동안 

수고한 서로를 격려하고, 우리 문화의 든든한 토대 역할을 하는 스스로에게 

선물을 주기 위해서겠지요. 오세요! 책으로 이어진 사람들을 위한 축제, 

서울국제도서전에서 마음과 마음을 잇고 손에 손을 잡고, 춤을 춥시다. 
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at the Seoul International Book Fair.
Come! See you 

AMAZING! 
The Seoul International Book Fair is the largest book festival in 

Korea. It is the only event in the nation to bring Korea and the world 

together through books and it serves as a platform to connect 
writers, publishers, and readers. 

SIBF provides opportunities for readers to encounter new 

releases through the “Summer, First Books” program. Visitors can 

get their hands on brand new books before anyone else and talk 

with the authors. 
Exclusive special gifts are also available during the five days 

of SIBF. Limited Edition is an annual anthology by a number of 
authors on a single topic. Wondering about this year’s stories and 

contributors? Come and see. 
Are you ready to be amazed by the colorful events and 

programs at SIBF? 

DELICIOUS! 
SIBF provides a special opportunity to experience food with all five 

senses. The simmering and sizzling sounds and aromas will lure 

readers into the “Open Kitchen”. Discover cookbooks written by 

chefs and enjoy delectable cuisine! If you’re dying for a taste, why 

not leave a little room for food? 

SAY HELLO. 
Come talk to book lovers from all over the globe. Don’t be shy. 

출 — 현
Arriv — al
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Friendly publishers from all around the world will welcome you. 
Meet the writers from Hungary, this year’s Guest of Honor, 

and from Scandinavia, which will be recognized to mark the 60th 

anniversary of diplomatic ties with Korea. Also in attendance are 

the executive directors of 14 book fairs from across the world, and 

publishers from Taiwan, Singapore, Japan, China, and Thailand 

who are bringing independent publications. Curious to know what 
Brazil and Columbia are reading, what book clubs are like in the 

Czech Republic and Poland, and what efforts go into publishing 

quality books in Sweden and Italy? Come ask your new friends at 
SIBF: What kinds of books do you like? 

TAKE COURAGE. 
At this year’s SIBF, you’ll have a chance to meet people with 

special courage: the recipient of the Prix Voltaire. Established 

by the International Publishers Association in 2005, this award 

is presented to people or organizations that displays exemplary 

courage in upholding the freedom to publish. If you’ve ever had 

difficulty speaking up for a cause, take courage as you listen to 

their stories. 

LET’S DANCE 

SIBF is not simply a marketplace for people to trade books and 

rights. It is also a festival where you can share your love of books 

and have fun. 
Readers, writers, publishers, creators, and business people 

come together at SIBF to celebrate each other’s productive years, 
and to reward themselves for their contributions to culture. So 

come to this festival for book lovers! Let’s talk heart to heart, join 

hand in hand, and dance! 
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2019 서울국제도서전

2019년 6월 19일(수) – 23일(일)
코엑스 A & B홀

관람시간

19일(수) – 21일(금) 

10:00~19:00
22일(토) 

10:00 – 20:00
23일(일) 

10:00 – 17:00

* 행사 종료 30분 전 입장 마감

주빈국 

헝가리

포커스 

스칸디나비아 3개국

(노르웨이, 덴마크, 스웨덴)

특별기획

— 출판의 자유

— 아시아 독립출판

— 오픈 키친

홍보대사

— 한강(작가)
— 김형석(철학자)
— 한현민(모델)

2019 SIBF

Wed. 19 – Sun. 23 June, 2019
Hall A & B. COEX, Seoul

OPENING HOURS
Wed. 19 – Fri. 21
10:00 – 19:00
Sat. 22
10:00 – 20:00
Sun. 23
10:00 – 17:00

GUEST OF HONOR 

Hungary

FOCUS
Scandinavia  

(Denmark, Norway, Sweden)

HIGHLIGHT OF THIS YEAR
— Freedom to Publish
— Asia Independent Publishing
— Open kitchen

HONORARY AMBASSADORS 

— KIM, Hyung-Suk (writer)
— HAN, Kang (writer)
— HAN, Hyun-Min (model)

주최.

주관.

후원.

협찬. 
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국내관
Korean Exhibitors
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J38 282북스
 282Books 

문학

강미선

08049 서울시 양천구 신정로7길  

75 이든채 지하 1층

KANG, Mi-Sun
BF1, Sinjung-ro7gil 75, 
Yangchun-gu, Seoul, Korea

010-9696-3977
mckkang7@naver.com

282북스는 모든 이의 이야기는 소중하다는 기조 아래 활동합니다. 우리는 

책과 글쓰기로 만드는 선한 세상을 꿈꿉니다. 2019년 한국사회적기업진흥원 

사회적기업가 육성사업에 선정된 소셜벤처 출판사로, 향후 사회적기업 

출판사로 나아가기 위해 노력하고 있습니다. 책과 글쓰기로 사람들의 

상처받은 마음을 치유하는 글쓰기 치유프로젝트 [오늘 마음 쓰다]를 

진행하고 있습니다. 글쓰기 노트를 활용한 저널 테라피 워크숍으로 사람들의 

상처를 치유하고, 이들의 이야기를 출판하여 세상과 공유합니다. 282북스의 

치유 프로젝트 [오늘 마음 쓰다]를 통해 서로가 서로에게 상처주지 않는 선한 

세상을 만들고 있습니다. 

282 Books dream of a good world made of books and writing. 
We are a social venture publishing company selected as a 

social entrepreneur development project by the Korea Social 
Enterprise Agency in 2019 and are making efforts to become 

a social enterprise publishing company in the future. We are 

working on a writing-healing project [Write the Today’s mind] 

that heals people’s broken hearts with books and writing.
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H22 42미디어콘텐츠
 42MEDIACONTENTS

종교, 예술, 언어, 문학, 아동

김승용

04002 서울 마포구 동교로 129 

(서교동) 형진빌딩 401-C

KIM, Seung-Ryong
129, Donggyo-ro, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-3142-0042
42media@naver.com
blog.naver.com/42media

42미디어콘텐츠는 사람과 사람 사이를 잇는 진솔한 이야기를 만들어 가기 

위해 2013년 설립되었습니다. 취미/실용, 문학, 자기계발 등 전 분야에 걸쳐 

‘나, 너, 그리고 우리’가 함께하는 이야기들을 전달하고자 합니다. 앞으로도 

변화하는 시대의 흐름 속에서 사람과 사람 사이의 연결고리를 찾아, 한 권의 

책으로서의 단단한 매듭을 만들어 나가기 위해 노력할 것입니다.

42MEDIACONTENTS was founded in 2013 to create a truly 

honest story between people and people. I’d like to share 

stories of myself, you and us in all areas, including hobbies/

practices, literature, and self-improvement. In the future, we will 
try to find a link between people and people in the changing 

trend of the times, and make a solid knot as a book.
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K36 SI그림책학교
 Some Institute of Picture book

예술, 아동, 기타: 그림책학교

조선경

03979 서울 마포구 성미산로23길  

8 (연남동) 

CHO, Sun-Kyung
8, Seongmisan-ro 23-gil, Mapo-

gu, Seoul, Korea

02-322-7331
sipicturebook@gmail.com
sipicturebook.com

SI그림책학교는 수업과 활동, 출판과 교류를 혁신적 차원에서 실행하고 

지원하는 국제예술학교입니다. 2003년 7월 개교 이래, 독일 바우하우스, 

뉴욕 스쿨오브비주얼아트, 뉴욕 아트스튜던트 리그의 교육과 실기 그리고 

창의적 혁신의 정신을 바탕으로 수업하고 있습니다. 영국, 일본, 인도, 

이탈리아 등의 유수한 대학과 연구소 및 출판사와 프로그램을 공유하고, 

세계적인 패션 디자이너와 협업하며, 해외 뮤지엄과 디자이너 숍에 졸업생의 

그림책과 일러스트레이션을 소장, 전시, 판매하고 있습니다. 지난 16년간 

배출된 700여 명의 작가들이 창작한 천여 권의 그림책이 국내외에서 

출판되었으며, 졸업생들은 국내외 공모전과 작가 선발에서 수상하며 작가로 

성장하고 있습니다.

Some Institute of Picture book is an international art school that 
runs and supports classes, activities, publishing and exchanges 

at an innovative level. Since 2003, we set up the concepts and 

classes with Bauhaus, SVA, ASL. Through the collaborative 

programs with distinguished schools, research institutes, and 

publishers such as John Ruskin University of UK, One Stroke 

of Japan, and Corraini of Itary. In the last 16years, more than 

a thousand books have been published by the artists of SI. 
SI artists have been awarded the selection of national and 

international competitions.
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M15 (주)갑우문화사
 GABWOO Co., Ltd.

기타: 기획, 편집, 디자인, 인쇄제작

최재혁

전순관

10878 경기 파주시 산업단지길 179 

(문발동)

CHOI, Jae-Hyouk
JEON, Soon-Kwan
179, Saneopdanji-gil, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Republic of Korea

031-943-7111
good@gabwoo.com
www.gabwoo.com

갑우문화사는 1993년 설립되어 국내 최대 · 최상의 인쇄 설비를 보유하고 

있는 디자인 & 프린팅 그룹입니다. 주요 사업 분야는 기획 · 디자인, 출판, 인쇄, 

유가증권 특수인쇄, 패키지, 홈페이지 제작 및 웹마케팅이며, 최근 다품종 

소량생산 설비까지 확보하여 명실상부한 국내 최대 종합인쇄사로 자리매김 

하였습니다.
갑우문화사는 최고의 전문가, 최상의 설비뿐 아니라 제작물의 높은 

품질과 환경을 생각하고 있습니다. 세계품질인증기관으로부터 인쇄 품질을 

보증하는 G7 Master 인증을 받았으며, 산림경영 관련 FSC 인증도 

확보했습니다. 또한, 각계에서 인쇄문화 발전에 이바지한 공로를 인정받아 

표창을 받은 바 있으며 고객에게 신뢰받는 건실한 기업으로서 소임을 다하고 

있습니다.

Gabwoo Culture & Arts Co., Ltd. established in 1993, is a 

design & printing company with the largest and best printing 

facility in Korea. Gabwoo’s main business lines are planning, 
design, publishing, printing, special printing of securities, 
package, homepage production and web marketing. We have 

recently secured a small quantity multi-product production 

facility and have established itself as the largest comprehensive 

printing company in Korea. Gabwoo Culture & Arts Co., Ltd. 
always concerns not only about best experts and facilities, 
but also high quality and environment of production. We have 
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received G7 Master certification, which guarantees print quality 

from global quality certification body, and FSC certification for 
forest management. Also, we have received commendations in 

recognition of contributing to development of printing culture 

and we are doing our best as a reliable company that is trusted 

by our customers.
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P34 고썬 일러스트 & 
 칼의노래 수제도장
 KOSUN Illustration &
  Kalsong Seal

기타: 핸드메이드

박유정

04073 서울 마포구 어울마당로 5 

(합정동) 1층 작은그림

PARK, You-Jung
5, Eoulmadang-ro, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

070-4122-1212
4735980@naver.com
www.burin.co.kr

고썬 일러스트: 수채화와 라인일러스트를 이용하여 그림을 그리고 있습니다. 

대부분 손으로 그린 후 스캔하여 약간의 보정을 거쳐 인쇄 하고 있습니다. 

주로 동물을 많이 그리고 있으며, 조금이라도 더 많은 사람이 관심을 갖기 

바라는 마음에 멸종위기 동물 등을 주로 그리고 있습니다. 

칼의노래 수제도장: 100% 수작업으로 새기는 진짜 수제도장을 제작하는 

칼의노래입니다. 한 글자 한 글자 정성을 가득담아 새겨드립니다.

KOSUN Illustration: I draw pictures using watercolors and line 

illustrations. Most of them are hand-drawn, scanned and printed 

with some correction. There are many animals in the main, and 

more and more people are interested in endangered animals 

and other animals.

KalSong Handmade Seal: This is 100% hand-made by your 
name seal. I will carefully carved your name their initials on the 

seal.
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L39 고요한소리
 Calm Voice Society

종교

변영섭

03145 서울 종로구 인사동길 47-5 

(관훈동) 고요한소리

BYEON, Yeong-Seop
172, Gwanhun-dong, Jongno-gu, 
Seoul, Korea

02-739-6328
calmvs@hanmail.net
www.calmvoice.org

고요한소리는 1987년 근본불교 빠알리(PĀLI) 경전을 우리말로 옮기는 

역경사업을 발원하면서 출발하였고, 1992년 사단법인을 설립하였습니다. 

빠알리어 경전을 이 시대의 감각에 맞게 번역하는 일을 목표로 하며, 

본격적인 경전번역의 준비를 위해서 스리랑카의 불자출판협회(Buddhist 

Publication Society)에서 근본불교의 소개를 위해 펴낸 출간물 중에서 

부처님 가르침의 기초를 이해하는 데 도움이 될 만한 책들을 엄선해서 

번역하고 출간해왔습니다.
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L32 고즈넉이엔티
 GOZKNOCK ENT

문학, 전자출판

배선아

04628 서울 중구 퇴계로26길 52 

(예장동) 1층

BAE, Seon-Ah
52, Toegye-ro 26-gil, Jung-gu, 
Seoul, Korea

02-6269-8166
gozknock@naver.com
blog.naver.com/gozknock

고즈넉이엔티는 출판과 웹 플랫폼을 기반으로, 영화, 드라마, 웹툰 등의 

원작 IP 장르소설을 출간하는 전문 출판사입니다. 한국 유일의 스릴러소설 

브랜드 케이스릴러, 역사 소재를 영상화할 수 있도록 구현한 역사 팩션과 

역사 로맨스, 드라마가 가능한 로맨스소설 브랜드 지로맨스, 해외 진출을 

목표로 한 SF 소설 등 다양한 장르의 작품을 보유하고 있습니다. 매년 10종 

이상의 다양한 장르 소설을 선보이고 있으며 원작의 작품성을 인정받아 영화, 

드라마, 웹툰 등 2차 판권 계약 성과를 올리고 있습니다.

Gozknock ENT is a diverse company that publishes more 

genres than any other novel publishers in Korea. From thriller 
and sci-fi to romance, non-fiction, drama, and even web-novels, 
experts of various genres are publishing their stories through 

Gozknock ENT. Currently, there are over seventy authors 

working with us, and the number is soon expected to reach a 

hundred. It is a well-known fact that many of our novels receive 

adaptation contract offers. Every year five to six of Gozknock 

ENT novels are adapted into movies, TV series, web-series, or 
comics, with the number rising constantly.
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K39 관악구 동네 책방
 independent bookstores 
 in Gwanak-gu

서점

김소정

08736 서울 관악구 행운1길 70 

(봉천동) 지층 1호

KIM, So-Jung
70, Haengun 1-gil, Gwanak-gu, 
Seoul, Korea

010-9136-4257
emptyfolders@naver.com
emptyfolders.kr

서울 관악구에는 개성 넘치는 독립 서점들이 모여있습니다. 바로 술과 책이 

있는 책방 ‘살롱드북’, 좋아서 모아놓은 곳 ‘엠프티폴더스’, 페미니즘 서적과 

다양한 여성의 이야기를 소개하는 ‘책방 달리, 봄’, 매일 밤 영화를 상영하고, 

책, 커피, 술을 판매하는 ‘관객의 취향’, 지구를 완전 공략하는 그날까지 

‘여행마을’ 책방입니다. 따로 또 같이, 책과 사람을 만나는 관악구 동네 책방에 

놀러 오세요!

There are independent bookstores full of personality in 

Gwanak-gu, Seoul. Those are “Salon de book”, a bookstore with 

drinks and books, “Empty folders”, where there is a collection 

of preference, “Bookstore dalibom”, which introduces feminist 
books and various women’s stories, “Your taste film”, where you 

can enjoy movies every night with drinks, coffee and books and 

“Traveltown”, a bookstore encouraging you to travel until the day 

the planet is fully exploited. Please come to these bookstores in 

Gwanak-gu to read books and meet people! You are welcomed 

both alone and with a company.
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M11 (주)교보문고
 KYOBOBOOK CENTRE

기타: 서점

박영규

03154 서울 종로구 종로 1 (종로1가) 
교보빌딩

PARK, Young-Gyu
1, Jong-ro, Jongno-gu, Seoul, 
Korea

02-397-3515
www.kyobobook.co.kr

교보문고는 1980년 민족문화창달과 국민교육진흥의 목적으로 창립된 

이후, 에너지자원이 부족한 대한민국의 유일한 자원은 ‘인재’이며, 그 

원천은 ‘책’이라는 믿음으로 성장해왔습니다. 도서상담과 고객맞춤형 

추천 및 안내서비스를 제공하는 ‘북컨시어지데스크’ 등 교보문고는 

고객중심 서점에서 한단계 더 발전된 ‘책 중심의 고객라이프스타일형 

복합문화공간’으로 변화함으로써 고객들이 오고 싶고 머무르고 싶은 

매력적인 공간을 구현해 나가고 있습니다.

Since the Kyobo Book Centre was founded in 1980 for the 

purpose of promoting national culture and education, we have 

grown with the belief that the only resource in Korea lacking 

energy resources is ‘talent’, and its source is ‘books’. The ‘Book 

Concierge Desk’ providing book counseling and customized 

recommendation and guidance services, The Kyobo Book 

Centre changed from a customer-focused bookstore to a more 

advanced “book-centered customer lifestyle-type complex 

division space”, we are creating an attractive space where 

customers want to come and stay.
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L30 구픽
 GU-FIC Publishing Company

총류, 문학

김지아

04900 서울 광진구 동일로 459 

(중곡동, 성원아파트) 101-1102

KIM, Ji-A
1102, 459, Dongil-ro, Gwangjin-

gu, Seoul, Korea

02-491-0121
guzma@naver.com
www.gufic.co.kr

구픽 출판사는 “재미있게 책을 만들고 재미있게 독자들에게 전달하자”는 

목표로 2016년 초 첫 발을 내디딘 곳입니다. 15년 동안 영미권 장르소설을 

만들어온 대표의 경력으로 한국에 소개되지 않은 무궁무진한 소설의 세계를 

독자들에게 보여주고자 합니다. 구픽의 어떤 책을 선택하든 후회하지 않는 

출판사가 될 수 있도록 한 권 한 권 차근차근 책을 출간하며 독자들에게 

다가갈 것입니다.

주요 출간도서

소설: 『아우구스투스』(존 윌리엄스), 『수영하는 여자들』(리비 페이지)
『하버 스트리트』(앤 클리브스), 『나방 사냥꾼』(앤 클리브스), 『구원의 길』(존 

하트)

Established in 2016, Gu-Fic Publishing Company started 

to “publish our books with pleasure and deliver them to our 
readers with pleasure.” The CEO of Gu-Fic has had a great 
career as an editor specialized in English-language mystery, 
suspense, and fantasy novels for over 15 years and wants to 

show Korean readers the infinite world of novels. Gu-Fic tries to 

put out books that our readers are satisfied with, whatever they 

choose, and publish books step by step to become intimate 

with our readers.
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N11 국립생태원
 National Institute of Ecology

순수과학, 아동

박용목

33657 충남 서천군 마서면 금강로 

1210 국립생태원

PARK, Yong-Mok
1210, Geumgang-ro, Maseo-

myeon, Seocheon-gun, 
Chungcheongnam-do, Korea

041-950-5999
CR7@nie.re.kr
www.nie.re.kr

국립생태원은 조화롭게 살아갈 수 있는 환경을 만들기 위해 생태에 대한 

연구와 교육, 전시 기능을 담당하고 있는 국가 기관입니다. 우리나라 곳곳의 

지형적인 특징과 동식물 현황에 대한 조사 및 평가를 바탕으로 생명다양성 

보전, 생태계 복원 등에 관한 연구를 수행하고 있습니다.
또한 기후대별 생태계를 생생하게 체험할 수 있는 에코리움은 많은 

사람들의 사랑을 받고 있습니다. 습지와 하천을 한눈에 살펴볼 수 있는 야외 

생태 공간에서는 다양한 체험 교육 프로그램을 운영하고 있습니다.
국립생태원은 사람과 자연이 어우러져 사람이 머무는 모든 곳이 자연을 

배우는 생태 교실이 되기를 소망합니다. 자연이 들려주는 희망 노래가 우리 

미래가 되기를 바라는 마음으로, 소중한 생태 정보와 이야기를 다양한 책으로 

엮어 내고 있습니다.

The National Ecology Park is a high-quality ecological research, 
exhibition and education space where you can observe and 

experience the five major climates of the world including 

the ecosystem of the Korean peninsula, tropical, desert, 
Mediterranean, temperate and polar regions. We will contribute 

to the preservation of the environment and cultivation of the 

right environment consciousness by leading the research 

of ecology in our country and the world, raising the national 
competitiveness, providing various experiences and learning 

places for the ecosystem to the people.
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G23 굿인터내셔널
 GOOD INTERNATIONAL

예술

이근화

12269 경기 남양주시 와부읍  

석실로 46-29

LEE, Geun-Wha 

46-29, Seoksil-ro, Wabu-eup, 
Namyangju-si, Gyeonggi-do, 
Korea

031-577-4663
good@goodco.co.kr
www.goodco.co.kr

‘굿인터내셔널’은 1995년에 설립된 음반사로 음악산업의 전반에 관여하고 

있습니다. 음반은 클래식, 재즈, 월드뮤직, 힐링음악을 주로 발매하며, 

지금까지 발매된 음반은 700여 타이틀(2018년)에 이릅니다. ‘굿인터내셔널’ 

음반은 국내는 물론, 아시아, 유럽, 미국 등의 주요 음반매장에서 판매되고 

있습니다. 

한편으로 프랑스 비디뮤직 레이블과 협력관계를 통해 미술과 음악이 

콜라보를 이루는 상품을 라이선스 국내 출판하고 있습니다.

Since its inception in 1995, GOOD International has managed 

and controlled the entire process of planning and distributing of 
sound recording albums and Musical concerts, nationally and 

internationally.
The recording albums of GOOD International have been 

distributed and displayed not only in Korea but also in various 

countries throughout Asia, Europe, and America. They have 

developed a strong partnership for licensing and importing as 

well as exporting its albums overseas with many independent 
record companies such as Enja in Germany, BDMUSIC.
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J5 규장
 KYUJANG

종교

여진구

06770 서울시 서초구 매헌로  

16길 20

YOH, Jin-Koo
20, Maeheon-ro 16-gil, Seocho-

gu, Seoul, Republic of Korea

02-578-0003(내선310) 
kyujang0691@gmail.com
www.kyujang.com

규장은 하나님이 보시기에 기뻐하시는 책을 출판하고자 늘 깨어 기도하는 

출판 공동체입니다. 1978년 설립 이래 기독교 베스트셀러를 포함하여 

1,500종이 넘는 도서들을 출판해오고 있습니다.

Kyujang is a publishing community that always keeps watch and 

prays to publish the books which please God. Since Kyujang 

has established in 1978, it has published over 1,500 titles 

including the Best Selling Christian Books.
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N28 그레이프랩 주식회사
 Grape Lab Icn.

기타: 디자인제품

김민양 

04399 서울 용산구 한남대로 

27가길 26-16 (한남동) 3층

Alice Kim
3F, 26-16, Hannam-daero 27ga-

gil, Yongsan-gu, Seoul, Korea

070-8807-2413 

hello@thegrapelab.org
thegrapelab.org

그레이프랩은 환경과 사회문제를 디자이너의 관점에서 바라보고 다양한 

실험을 통해 해결책을 제시하는 디자인 스튜디오입니다. ‘지속 가능한 

디자인’이라는 테마 아래 최소한의 자원과 적정기술의 디자인을 연구합니다. 

제품의 소재뿐만 아니라 제작 과정, 그리고 쓰임이 다해 버려질 때까지 모든 

라이프 사이클을 친환경적으로 디자인하고 있습니다. 다양한 재능을 가진 

발달장애 청년들과 아트에디션을 디자인하고 수익을 배분하고 있습니다.

g스탠드 (g.stand) | 그레이프랩의 철학이 녹아 있는 g스탠드는 가볍게 

접어 가방에 넣고 다닐 수 있는 휴대용 멀티 독서대로 폐지를 재활용해 

만들었습니다. 독자적으로 개발한 기하학적 폴딩 구조를 적용해 한 장의 

종이가 마치 건축물처럼 안정감 있게 책이나 노트북을 받쳐줍니다.

We are grape lab, a sustainable design lab which is doing 

various experiments to solve environmental and social issues 

from a design point of view. We care about every single step of 
our product’s lifecycle, use minimal resoures and technology 

and, eliminate unnecessary elements from the design. Our 
lab is a discrimination-free environment. Young people with 

intellectual disabilities are a vital part of our team.
g.stand is an eco-friendly book stand that is as light as a 

piece of paper. It is made using a single sheet of 100% recycled 

paper, without any bonding, or chemical coating. 
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K1 글담출판사
 Geuldam Publishing

철학, 사회과학, 순수과학, 예술, 문학, 역사, 아동, 전자출판, 기타 

김종길

04029 서울 마포구 월드컵로8길  

41 (서교동) 1, 2층

KIM, Jong-Gil
41, World Cup-ro 8-gil, Mapo-

gu, Seoul, Korea

02-998-7030 

geuldam4u@naver.com
blog.naver.com/geuldam4u

글담출판사는 ‘좋은 글로 쌓는 지혜의 담’이란 뜻을 담고 있습니다. 1999년 

1월 단행본 출판을 시작으로 현재까지 인문, 청소년, 자녀교육, 비소설 분야를 

중심으로 250여종의 책을 출간했습니다.
글담출판사가 추구하는 출판 방향은 누구나 쉽고 재미있게 읽을 수 있는 

책 만들기입니다. 독자의 상상력과 감성을 올려주는 비주얼한 책을 만드는데 

주력하고 있습니다. 사진과 일러스트 등을 과감히 사용하는 편집과 다양한 

판형, 감각적인 구성으로 항상 새로운 책으로 독자를 찾아가고 있습니다.

Since 1998, Geuldam has continuously published books on 

child education, young adult, essay, and fine arts through 

Geuldam, Indigo, Geuldam Kids, Geuldam Novels, and Analog. 
Publications amount up to an average of 25 per year. “Geuldam” 

means, a tower of wisdom built with literature. 
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H21 기독서원 학개
 HAGGAI BOOKS

종교

정덕영

10382 경기 고양시 일산서구 주화로 

207 (대화동)

CHUNG, Duck-Young
207, Juhwa-ro, Ilsanseo-gu, 
Goyang-si, Gyeonggi-do, Korea

031-919-1077 

70sevens@fass.kr
www.jayu.or.kr

기독서원 학개는 말씀을 통하여 각 사람의 마음에 성전 건축을 재개하고 

또 완성시키고자 합니다. 학개 선지자는 중단된 성전 건축을 재개하라는 

하나님의 메세지를 전하고 있습니다.
기독서원 학개는 이러한 학개 선지자의 영적 사명을 근간으로 

출발합니다. 출판된 책들을 통하여 하나님의 나라를 소개하여 은혜와 

진리로 충만하게 될 것입니다. 이 일을 이루고자 하는 것이 기독서원 학개의 

소망입니다.

The title of Haggai Books was cited from Haggai, one of the 

minor prophets in the Old Testament, for the purpose of 
working the mission of the prophet Haggai in this time. He 

preached the message of God for starting building of the 

temple again which has been stopped.
We begin building the temple in our heart when we came to 

church first. However, our faith grows no longer and stays under 
the legalistic faith even after a long time has passed. That is, 
we are lost in darkness failing to find the right way of truth. This 

means that we stopped building the temple in the heart. 
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E1 (주)김영사
 Gimmyoung

총류

고세규, 김강유

10881 경기 파주시 문발로 197 

(문발동)
197, Munbal-ro, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Korea

02-3668-3260 

marketer@gimmyoung.com
www.gimmyoung.com

우리는 독자를 섬깁니다. 우리가 만든 책을 독자가 기쁘게 읽을 때 우리는 

가장 행복합니다. 우리는 세상에 꼭 필요하고 유익한 내용을 담은 책, 한 권의 

책으로 나와야만 할 이유가 분명한 책을 만듭니다.
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K21 꼬레아우라
 KOREAURA BOOKS

사회과학, 역사, 아동

박창재

06325 서울 강남구 선릉로 48 

(개포동) 명빌딩 201호

PARK, Chang-Jaie
#201 Myung bldg., 48, 
Seolleung-ro, Gangnam-gu, 
Seoul, Korea

02-574-7300 

ceo@epicsoft.co.kr
www.koreaura.net

도서출판 꼬레아우라는 다음과 같은 3가지 목적을 위해 설립되었습니다.
첫째, 역사 속 영웅들의 숭고한 애국 헌신정신과 자유평화 사상을 기리고 계승, 

발전시켜 국민들에게 국가에 대한 자부심과 긍지를 갖게 하여 대한민국 국민 

각자가 자신의 위치에서 스스로의 본분과 노력으로 자신은 물론 나라를 부강하게 

만들고

둘째, 남북이 하나되어 정신세계가 우수하고 국력이 융성한 통일 대한민국을 

세계 중심에 우뚝 세워, 
셋째, 대한민국의 건국 이념인 홍익인간(弘益人間)의 정신으로 세계 평화에 

기여합니다.

The Koreaura Books was established for three purposes as below:

First, each of the Korean people will strengthen themselves 

and the country by their own self and efforts, by honoring and 

developing the noble spirit of patriotism and the idea of freedom 

and peace
Second, the Republic of Korea, a unified Korea that has a strong 

spirit and national power, will be at the center of the world.
Third, we will help small would-be-united peninsula Korea which 

will have power more than twice by reunification and which will 
become even more powerful when the Korea’s establishment idea, 
Humanitarianism is spread, to shed the lamp of the peace on the 

whole world and to contribute to the world where all the human can 

live in peace and enjoy the freedom fully. (World Peace)
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N33 꼼지락공장
 Kkomzirak Factory

기타: 책갈피, 엽서 등

박성애

서울 도봉구 노해로69길 103 (창동, 
동아청솔아파트) 115-904

PARK, Sung-Ae
103, Nohae-ro 69-gil, Dobong-

gu, Seoul, Korea

010-8982-9237 

ssongae@naver.com
www.kkomzirak.com

하나하나 손으로 만드는 세상에 단 하나뿐인 책갈피, 여행 다니며 직접 

찍어 제작한 엽서, 핸드메이드 생활을 기록한 소형책자를 판매하는 1인 

기업입니다.

I make handmade bookmark, postcard and small book (about 
handmade life).
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N25 꿈꾸는 별 책방
 Dreaming Star Bookshop

기타: 서점

이한별

14290 경기 광명시 광명로 855-1 
(광명동) 1층 101호 꿈꾸는별책방

LEE, Han-Byul
855-1, Gwangmyeong-ro, 
Gwangmyeong-si, Gyeonggi-do, 
Korea

02-2612-9188 

onestar@starsinyourdream.com
starsinyourdream.com

생일 매치 블라인드 북 전문서점, 꿈꾸는 별 책방입니다. 나와 같은 날 태어난 

작가의 책을 만나보세요. 언제 어느 날 방문해도 일년치의 작가 생일 책이 

준비되어 있습니다. 꿈꾸는 별 책방에서는 새로운 작가들의 생일을 계속해서 

찾고 있습니다. 입고를 원하시는 출판사와 작가님들의 연락을 환영합니다.

‘Dreaming Star Bookshop’ is introducing books to the artists’ 
birthdays. For example, if someone wants a book on Dec. 10 

I show E. H. Shepard’s book. He is the author of ‘winnie the 

pooh’. If your book was published in Korea, I would like to 

include this book in my bookstore’s ‘blind date with a book’ list. 
If you do not mind, can you show me your birthday information? 
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J5 꿈꾸는물고기
 Dreaming Fish

종교, 아동

최효진

12949 경기도 하남시 하남대로 788 

2층 보문빌딩

CHOI, Hyo-Jin
2F, 788, Hanam-daero, Hanam-

si, Gyeonggi-do, Republic of 
Korea

070-8654-6543 

love_99@naver.com
www.ggoomool.com

도서출판 꿈꾸는물고기는 2015년에 설립된 출판사로 영 · 유아 기독교 

도서를 전문으로 출간하고 있습니다. 창작성경동화인 <아이러브바이블>을 

시작으로 영 · 유아용 기도 동화책 <홀리베베>, 성경 놀이 스티커책 <바이블 

어드벤처>, 노래로 배우는 우리 아이 첫 벽그림 <꾸물이 시리즈>, 한 장에 각 

주제별 성경의 이야기를 담은 <컬러링 성경이야기>, 말씀 묵상과 함께 하는 

캘리그래피 <손끝에서 마음으로 만나는 하나님>등의 단행본 도서와 전집 

도서를 개발 판매하고 있습니다.

<Dreaming Fish> specializes in Christian and Early Childhood 

books.
Publishing books list: 
1. Bible story picture book <I love Bible> 

2. Prayer picture book for infants <Holly BeBe> 

3. Bible play sticker book <Bible Adventure> 

4. Learns singing alphabet, number, Korean card & poster 
<Ggoomool Series> 

5. Express one’s picture of the Bible <Coloring Bible Story> 
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I21 (주)다산북스
 DASANBOOKS Inc.

총류

김선식

10881 경기도 파주시 회동길 357, 
2층 일부, 3층 전부(서패동)

KIM, Sun-Sik
2~3F 357, Hoedong-gil, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Republic of Korea 

02-704-1724 

dasanbooks@dasanbooks.com
www.dasanbooks.com

다산 정약용의 애민정신과 실사구시를 시대정신으로 담아 2004년 2월 첫 

출발을 디뎠습니다. 다산북스는 가장 빠른 기간 내에 국내 TOP 10 출판사 

반열에 올랐으며, “The Joy of Story”라는 미션 아래 창조적 컨셉 능력을 

발휘하여 출판 산업을 이끄는 선도 기업입니다.

DasanBooks Corporation was established in 2004 based on 

the desire for “shilsagushi”(search based on truth) and “aemin-
mind”(love for the people). Dasan Books quickly reached the 

top ten list of national publishers and with the creative mission 

concept of “The Joy of Story” is now a leading publisher 
company.  
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J34 단추 출판사
 Danchu Press

사회과학, 예술, 아동

김인정

04403 서울 용산구 대사관로16길 

8-9 (한남동) 302호

KIM, In-Jung
#302, 8-9, Daesagwan-ro 16-gil, 
Yongsan-gu, Seoul, Korea

070-8841-7788 

injung.kim@danchu-press.com
www.instagram.com/danchu_press

단추는 2017년 9월에 첫 책 <알레나의 채소밭> 출간을 시작으로 지금까지 

1년 6개월 남짓한 기간 동안 총 11권의 책을 출간했습니다. 주로 그림책, 

에세이, 예술 인문서를 냈으며 국내, 국외를 가리지 않고 좋은 저자를 찾는 데 

힘써왔습니다. 또 작은 출판사임에도 불구하고 독자들과 만나기 위해 다양한 

시도를 해왔습니다. 그림책을 만들며 겪은 시행착오들과 노하우를 모은 

‘인쇄실험지’를 제작하여 종이나 인쇄에 관심있는 사람들에게 배포하기도 

하고, 미술관 기행에 관한 책을 만들며 모은 도록 및 자료들을 모아 아카이빙 

전시회를 열기도 했습니다. 저자 강연회 및 갤러리와 협업하여 일러스트 

전시에 참여하기도 했습니다.

Danchu published its first book in September 2017 and, within 

a short time frame of only 1 year and 6 months we have already 

altogether published 11 books. While printing our picture 

books we produce test prints, that represent our accumulated 

knowledge and experience. We distribute those to people who 

are interested in paper and writing. We also collaborate with 

authors and galleries to organize lectures and exhibitions. 
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N31 달꽃
 Dalflower

문학

윤혜영

04778 서울 성동구 왕십리로8길 

21-1 (성수동1가) 203호

YUN, Hae-Young
21-1, Wangsimni-ro 8-gil, 
Seongdong-gu, Seoul, Korea

02-633-1103 

lawnorder21@naver.com
blog.naver.com/lawnorder21

우리는 아직 작고 서툴고 부족한 부분 투성이지만 꿈을 가지고 있습니다. 

그 꿈을 함께 꾸고 이루어 가기 위해 여러분 한 분 한 분이 매우 소중합니다. 

21세기 책의 모습은 일방적인 정보 전달이 아닌 쌍방향 커뮤니케이션입니다. 

언제나 귀를 열고 독자들의 소리를 듣는 출판사가 되겠습니다. 

로앤오더는 2014년에 시작한 자격증 수험서 전문 출판사입니다. 달꽃은 

로앤오더의 문학 파트 출판 브랜드입니다.

We are still small and clumsy and full of deficiencies, but we 

have a dream. Each of you is very precious to have that dream 

together. The 21st century book is a two-way communication, 
not a one-way communication. I will always be a publisher who 

opens his ears and listens to his readers. 
Law&Order is a publisher specializing in certification exam 

papers that began in 2014. Dalflower is a publishing brand for 
the literature section of Law&Order.
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J37 대동필드
 Daedong field

기타

김영자

06008 서울 강남구 압구정로 347 

(압구정동, 한양아파트) 23동 505호

KIM, Young-Ja
347, Apgujeong-ro, Gangnam-

gu, Seoul, Korea

02-543-4570 

meenskim505@korea.com

1948년에 설립된 대동문화사는 해방 이후 농민들을 위하여 농업통론, 

임업통론, 채소원예, 채소가꾸기, 1951년에 저자 이성헌 수학, 기하, 해석, 

1953년에 한글학자 이윤재 표준한글사전 등, 1950년대와 1960년대에 국어, 

역사, 시조집 등 여러 분야의 책을 출판하였습니다. 

오랜 공백기간을 지난후 2019년 대동 field라는 새로운 이름으로 

시작합니다. 앞으로 옛 대동문화사에서 출판된 서적을 복원하며, 해외동포 

작가들의 서적을 소개할 예정입니다.

Established in 1948, Daedong Munhwa published books on 

farming science, horticultural science, and vegetable harvesting 

following the liberation from Japanese colonization. It published 

Lee Seunghun’s Mathematics in 1951, Korean linguist Lee 

Yoonjae’s Standard Korean Dictionary in 1953 among others. 
During the 1950s and 1960s Deadong published widely in 

many fields including Korean, Math, History, Poems. After a 

prolonged period of inactivity the publisher has rebrands itself 
as “Daedongfield”, which plans to focus on publishing old works 

published by Daedong Munwha along with new works written 

by the korean diaspora living outside of Korea.
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J5 대한예수교장로회총회
 교육출판국 / 익투스
 The General Assembly of 
 the Presbytetian church in
 Korea / IKTUS 

종교

이승희

06177 서울특별시 강남구 영동대로 

330 3층

LEE, Seung-Hee
330 Youngdong-Daero, 
Gangnam-Gu, Seoul, Korea 

06177
02-559-5655 

holyonebook@gapck.org
www.holyonebook.com

대한예수교장로회총회 교육출판국은 주일학교 계단공과와 교단신학의 

근간을 이루는 규준 도서들을 출간하여 보급해왔습니다. 임프린트 상표인 

익투스에서는 한국 교회성도들의 삶에 더욱 더 밀접하고 친밀하게 다가갈수 

있는 신앙도서와 경건서적을 출간하고 있습니다.
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M21 (사)대한인쇄문화협회
 Korean Printers Association

기타

조정석

04031 서울 마포구 양화로15길 12 

(서교동)

CHO, Jung-Suk
12, Yanghwa-ro 15-gil, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-335-5881 
assn@print.or.kr
www.print.or.kr

(사)대한출판문화협회는 국내 출판계 대표 단체로서 1947년 3월 15일 

창립하여 국내 출판인들의 권익보호와 복리 증진을 위해 노력하고

있습니다. 프랑크푸르트도서전(2005년), 볼로냐아동도서전(2009년), 

베이징국제도서전(2012년), 파리도서전(2016년), 예테보리도서전(2019년) 

주빈국관 운영을 비롯해 국제출판협회(IPA) 서울총회(2008년), 볼테르상 

시상식(2019년) 개최 등 국제 활동을 통해 한국 출판의 위상과 입지를 

공고히 다지고 있습니다.

KPA was founded in 1948 and has arranged various projects: 

research on enhancing printing culture, making quality and 

technique higher for printed matter, market development to 

oversea and publication of monthly magazine named as Printing 

Korea.
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Q1 (사)대한출판문화협회
 KOREAN PUBLISHERS 
 ASSOCIATION

기타

윤철호

03062 서울시 종로구 삼청로 6 

대한출판문화회관

YOON, Chul-Ho
6 Samcheong-ro, Jongno-gu, 
Seoul, Korea

02-733-8402 

webmaster@kpa21.or.kr
kpa21.or.kr

(사)대한출판문화협회는 국내 출판계 대표 단체로서 1947년 3월 

15일 창립하여 국내 출판인들의 권익보호와 복리 증진을 위해 노력하고 

있습니다. 프랑크푸르트도서전(2005년), 볼로냐아아동도서전(2009년), 

베이징국제도서전(2012년), 도쿄국제도서전(2013년) 주빈국관 운영을 

비롯해 IPA(국제출판협회) 서울총회(2008년) 등의 각종 국제도서전 참가 

및 성공적인 유치 등을 통해 한국 출판의 위상과 입지를 공고히 다지고 

있습니다.

Established in 1947, the Korean Publishers Association now 

boasts of a member of 689 publishing companies. By hosting 

Seoul International Book Fair every June and participating in 

major international book fairs including Beijing International 
Book Fair, Bologna Children’s Book Fair, Frankfurt Book Fair, 
etc., KPA has endeavored to facilitate more exchanges between 

Korean and international publishers. 
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P21 도로롱
 DORORONG

기타: 일러스트

강자인

03766 서울 서대문구 이화여대1길 

10 (대현동) YesAPM APT 1101

KANG, Ja-In
10, Ewhayeodae 1-gil, 
Seodaemun-gu, Seoul, Korea

010-2916-7145 

knoru07@naver.com
www.grafolio.com/knoru07

그림책/동화책/삽화 일러스트 프리랜서 작가입니다. 동글동글하고 

아기자기한 그림으로 사람 온기가 느껴지는 이야기를 다룹니다. 부드러운 

색감의 수채화나 CG일러스트를 활용하는 스타일이며 귀여우면서도 편안한 

감성의 작품에 적합한 편입니다. 귀여운 팬시 상품이나 삽화에도 어울리는 

그림입니다. 학습지나 교과서에서부터 그림책에 실리는 그림까지 다방면에 

걸쳐 작업합니다. 인쇄물뿐만 아니라 애플리케이션에 들어가는 콘텐츠까지 

원하는 틀에 맞는 구성으로 다양하게 작업이 가능하며 전반적인 디자인을 

고려하는 일러스트를 선보입니다. 서울국제도서전에서는 수작업 일러스트를 

활용한 캐릭터 아트상품을 전시합니다.

Freelance illustrator and watercolor artist. Character Design, 
Children Books Illustration, Picture book, Fairy tale book, 
Advertising Illustration, Cartooning Hand drawing, Watercolor 
painting, Digital Art. She derives her inspiration from a variety 

of beautiful surroundings including children, people and nature 

to create playful and fun characters. Also she enjoys creating 

stories involving the characters, which stimulate and enrich 

readers’ imagination on diverse subject matter. Her artwork 

always makes people smile, as reminding them to enjoy the little 

things in life. 
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J5 도서출판 CUP
 CUP

종교

김혜정 

04549 서울시 중구 을지로 148 

드림오피스타운 (중앙데코플라자) 
8층 803호 (을지로3가 259-1)

KIM, Hye-Jung
148, Eulji-ro, Jung-gu, Seoul, 
04549, Republic of Korea

02-745-7231 
cupmanse@gmail.com
thatday07@hanmail.net
www.cupbooks.com

바른 성경적 가치관 위에 실천적 삶을 살아가는 그리스도의 제자들을 

세우며, 지성과 감성과 영성이 전인적으로 조화된 균형잡힌 도서를 출간하여 

그리스도인다운 삶과 생각과 문화를 확장시키는 나눔터의 출판을 꿈꾸고 

있습니다. 

We are setting up disciples of Christ who live a practical life on 

the right biblical values, and we are publishing a well-balanced 

book in which the intelligence, sensitivity, and spirituality are 

fully harmonized, and hope to publish a book that extends 

Christian life, thought and culture.
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J5 도서출판 그리심
 GRISIM Publishing

종교

조경혜 

07030 서울 동작구 사당로2길 72 

인정아파트 B01호

CHO, Kyung-Hea
B01, InjungAPT, Sadang-ro 2-gill 
72, Dongjak-gu, Seoul

02-523-7587 

grisimcho@daum.net
www.grisim.biz

도서출판 그리심은 1997년 4월, 저자들은 대부분 신학대학교 교수님들이다. 

학적인 욕구를 충족시켜주는 신학교재로 사용되는 전문적인 책이 

대부분입니다. 독자층은 주로 목사님, 신학생, 평신도이기도 합니다. 대표적인 

책은 “구문분석에 의한 문맥성경”입니다. 말씀사역자들을 위하여 정확하게 

묵상하도록 헬라어 구조분석 방식을 한글화한 목회자 전용 큐티성경입니다. 

한국교회의 목회자들의 강단의 변화의 비젼을 공감하며 사명감을 가지고 

출판하고 있습니다. 수준있는 성경공부 교재 백투더바이블(23권), 교의신학, 

교회사, 상담학, 신약신학, 구약신학, 기독교교육, 가정 등등 420여 종의 책이 

있습니다. 

In April 1997, most of the authors were professors of theological 
colleges. Most of them are professional books used as 

theological textbooks that satisfy the academic needs. The 

readership is primarily a pastor, a seminary student, and a laity. 
A typical book is “Syntactic Semantic Analysis Bible“. It is a 

pastor-only QT Bible that translates the Greek structure analysis 

method to accurately meditate for the ministers of the Word. 
We are publishing with the sense of mission with the sympathy 

of the vision of the transform of the pulpit of Korean church 

pastors. Level Bible Study Textbook There are more than 420 

books on the Back to the Bible (23 books), Dogmatics(7books), 
church history, counseling, New Testament, Old Testament, 
Christian education.
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G15 (주)도서출판 길벗
 Gilbut

종교, 사회과학, 기술과학, 예술, 아동, 전자출판

이종원 

04003 서울 마포구 월드컵로10길 

56 (서교동) 길벗빌딩

LEE, Jong-Won
467-9, Seogyo-dong, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-331-0931 
gilbut@gilbut.co.kr
www.gilbut.co.kr

길벗출판사는 IT, 외국어, 경제경영서, 어린이책 등을 출간하는 대한민국의 

리딩 출판사 중 하나입니다. IT와 외국어 도서 분야에서는 대한민국 내에서 

가장 권위 있고 많이 판매되는 도서 목록을 보유하고 있으며, 최근에는 

경제경영서와 어린이책 분야에서도 혁신적인 기획과 차별화된 디자인으로 

주목받고 있습니다. 이미 길벗출판사의 많은 책들이 중국과 대만, 일본, 태국 

등 다양한 국가들에 수출된 바 있습니다. 

길벗출판사는 더 나은 미래를 위해 필요한 정보를 독자들이 좀 더 쉽게 

접근할 수 있도록 만들기 위해 노력합니다. 따라서 우리들은 책을 만들면서, 

독자들이 책을 통해 원하는 정보가 무엇인지 가장 먼저 고민합니다.

Gilbut Publishers is one of the Korean’s leading publishers of 
IT, foreign language, business, general interest, and children’s 

books. We have had the greatest number of bestsellers and 

authoritative books in IT and language reference. We also 

provide business and children’s educational books at the 

forefront of innovation and design advancement. Many books 

also have been translated and published in China, Japan and 

several other Asian countries.
Gilbut Publishers has a great interest in giving readers easy 

access to necessary information for a better future. That’s why 

we always care greatly. 
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F21 (주)도서출판 나무생각
 Thoughts of a Tree 
 Publishing Co.

철학, 종교, 사회과학, 문학, 아동, 전자출판

한순 

04004 서울 마포구 월드컵로 70-4 

(서교동) 1층 101호

HAN, Soon
70-4, World Cup-ro, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-334-3339 

tree3339@hanmail.net
www.namubook.co.kr

도서출판 나무생각은 든든한 나무 기둥 아래 시원한 그늘을 만들어 누구나 

깃들 수 있는 휴식 같은 책을 만들고 싶습니다. 또 한 잔의 커피처럼, 늘 

찾게 되는 밥처럼, 가까운 친구처럼, 새벽의 상쾌한 공기처럼 독자분들 삶에 

자연스럽게 스며드는 책을 만들고 싶습니다.
나무생각에서 펴내는 책들이 독자분과 만나는 순간을 행복하게 꿈꾸며 한 

권 한 권 큰 사명감을 가지고 만들고 있습니다. 독자분들이 나무생각의 책을 

통해 삶과 사람을 이해하고, 한 걸음 앞으로 나아갈 수 있기를 바랍니다.

“Thoughts of a Tree Publishing Co.” wants to create a book like 

a relaxing one that anyone can hold by creating a cool shade 

under a strong wooden post. Like another cup of coffee, like 

rice always found, like a close friend, like the fresh air of dawn, I 
want to create a book that naturally permeates your life.

The books on “Thoughts of a Tree Publishing Co.” are 

happily dreaming of meeting you and making each volume with 

a sense of mission. I hope you can understand life and people 

and take a step forward with the book ‘Thoughts of a Tree 

Publishing Co.’
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H1 도서출판 도반
 DOBAN

종교

이상미

13991 경기 안양시 만안구 

안양로332번길 32 (안양동)

LEE, Sang-Mi
32, Anyang-ro 332beon-

gil, Manan-gu, Anyang-si, 
Gyeonggi-do, Korea

031-465-1285 

doban0327@naver.com
dobanbooks.co.kr

도서출판 도반은 2009년 <금강경> 출간을 시작으로 꾸준한 불서 제작의 

길을 걸어왔습니다. 2016년부터는 한지를 한 장 한 장 인쇄하여 고서제본 

방식인 실로 묶는 수작업의 공정으로 주로 불교 경전들을 제작하고 있습니다.
한지 특유의 촉감과 은은한 빛깔, 펼치면 그대로 유지되는 편리함과 

놀라운 가벼움까지, 책이 갖추어야 할 기능과 품격을 완벽하게 갖추어 오히려 

현대적인 느낌입니다. 모든 콘텐츠들이 가볍게 유통되는 디지털 시대에 더욱 

가치를 더할 수 있는 책 제작 방식이란 생각입니다. 언제나 부처님을 뵙듯 

행복한 마음으로 한 권 한 권의 책을 만들고 그 행복 가득한 책들을 독자들과 

나누고자 합니다.

Doban Book Publication has taken a long steady way of 
publishing Buddhist scriptures, starting with a publication of 
Diamond Sultra in 2009. From 2016, we are producing Buddhist 
scriptures by manually printing page by page on traditional 
Korean paper made from Mulbury trees and by binding the 

printed pages with threads to make books.
Hanji paper book is very lightweight and high qualiy book. 

We would like to produce book by book and share books full of 
happiness with readers in happy mind we gain whenever seeing 

Buddha.
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G1 도서출판 리수
 RISU publishing co.

문학, 역사

김현정

04717 서울 성동구 행당로 76 

(행당동) 한진노변상가 110호

KIM, Hyun-Jung
#110 76, Haengdang-ro, 
Seongdong-gu, Seoul, Korea

02-2299-3703 

risubook@hanmail.net
www.risu.co.kr

도서출판 리수/책읽는 고양이는 동물병원 안에 있는 작은 출판사입니다. 

동물병원과 출판사를 오가는 고양이들은 종종 책 위에서 휴식을 청합니다. 

무심한 듯 우아하게 나 자신을 찾아 떠나는 여행 같은 책을 펴냅니다.
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K11 도서출판 메신저
 Raelbooks

철학, 종교

정윤표

08725 서울 관악구 구암길 76 

(봉천동) 삼성상가동 301호

JUNG, Yun-Pyo
76, Guam-gil, Gwanak-gu, Seoul, 
Korea

050-5544-3073 

kennykk@hanmail.net
www.rael.org

도서출판 메신저는 지구보다 2만5천년 앞선 우주인 엘로힘이 마지막 

예언자이자 마이트레야인 라엘을 통하여 지구상의 전 인류에게 전하는 

메시지책들 및 명상CD, 명상테잎들을 전문적으로 보급 및 판매하는 

곳입니다.

Years ago, everybody knew that the earth was flat, everybody 

knew that the sun revolved around the earth, and today 

everybody knows that life on earth is either the result of 
random evolution or the work of a supernatural God. Or is it? 

In “Message from the Designers”, Rael presents us with the 

vast amount of information that he received during his UFO 

encounters in 1973 - a third option: all life on earth having been 

created by advanced scientists from another world. 

Raelbooks is special publisher to spread this message to earth.
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J5 도서출판 브니엘
 The Peniel Publishing Co.

종교

권혁선

05590 서울시 송파구 삼전동 65 

B101호 도서출판 브니엘

KWON, Hyuk-Sun
B101, 65, Samjeon-dong, 
Songpa-gu, Seoul

02-421-3436
editorkhs@empal.com
cafe.naver.com/penielpub.cafe

도서출판 브니엘은 “하나님의 얼굴을 대면하듯 항상 좋은 책만을 

고집합니다”라는 모토로 2006년 설립된 출판사입니다. 실천신학적 

측면에서 신앙과 생활의 일치를 강조하는 경건 서적을 주로 출판하는 

브니엘은 번역서 출간보다는 기획 출판을 통해 국내 저자 계발에 전력을 쏟고 

있습니다. 

Book Publishing Peniel is a publishing company founded in 

2006 with the motto “I always stick to good books just like 

face to face to God”. Peniel mainly publishes reverential books 

that emphasize the unity of faith and life in terms of practical 
theology. For this reason, we are focusing our efforts on 

developing Korean writers through planning publishing rather 
than publishing them in translation.
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H4 도서출판 솔
 SOL PUBLISHING CO.

철학, 종교, 순수과학, 예술, 문학, 역사, 아동

임양묵

04054 서울 마포구 와우산로 

29가길 80 (서교동) 4층

LIM, Yang-Mook
80, Wausan-ro 29ga-gil, Mapo-

gu, Seoul, Korea

02-332-1526
sol_book@naver.com
www.solbook.co.kr

솔출판사는 1989년 10월 15일에 설립되었습니다. 초창기 주요 출판물로 

발터 벤야민, G. 루카치, 루쉰, 김우창 등 국내외 문예사상을 편집하여 

엮은 ‘입장총서’를 기획하여 출판하였고, 이어 민족문화추진회와 함께 

고전국역총서를 펴냈습니다. 주요 문학출판물로는 박경리 대하소설 

『토지』(전16권)와 김성동의 『국수』(전5권)가 있습니다. 또한 어린이 

책 분야에도 깊은 관심을 가지고 있어 2003년에 벨기에의 세계적인 

청소년 만화시리즈 『땡땡의 모험』(전24권)을 출간하여 원문을  잘 살린 

정확하고 흥미진진한 번역으로 호평을 받았습니다. 이외에 2005년에는 

국립중앙박물관이 처음으로 공개모집한 용산국립중앙박물관 개관도록 총 

9종을 출판하는 출판사로 당선되어 성공적으로 도록을 출판한 바 있습니다.

Sol Publishing Company was founded on October 15, 1989. As 

a leading publication in the early days, the book was designed 

and published by compiling literary and art ideas at home and 

abroad, including Walter Benjamin, G. Lukachi, and Lu Xun. 
The major literary publications include Park Kyung-ni’s “Toji” 
(16 volumes) and Kim Seong-dong’s “Kuk-su” (5 volumes). 
We are also very interested in children’s books, so in 2003, 
we published Belgium’s world-renowned cartoon series, “The 

Adventures of Tintin,” which was well received for its accurate 

and exciting translation of the original.
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J6 도서출판 연금술사
 The Alchemist Publishing Co.

문학

황재성

허혜순

04030 서울 마포구 동교로 136 

(서교동) 서강빌딩 601호

HWANG, Jea-Sung
HEO, Hye-Soon
136, Donggyo-ro, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-323-1762 

alchemistpub@naver.com
www.facebook.com/alchemistbooks

도서출판연금술사는 인간의 정신세계를 탐구하는 진지한 질문에서 시작한 

출판사입니다. 삶의 지혜와 내면의 성장에 기초를 둔 시, 소설, 에세이를 

펴내고 있습니다. 일상적인 내용과 철학적 내용으로 누구나 쉽게 진정한 

삶에 다가갈 수 있도록 길잡이가 될 수 있는 책에 심혈을 기울이고 있습니다. 

디자인과 컨텐츠가 모두 빛을 발하는 영혼이 담긴 책을 독자에게 전하고 

싶습니다. 무소의뿔은 도서출판연금술사의 문학 브랜드입니다.

The Alchemist Publishing Co. started with the idea and inquiry 

of exploring the world of human mind and spirit. We are 

publishing literary works (poetries, fictions and essays) based 

on the wisdom of life and inner growth. So We’re devoting 

ourselves to put on books that can be a guide for everyone 

to get to true meanings of human life through usual and 

philosophical contents. We would like to hand down readers 

excellent books not only in contents but also in designs. We 

have a subsidiary publishing house, specialized literature brand, 
named MussobulBooks.
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J33 도서출판 이김
 leekimpress 

사회과학, 순수과학, 문학

이송찬

김미선

03371 서울 은평구 통일로 684 

(녹번동) 22-206

LEE, Song-Chan
KIM, Mi-Sun
#22-206, 684, Tongil-ro, 
Eunpyeong-gu, Seoul, Korea

02-388-2178
leekimpress@gmail.com
leekimpress.com

‘세상이라는 호수에 돌멩이 하나 던지는 마음’으로 책을 만드는 도서출판 

이김입니다. 이와 김이 각자 이름에서 하나씩 따서 출판사 이름을 지었고, 

2016년 3월 첫 책 <필리버스터: 민주주의, 역사, 인권, 자유>를 시작으로 

오늘까지 총 12종의 책을 냈습니다. 분야에 크게 개의치 않고 사회와 과학 속 

문제의식을 가지고 생각과 사고의 균열에 내는 큰 흐름으로 출판을 지속하고 

있습니다. 젊은 과학자 및 번역가들을 발굴해 이름을 알리는 작업도 동반하고 

있습니다. 

leekimpress is a small publishing house run by Lee and Kim. 
Our first book was Filibuster stenographic records of National 
Assembly in March 2016. Starting with this, we have published 

a dozen books so far. We are interested mainly in natural and 

social sciences but our spirit “Let’s throw a pebble into a lake” 

is more important than genres; which means we make books 

which lead our stereotypes to doubts or questions. Also, we are 

interested in working with young scientists and translators to 

their names get more recognized.
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H6 (주)도서출판 점자
 Braille Publishing Co., Ltd.

총류

김동복

04799 서울 성동구 아차산로17길 

57 (성수동2가) 일신건영휴먼테코 

1203호

KIM, Dong-Bok
57, Achasan-ro 17-gil, 
Seongdong-gu, Seoul, Korea

02-3426-7211 
godpeople114@daum.net
bfbooks.co.kr

도서출판 점자는 독서 장애인의 정보 접근성 향상과 알 권리, 읽을 권리를 

보장하고, 장애인의 문화복지 확대에 이바지하고자 설립된 출판인쇄 전문 

사회적 기업입니다.

Book publishing Braille is a social enterprise specializing in 

publishing and printing, established to enhance access to 

information for people with reading disabilities, ensure the right 
to know, and read, and contribute to the expansion of cultural 
welfare for people with disabilities.
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J5 도서출판 토기장이
 TOGIJANGI PUBLISHING 
 HOUSE
조애신

04007 서울특별시 마포구 망원로 

26 토기장이 빌딩 3층

CHO, Ae-Shin
26, Mangwonro, Mapogu, Seoul 
04007 Korea

02-3143-0400 

tletter@hanmail.net
www.facebook.com/TogijangiBook

도서출판 토기장이는 1990년 10월 기독교 전문 출판사로 설립되었습니다. 

‘생명이 있는 책만 만든다’는 모토로 오스왈드 챔버스의 <주님은 나의 

최고봉>과 이요셉 작가의 <결혼을 배우다> 등을 출간해왔습니다. 또한 

십대들을 위한 청소년 성경공부 교재 <토틴 : 토기장이 성경공부> 시리즈는 

초교파적으로 전국 교회에서 사용되고 있으며 지금까지 2000만부 이상 

판매되고 있습니다.
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G21 돌베개
 Dolbegae Publishers

총류, 철학, 사회과학, 예술, 역사

한철희

10881 경기 파주시 회동길 77-20 

(문발동)

HAN, Chul-Hee
77-20, Hoedong-gil, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Korea

031-955-5035 

book@dolbegae.co.kr
dolbegae.co.kr

돌베개는 우리의 역사와 현실을 밝히는 책, 더불어 살아가는 사회를 

지향하는 책, 우리의 아름다운 문화와 전통을 이어가는 책을 꾸준히 

펴내왔습니다. 『전태일 평전』, 『다시 쓰는 한국현대사』, 『감옥으로부터의 

사색』 등은 시대를 일깨운 기록으로 남았으며, ‘돌베개 한국학총서’를 비롯한 

‘답사여행의 길잡이’, ‘테마한국문화사’, ‘우리고전 100선’ 등의 시리즈는 

우리의 역사와 문화를 깊이 살피는 길잡이가 되었습니다. 신영복, 유시민, 

박희병, 서경식, 정병준, 강헌, 승효상  등 한국을 대표하는 인문 저자와 

함께 독자와 소통하면서 우리 인문서의 ‘넓이와 깊이’를 더해가는 책을 계속 

엮어가겠습니다.

Established in 1979, Dolbegae Publishers has focused its 

interest on producing books that reflect Korean history and 

culture. Dolbegae is searching for diverse possibilities for 
combining historical and esthetical values of Korean folk 

culture with visions for future through the medium known as 

publication. Dolbegae will continue in the 21st Century to walk 

the path it has taken with steadfastness and sincerity, publishing 

books that are needed, books that will be remembered in the 

readers’s hearts for a long long time, books that aim towards a 

warm society living together with others.
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N16	 동아시아
	 EAST-ASIA	Publishing.	Co.

철학,	사회과학,	순수과학,	기술과학,	문학,	역사

한성봉

04629	서울	중구	소파로	131	
(남산동3가)	남산빌딩	102호	

동아시아	출판사

HAN,	Sung-Bong
131,	Sopa-ro,	Jung-gu,	Seoul,	
Korea

02-757-9724	
dongasiabook@naver.com
www.facebook.com/dongasiabooks

동아시아	출판사는	21년	동안	과학,	인문,	사회,	역사,	철학	분야의	다종다양한	

책들을	출간하고	있습니다.	주로	교양의	대중화,	특히	대중이	어려워하기	

쉬운	사회과학과	자연과학	분야를	교양화하는	것을	지향하고,	일반	대중과의	

접점을	찾아가고	있습니다.	출판의	아카이브로	그치는	게	아니라,	출판의	

어젠다와	트렌드를	만들어나가며	세상과	소통하려	합니다.	동아시아는	

‘지금-여기’에	주목합니다.	트렌드를	쫓기보다는	만들어나갑니다.	늘	어려운	

일이기는	하지만,	대중성을	추구하면서도	양질의	책을	만들고자	합니다.	

현재	출판의	지평을	넓히고자	동아시아	브랜드	외에도,	어린이/청소년/실용	

브랜드인	‘스토리존’과	SF	브랜드인	‘허블’에서도	계속	책이	출간되고	

있습니다.

East-Asia	Publishing.	Co.	is	the	Korean	publishing	company	
founded	in	1998.	Since	then,	East-Asia	Publishing	co.	has	
published	various	books	focused	on	natural	science,	social	
science,	philosophy,	art	and	literature.	Usually,	we	publish	about	
20	books	a	year,	and	almost	half	of	them	are	translations.	We	
are	now	sponsoring	Korea	Science	Fiction	Award	and	planning	
to	publish	more	books	especially	in	sci-fi.
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J5	 두란노
	 Duranno	Ministry

종교

이형기	

04398	서울시	용산구	서빙고로	

65길	38

LEE,	Hyung-Ki
38,	65-gil,	Seobinggo-ro,	
Yongsan-gu,	Seoul,	Republic	of	
Korea

02-2078-3400	

tpress@duranno.com
www.duranno.com

두란노서원은	바울	사도가	3차	전도여행	때	에베소에서	성령	받은	제자들을	

따로	세워	하나님의	말씀으로	양육하던	장소입니다.	사도행전	19장	

8-20절의	정신에	따라	첫째	목회자를	돕는	사역과	평신도를	훈련시키는	

사역,	둘째	세계선교(TIM)와	문서선교(단행본	·	잡지)	사역,	셋째	예수문화	및	

경배와	찬양	사역,	그리고	가정	·	상담	사역	등을	감당하고	있습니다.	1980년	

12월	22일에	창립된	두란노서원은	주님	오실	때까지	이	사역들을	계속할	

것입니다.



56 국내관

K27	 디엠피북스
	 DMP	BOOKS

기술과학,	예술

김갑수

06789	서울	서초구	강남대로2길	71	
(양재동)	한성빌딩	102호

KIM,	Kab-Soo
71,	Gangnam-daero	2-gil,	
Seocho-gu,	Seoul,	Korea

02-579-8819	
dmpbooks1@hanmail.net
dmpbooks.co.kr

디엠피북스는	40여	년간	건축, 인테리어,	조경,	그래픽	디자인	산업에	출판	

및	해외	디자인	서적을	수입하면서	성장해온	출판사입니다.	지금	출판산업이	

너무도	어려운	상황이지만	그동안의	축적된	경험을	토대로	해외시장	및	국내	

출판업에	이바지하고	있습니다.

DMP	BOOKS.CO.LTD	is	leader	of	Architecture,	Interiors,	
Landscapes,	Graphics	publishing. Our	company	has	own	
publishing	books	and	Import	and	Export	to	Foreign	market. 
Our	company	will	growth	to	market	through	experience	of	long	
years.
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O27	 디자인북
	 Design	Book

예술,	기타:	서적	도/소매

박병관

04030	서울	마포구	동교로	148-8	
(서교동)

PARK,	Byung-Kwan
148-8,	Donggyo-ro,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

02-333-0342	
master@designbook.co.kr
www.designbook.co.kr

디자인	북은	다양한	국내외	디자인	서적을	통해	문화를	공유합니다.
∨	디자인메카	홍대에	위치한	디자인	북	서점

∨	최신	디자인	서적을	가장	먼저	만날	수	있는	곳

∨	해외	출판사로부터	최신,	유명	디자인	서적을	직수입

∨	종합그래픽디자인	BranD의	한국판매처	

∨	도서관,	대학교,	회사	등에	서적과	잡지	등	다양하게	납품

∨	대량	구매에	대한	할인,	견적이	필요한	분들을	위해	방문판매

∨	다목적	대관공간	D-SPACE	함께	운영

DESIGN	BOOK	is	overseas	design	book	seller	in	Seoul,	which	
has	over	500	design	book	in	bookstore	at	Hongdae.	About	30	

years	of	business	in	this	market,	lots	of	designers	and	students	
visit	DESIGN	BOOK	when	they	need	design	inspiration.
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F7	 디자인이음
	 designeum

총류,	예술,	문학

이상영

03042	서울	종로구	자하문로24길	

20	(효자동)	이음빌딩	501호	

LEE,	Sang-Young
#501,	eum	Bldg.,	20,	Jahamun-ro	
24-gil,	Jongno-gu,	Seoul,	Korea

02-723-2556	
designeum@naver.com

디자인이음은	행복하게	일하는	삶을	탐구하는	휴먼매거진	<bear>와	

감각적인	라이프스타일	매거진	<KINFOLK	한국어판>을	비롯하여	삶에	

긍정적인	영향을	미치는	감성실용서,	이음문고,	청춘문고	등	다수의	책을	

만들고	있습니다.	아름다운	삶의	순간,	행복한	일,	창의적인	작품들을	

기록합니다.

Designeum	publish	life	style	magazine	<bear>,	<KINFOLK	

(Korean	edition)>,	Practical	book	(arts,	cook,	flower,	etc.)	and	
pocket	literary	edition	<Chung	Choon(Youth)	Library>,	<Eum	

Library>.	We	record	beautiful	moment	of	life,	happy	work	and	
creative	things.
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F30	 디자인콤마/아작
	 Designcomma/Arzak

문학

박은주	

03924	서울	마포구	월드컵북로54길	

25	(상암동)	상암DMC푸르지오시티	

504호

PARK,	Eun-Joo
25,	World	Cup	buk-ro	54-gil,	
Mapo-gu,	Seoul,	Korea

02-324-3945
decomma@gmail.com
arzak.co.kr

한국	유일의	SF	전문	출판사.	필리버스터를	떠들썩하게	했던	첫	책,	코리	

닥터로우의	<리틀브라더>(2015)를	시작으로,	앤	레키의	‘라드츠	제국	

시리즈’,	코니	윌리스의	<크로스토크>	등	작품성	있는	영미권	최신	SF를	

실시간으로	번역	소개하고	있다.	뿐만	아니라	할란	엘리슨	걸작선,	아서	C.	

클라크의	<라마와의	랑데부>,	제임스	P.	호건의	<별의	계승자>	등	시대를	

뛰어넘는	고전까지	빠짐	없이	소개하며	SF	명가로서의	위치를	확고히	

만들어가고	있다.	2017년부터는	한국	작가의	작품들도	출간하기	시작하며	

한국	SF의	부흥을	이끌고	있다.

Arzak	is	the	only	publisher	in	Korea	dedicate	to	Science	
Fiction.	Starting	with	“Little	Brother”	by	Cory	Doctorow(in	
2015),	Arzak	published	and	introduced	up-to-date	English	SF	
such	as	“Imperial	Radch	trilogy”	by	Ann	Leckie,	“Crosstalk”	
by	Connie	Willis	in	Korea.	Also	Arzak	is	working	on	its	SF	
specialized	selections	with	all-time	classics,	such	as	“Mission	to	
Gravity”	by	Hal	Clement,	“Inherit	the	Stars”	by	James	P.	Hogan,	
“Rendezvous	with	Rama”	by	Arthur	C.	Clarke,	and	“Andromeda	
Nebula”	by	Ivan	Yefremov.	In	2018,	Arzak	will	expand	the	list	by	
publishing	authentic	mystery	novel.
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F29	 뜨인돌출판
	 Danielstone	publishing

총류,	철학,	종교,	사회과학,	문학,	역사,	아동

고영은

10881	경기	파주시	회동길	337-9	
(서패동)	2층	뜨인돌	출판사

GOH,	Young-Eun
337-9,	Hoedong-gil,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

02-337-5252	
webmaster@ddstone.com
www.ddstone.com

뜨인돌출판는	‘분명한	뜻이	담긴	책’을	출간하겠다는	목표	아래	1994년	

창립된	단행본	종합	출판사입니다.	‘독자들이	시대를	읽고	사유하며	행동하는’	

인문서적,	‘삶에	위로와	힘을	주는’	비소설	서적,	‘주체적으로	사고하고	

창의적으로	문제를	해결할	수	있는	능력을	키워	주는’	청소년	서적,	그리고	

‘꿈	·	도전정신	·	지혜를	키워	주는’	어린이	서적을	출간하고	있습니다.
	새롭고	참신한	기획,	사회의	구석구석까지	바라보는	예리한	시선,	나누고	

배려하는	따뜻한	마음,	그리고	책에	대한	애정을	갖고	더	나은	세상을	만들기	

위해	노력하는	출판사가	되겠습니다.

Daniel’s	Stone	was	established	in	1994	and	has	been	publishing	
such	categories	as	Human	Science,	Business	and	Management,	
and	Non-Fiction	for	young	adult,	children	and	general	readers	in	
Korea.	Daniel’s	Stone	publishes	40	titles	a	year	and	has	a	total	
title	of	650.
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N32	 레프트로드
	 leftroad

예술,	문학,	기타:	제작

박정운

03988	서울	마포구	연남로5길	31	
(연남동)	101호	레프트로드	스튜디오

PARK,	Jeong-Woon
561-16,	Yeonnam-dong,	Mapo-
gu,	Seoul,	Korea

02-6401-7795
leftwoon@naver.com
www.leftroad.com

가죽제품을	제작하고	레프트로드	스튜디오에서	있었던	<제작일지>의	

출간기념으로	참가하려고	합니다.	제작하는	제품과	과정을	실제로	간소하게	

보여드리는	자리이고	싶습니다.

I	am	going	to	participate	in	the	production	of	leather	products	
and	the	commemoration	of	the	publication	of	<Production	Diary,	
Makring	road>	which	was	in	Left	Road	Studio.	I	would	like	to	be	
a	place	where	I	can	actually	show	the	products	and	the	process	
that	I	produce.
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L37	 로그프레스
	 logpress

예술,	문학,	아동

백지은	

04061	서울	마포구	서강로9길	60	

(창전동)	4층

BAEK,	Ji-Eun
4F,	60,	Seogang-ro	9-gil,	Mapo-
gu,	Seoul,	Korea

010-8806-7179	
book@studio-log.com
www.logpress.co.kr

그림책	전문	출판사	로그프레스는	전	세대	독자가	공감할	수	있는	아름다움과	

철학이	깃든	책을	만듭니다.	해외	유명	작가의	그림책을	선별해	국내에	

소개하는	것은	물론,	국내	신진	작가	발굴에도	힘쓰고	있습니다.

Logpress,	an	independent	Korean	publisher	specialized	in	
picture	books,	values	beauty	and	philosophy	encompassing	
generations,	with	the	aim	of	introducing	rising	local	artists	and	
also	renowned	foreign	picture	book	artists.
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H2	 로대
	 Lodae

총류,	문학,	기타:	자기계발,에세이

정혜주

04419	서울	용산구	한남대로20길	

21-14	(한남동)

JUNG,	Hye-Joo
68-27,	Hannam-dong,	Yongsan-
gu,	Seoul,	Korea

02-523-3183	
lodaebook@naver.com
blog.naver.com/lodaebook

도서출판	로대는	꿈을	출간하는	출판사입니다.	꿈,	행복,	비전	등을	담은	

자기계발,	에세이	등의	책을	출간하고	있습니다.

Lodae	Publisher	is	a	publishing	company	that	publishes	a	
thousand	dreams.	We	are	publishing	books	such	as	self-
improvement,	essays	and	others	that	contain	dreams,	
happiness,	and	vision.
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V1	 로쏘주식회사
	 ROSSO

기타

임영진

34921	대전광역시	중구	대종로	

480번길	15

LIM,	Yoseph
15,	Daejong-ro	480beon-gil,	
Jung-gu,	Daejeon,	Republic	of	
Korea

1588-8069
bread@sungsimdang.co.kr
www.sungsimdang.co.kr

성심당은	대전의	문화입니다.	1956년	대전역	앞	작은	찐빵집에서	시작된	

성심당은	대전	시민의	자부심과	사랑으로	성장하여	대전을	대표하는	

향토기업이	되었습니다.	‘모든	이가	다	좋게	여기는	일을	하도록	하십시오.’	

라는	가톨릭	정신을	바탕으로	지역사회에	봉사하는	가치	있는	기업이	되어	

함께	‘사랑의	문화’를	이루어	가고자	합니다.

The	Sungsimdang	is	part	of	Culture	of	Daejeon.	The	
Sungsimdang,	which	began	as	a	humble	street	stall	bakery	in	
1956,	producing	steamed	red	bean	bread	at	Daejeon	railway	
station,	grew	with	the	pride	and	love	of	many	citizens	and	now	

become	a	local	company	representing	a	symbol	of	Daejeon	city.	
It	continues	to	go	far	together	with	its	neighbors	with	spreading	
a	culture	of	love,	based	on	the	Catholic	spirit	of	doing	good	
things	that	everyone	considers.			
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J21	 (주)리더피아
	 LEADERPIA	Co.,	Ltd.

사회과학

유승용		

06105	서울시	강남구	논현로	126길	

9,	코리아젬스빌딩	201호

Yoo,	Seung-Yong
201,	9	Nonhyun	Street	126,	
Gangnam-Gu,	Seoul,	Korea

02-6959-9326	
happy@leaderpia.com
www.leaderpia.com

리더피아는	‘모두가	리더	되는	행복한	세상’을	실현하는	대한민국	유일의	

리더십	전문	매거진으로,	리더십	관련	최신	트렌드	및	이슈,	리더	인터뷰	

기사,	리더십	대가들의	칼럼	등	최고	수준의	리더십	전문	콘텐츠를	제공하고	

있습니다.	

주	독자층은	기업	CEO,	정치인,	행정가,	교육자	등	사회	리더뿐만	아니라	

리더십	계발에	관심	있는	직장인,	일반인	등이며,	한국	문화체육관광부로부터	

2012년,	2014년,	2018년	‘우수	콘텐츠	잡지’로	선정된	매거진입니다.
리더십	전문	출판,	방송,	교육,	홍보광고	등의	사업을	하고	있는	

리더피아는	2007년	3월,	국내	최초로	리더십	전문지	‘리더피아’를	

창간했으며,	앞으로	한국을	대표하며	세계적인	리더십	전문	미디어	그룹으로	

성장할	것입니다.

Leaderpia	is	the	oldest	and	leading	professional	monthly	
magazine	focused	on	leadership	to	help	people	be	a	good	
leader	in	their	field	in	Korea.	Leaderpia	researches	and	
develops	professional	leadership	contents	and	provides	
readers	about	current	leadership	skills,	issues,	and	the	stories	
of	recognized	leaders	around	the	world.	

Its	major	target	subscribers	are	current	leaders,	such	as	
business	CEO,	politician,	educators,	and	future	leaders	as	well.	
Leaderpia	has	been	chosen	as	the	‘Best	contents	Magazine’	
from	the	Korean	Ministry	of	Culture,	Sports&Tourism	in	2012,	
2014	and	2018.
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LEADERPIA	Co.	has	been	established	in	March	2007	as	the	
first	monthly	professional	magazine,	which	covers	leadership.	
Our	main	businesses	are	publishing,	broadcasting,	education,	
promotion	about	leadership	contents.	Leaderpia	will	be	
continually	growing	to	be	the	leading	professional	media	group	
in	worldwide.
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J39	 (주)리스컴
	 LEESCOM	Publishing	
	 Company

기술과학,	아동,	기타

이진희	

06349	서울	강남구	광평로	295	
(수서동)	사이룩스	서관	1302호

LEE,	Jean-Hee
1302	West	Wing,	295,	
Gwangpyeong-ro,	Gangnam-gu,	
Seoul,	Korea

02-540-5192
leescom@leescom.com
www.leescom.com

리스컴은	‘맛있는	책,	똑똑한	책’이라는	슬로건	아래	풍요로운	삶의	길잡이	

역할을	하고	있습니다.	리스컴의	주력	분야는	요리와	건강,	취미,	여행,	육아	

등이며	그동안	실용서	분야에	수많은	스테디셀러를	출간해왔습니다.	

그동안	출간된	책으로는	<한복선의	엄마의	밥상>을	비롯해	<샐러드에	

반하다>	<나물로	차리는	건강밥상>	등의	요리책과	<스트레칭이면	

충분하다>와	<필라테스	홈트>	등의	건강	다이어트	책,	<똑똑하고	건강한	첫	

임신	출산	육아>	<소피아의	임산부	요가>	등의	임신	육아책,	<나	홀로	제주>	

<지금	우리,	싱가포르>	등의	여행책이	있습니다.		

리스컴은	해외저작권	수출에	주력해	2009년부터	지금까지	중국,	대만,	

베트남	등	출판사들과	70여	건의	저작권	계약을	맺었습니다.

Under	the	slogan	of	“Delicious	Books,	Smart	Books”,	Leescom	

is	serving	as	a	guide	for	life.	Leescom	has	published	books	on	
cooking,	health,	hobby,	travel,	and	children,	renowned	for	many	
steady	sellers.	Leescom	has	been	publishing	various	books	
including	“Mother’s	Home-Cooked	Meal”	by	Han	Boksun’s	
and	“I	Love	Salad”;	healthy	diet	books	such	as	“Stretching	is	
Enough”	and	“Pilates	Home	Training”;	pregnancy	and	parenting	
books	such	as	“My	First	Pregnancy,	Delivery	&	Babycare”	and	
“Pregnancy	Yoga”;	and	travel	essays.	Leescom	is	concentrating	
on	copyright	export	and	has	signed	over	70	contracts.
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K29	 마을과	고양이
	 Village	&	cat

사회과학,	예술,	문학,	아동,	기타:	사회

박용희	

08859	서울	관악구	난향9길	55	
(신림동)	101호

PARK,	Yong-Hee
55,	Nanhyang	9-gil,	Gwanak-gu,	
Seoul,	Korea

010-7710-6959	
kookymoon@naver.com
cafe.naver.com/nanhyanggilnyang

‘마을과	고양이’는	마을,	그리고	고양이	사이에서	‘과’를	맡고	있습니다.	사람도	

길고양이도	모두	건강하고	화목해	질	수	있는	마을을	만들기	위한	컨텐츠를	

만들고자	합니다.

‘Village	&	cat’	are	in	charge	of	‘&’	between	village	and	cat.	We	
are	going	to	create	content	to	create	a	village	where	both	
people	and	cats	can	be	healthy	and	harmonious.
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J21	 맥스큐
	 MAXQ

사회과학

김근범

06047	서울시	강남구	도산대로	204	
(논현동,	동진빌딩	6층)

KIM,	Keun-Bum
6F,	204,	Dosan-daero,	
Gangnam-gu,	Seoul,	Republic	of	
Korea

1577-9699		
master@spomax.net
maxq.kr

K피트니스	매거진	<맥스큐>는	2010년	10월에	창간해	올해	9년째를	맞이한	

피트니스	매거진입니다.	2017년부터	3년	연속	국방부	우수	정기	간행물로	

선정돼	대한민국	전군에	배포되고	있으며,	전국	중	·	대형	서점을	비롯해	6천여	

개	피트니스	센터와	이마트에서	절찬리에	판매되고	있습니다.

We	are	<MaxQ>,	a	fitness	magazine	in	Korea.	Our	magazine	
was	started	in	October	2010	and	is	a	fitness	magazine	that	is	
9	years	old.	Our	magazine	has	been	selected	as	an	excellent	
magazine	by	the	Ministry	of	National	Defense	for	three	
consecutive	years	since	2017.	And	all	the	troops	in	the	Republic	
of	Korea	are	distributed.	Our	magazine	sells	at	all	bookstores	in	
South	Korea,	more	than	6,000	fitness	centers	and	E-MART.
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N30	 메이세븐
	 MaySeven

기타:	공예교육	재료

김필성	

07228	서울	영등포구	영신로	220	

(영등포동8가)	310호	메이세븐

KIM,	Pil-Sung
#310(KnK	Digital	tower),	220,	
Yeongsin-ro,	Yeongdeungpo-gu,	
Seoul,	Korea

02-561-0507	
lab.ad@mayseven.kr
maycraft.co.kr

‘메이크래프트’는	재미있고	신기한	아이템을	소개하고	공유하는	크래프트	

브랜드	입니다.

‘May	Craft’	is	a	Craft	brand	that	introduces	and	shares	
interesting	and	interesting	items.
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J35	 명인문화사
	 Myung	In	Publisher

사회과학,	예술

박선영	

05614	서울	송파구	백제고분로	

36가길	15	(석촌동)	미주빌딩	2층

PARK,	Sun-Young
15,	Baekjegobun-ro	36ga-gil,	
Songpa-gu,	Seoul,	Korea

02-416-3059	
myunginbooks@hanmail.net
www.facebook.com/myunginbooks

명인문화사는	2005년에	설립되어	현재까지		정치학과	같은	사회과학	

분야의	서적을	위주로,	영화,	경제,	경영,	미디어,	스포츠	분야,	교양서	등을	

포함하여	120여	종의	책을	출판하였습니다.	좋은	주제의	해외	서적을	찾아	

양질의	번역서를	출간하고,	다양한	분야의	학자들과	집필자를	찾아	사회에	

보탬이	될	수	있는	서적을	출판하고	있습니다.

We	are	Myung	In	Publishers.	Myung	In	Publishers	was	
established	in	2005	and	has	published	over	120	books	to	date.
We	have	channeled	our	efforts	in	the	translation	of	a	number	of	
English	books	and	Korean	books	in	the	various	fields.	Above	all,	
we	publish	books	on	Political	science	and	movies,	economics,	
media,	and	sports,	etc.
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J5	 몽당연필
	 Shortpencil

아동

박종태

10212	경기도	고양시	일산서구	

송산로	499-10	(덕이동)

PARK,	Jong-Tae
499-10,	Songsan-ro,	Ilsanseo-
gu,	Goyang-si,	Gyeonggi-do,	
Republic	of	Korea

031-907-3927	
visionbooks@hanmail.net

몽당연필은	크리스천	아이들과	부모들을	위한	아동도서	전문출판사입니다.	

아이들이	하나님이	주신	꿈을	가지고	믿음으로	살도록	기도하며	책을	

만듭니다.
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L40	/	K31	 몽실북스	/	블루홀식스
	mongsilbooks	/	BLUEHOLESIX

문학

주연지	

08860	서울	관악구	난곡로	98	
(신림동,	파로스프라자)	B동	카페몽실

JU,	Yeon-Ji
98,	Nangok-ro,	Gwanak-gu,	
Seoul,	Korea

02-592-8969	
6904ju@naver.com
cafe.naver.com/mongsilbook

에바대장을	필두로	한	미스터리	추리소설	전문	출판사.	중국	추리소설을	

첫	책으로	현재	미스터리	소설	8종,	감성	힐링소설	1종을	비롯해	총	11종을	

출간했습니다.	책과	사람을,	사람과	사람을	이어주고	또	나	자신을	알아가는	

따뜻함이	있는	책을	만들고	있습니다.	감동과	감성이	있는	미스터리	

추리소설을	지향하고,	때로는	어떤	날의	라떼	한	잔과	같이	소소한	기쁨과	

분명한	위로가	되는	책을	꿈꿉니다.

Professional	mystery	novel	publishing	house	with	the	lead	of	
captain	Eva.	With	Chinese	mystery	novel	as	the	first	book,	
it	has	published	a	total	of	11	novels,	including	eight	mystery	
novels	and	one	emotional	healing	novel.	Connects	books	
with	people,	people	with	people,	and	makes	a	book	with	the	
warmth	that	make	us	know	ourselves.	Towards	a	touching	and	
emotional	mystery	novel,	but	sometimes	dreams	of	a	book	like	
a	cup	of	latte	one	day	that	gives	a	small	pleasure	and	a	clear	
consolation.
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N17	 문답
	 quest	for	alive

기타:	다이어리북

전은정	

05308	서울	강동구	상암로27길	

28-7	(천호동)	403호

JEON,	Eun-Jeong
403,	28-7,	Sangam-ro	27-gil,	
Gangdong-gu,	Seoul,	Korea

010-5131-2516	

소비자에서	생산자의	삶으로	변화를	시도하는	분들에	한가지	주제를	

선정하여	그	주제에	맞는	질문을	하는	문답입니다.	질문과	답을	하며	자신의	

기준을	정립하고	원칙을	수립하면서	온전한	나로	살	수	있도록	지지하고	

응원합니다.

For	those	of	you	who	are	trying	to	change	from	consumer	to	
producer	life,	this	is	the	question	and	answer	that	is	right	for	
you.	I	support	and	support	you	to	live	as	a	fully-qualified	person	
by	establishing	your	own	standards	and	establishing	principles	
with	answers	to	questions.	
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L1	 문학동네
	 Munhakdongne

총류,	철학,	사회과학,	순수과학,	예술,	언어,	문학,	역사,	전자출판,	기타

염현숙

김소영

10881	경기	파주시	회동길	210	

(문발동)	4층

YEOM,	Hyeon-	Sook
KIM,	So-Young	
210,	Hoedong-gil,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-955-3576	
jmh1500@munhak.com
www.munhak.com

문학동네는	신생의	기운으로	팽팽하게	긴장되어	있는	곳,	늘	새로운	활력이	넘치는	

곳,	문학	본연의	아름다음과	문학의	자존을	지켜가는	출판사입니다.	문학동네는	

국내	작가들의	작품을	소개하는	것뿐	아니라	해외	거장들의	신작도	현지와	시차가	

거의	느껴지지	않을	만큼	발	빠르게	소개하는	데	힘쓰고	있습니다.	무엇보다	

문학동네소설상,	신인상,	어린이문학상	같은	공모제도를	통해	역량	있는	작가들을	

발굴하고,	‘젊은작가상’을	통해	신예작가들의	좋은	작품을	독자들에게	알리려	

노력하는	한편,	한국문학을	해외에	소개하는	데도	힘을	기울이고	있습니다.	

1993년,	문학	전문	출판사로	첫발을	뗀	이래	지금은	인문,	예술,	교양,	만화,	
경제경영,	실용	분야의	책을	출간하는	10개	계열사와	함께하는	출판그룹인	

문학동네는	참신한	기획과	정교한	편집,	감각적인	디자인으로	독자들의	마음에	

감동을	전하는	책을	만들기	위해	최선을	다하고	있습니다.	
문학동네는	문학이	인간과	세계	사이의	가장	역동적이고	창조적인	통로라고	

믿습니다.	책으로	좀더	나은	세상을	만들	수	있다고	믿습니다.	어제보다	나은	

오늘과	내일을	책과	더불어	만들어나가는	것,	문학동네의	소중한	몫이자	

사명입니다.

Established	in	1993,	Munhakdongne	started	with	publishing	
literature	by	young	and	innovative	writers.	As	we	grew	fast	in	the	
last	20	years,	expanding	publishing	areas,	now	various	imprints	
and	brands	constitute	Munhakdongne	publishing	Group.	While	
actively	publishing	many	prize	winning	and	well-known	international	
literature,	we	are	devoted	to	fostering	and	promoting	Korean	
literature.	
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P32	 문화기획협동조합	별책부록
	 Culture	Planning	Cooperative	
	 BYEOLCHAEGBULOG

예술,	문학,	아동,	기타:	책문화콘텐츠개발

박태식	

10459	경기	고양시	덕양구	

마상로108번길	29	(주교동)	2층	

상상공간	별-짓-

PARK,	Tae-Sik
29,	Masang-ro	108beon-
gil,	Deogyang-gu,	Goyang-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-968-0504	
starbook0115@gmail.com
www.facebook.com/starbookand

별책부록은	협동조합으로	이제	막	첫발을	내딛는	곳입니다.	2019년	두	

종의	출판물을	기획	중이며,	문화예술에	관련된	다양한	형태의	출판을	

고민하고	있습니다.	독립출판을	고민하는	사람들을	대상으로	한	독립출판물	

기획과	출판에도	관심을	갖고	있으며	그림책의	2차	저작물에	대한	새로운	

문화콘텐츠	개발에도	관심을	갖고	있습니다.

The		BYEOLCHAEGBULOG	is			just	the	beginning	of	a	
cooperative.	In	2019,	we	are	planning	two	kinds	of	publications,	
and	we	are	considering	various	forms	of	publication	related	to	
culture	and	arts.	He	is	also	interested	in	planning	and	publishing	
independent	publications	aimed	at	those	who	are	worried	about	
independent	publishing.	He	is	also	interested	in	developing	new	

cultural	contents	for	the	secondary	works	of	picture	books.
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R3	 문화재청
	Cultural	Heritage	Administration

기타

정재숙	

35208	대전	서구	청사로	189	
문화재청

1600-0064	
www.cha.go.kr

CHUNG,	Jae-Suk
Government	Complex-Daejeon,	
189,	Cheongsa-ro,	Seo-gu,	
Daejeon	35208,	Republic	of	
Korea

문화재청은	우리	겨레의	사람의	예지와	숨결이	깃들어	있는	소중한	문화재를	

체계적으로	보존·관리하여	민족문화를	계승하고	이를	효율적으로	활용하여	

국민의	문화적	향상을	도모하는	것을	임무로	하고	있습니다.	

1.	문화재	정책	및	조사연구	품질향상과	전문인력	양성으로	문화재	

보존관리의	기반	확충

2.	문화재의	사회,	역사,	경제적	가치	증진을	위해	문화재	보존	관리의	품질	

제고

3.	문화재의	향유기회	확대로	문화재의	가치를	국내	및	국제사회에	확산

Cultural	Heritage	Administration	contributes	to	the	advancement	
of	national	culture	through	conservation	and	by	creating	values	
from	cultural	heritage.	By	creatively	harnessing	and	preserving	
cultural	heritage,	CHA	will	illuminate	our	future	as	the	world’s	
leading	cultural	nation.
1.	Establish	the	base	for	conservation	and	management	of	
cultural	heritage	by	enhancing	the	quality	of	heritage	policy	and	
research	and	training	specialists	in	the	field	of	cultural	heritage
2.	Enhance	the	quality	of	conservation	and	management	of	
cultural	heritage	in	order	to	increase	the	social,	historical	and	
economic	values	of	cultural	heritage
3.	Expand	the	value	of	our	cultural	heritage	domestically	and	
internationally	by	increasing	opportunities	for	the	appreciation	
of	cultural	heritage



78 국내관

L33	 미니멈
	 minimum

예술,	기타

허주영

03022	서울	종로구	창의문로3길	

29	(부암동)

HEO,	Ju-Young
29,	Changuimun-ro	3-gil,	
Jongno-gu,	Seoul,	Korea

02-6085-3730	

natopia21@naver.com

미니멈은	소수를	위한	최고의	책을	만들겠다는	마음으로	시작한	

1인출판사입니다.	그런	마음으로	너무도	다른	개개인의	역사와	경험,	취향과	

욕망을	존중하고	지지하는	책을	기획,	출간하고	있습니다.	지금까지	디자인,	

미학,	패션,	스타일링,	클래식,	테마	여행서,	반려동물	관련	실용서	등	다양한	

분야의	책을	출간하였고,	더	새롭고	유니크한	책을	준비하고	있습니다.	

궁극적으로는	이런	책을	통해	우리의	삶을	풍요롭게	하는,	그러나	‘쉽지	않은	

그것’을	제대로	또	매력적으로	제안하고자	합니다.
미니멈은	100%	국내저자의	저작물만	기획,	출간하고	있으며,	그	모든	

기획과	편집,	디자인	디렉팅과	제작,	홍보와	마케팅을	혼자	진행하기	때문에	

많이	더디고	아주	많이	부족합니다.	그러나	한	권의	책이	만들어지는	모든	

과정에	처음의	진심이	한	결	같이	담기고,	그런	책이	한	권	한	권	쌓이는	

것의	가치를	지키고	싶습니다.	더	많은	독자들께서	미니멈의	진심과	가치를	

알아봐주실	때까지	더	노력하겠습니다.

’minimum’	is	an	independent	publisher	which	has	a	motto	‘The	
Best	for	the	Few’.	So	I	hope	my	books	be	the	tributes	to	show	

respect	for	every	individual’s	originalities;	tastes	and	desires,	
histories	and	experiences,	which	are	so	different	from	one	
another.	It	requires	us	to	cover	very	wide	spectrum	of	themes	
and	styles	in	book	publishing.	We	have	hitherto	published	books	
on	aesthetics,	visual	design,	fashion,	self-styling,	classical	music,	
thematic	travel,	and	practical	tips	for	living	with	companion	
animals,	and	are	preparing	more	fresh,	unique	contents.	My	
ultimate	goal	is	to	suggest	our	readers,	properly	and	attractively,		
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‘what	is	not	easy,	but	worth	it’,	to	make	improvement	of	fertility,	
qualities	of	our	life.	

I	deal	only	with	works	by	domestic	authors.	It	takes	much	
time	for	whole	process	to	be	done	by	one	person	–	from	

development	and	editing	of	contents	to	book	design	and	
marketing.	But	I	promise	I’ll	always	stay	just	the	way	I	am	–	like	
my	first	day,	with	novice’s	ardor	and	meister’s	spirit,	to	cherish	
every	book	as	the	precious	one	step	in	life-long	journey	we	
walk	together.



80 국내관

I29	 미르북컴퍼니
	 mirbookcompany

철학,	종교,	사회과학,	예술,	언어,	문학,	아동,	전자출판

장영재	

03983	서울	마포구	성미산로32길	

12	(연남동)

JANG,	Yeong-Jae
12,	Seongmisan-ro	32-gil,	Mapo-
gu,	Seoul,	Korea

02-3141-4421	
sanhonjinju@naver.com
cafe.naver.com/mirbookcompany

시대를	앞서	읽는	젊은	기획과	진정한	감동을	추구하는	고전	시리즈.
미르북컴퍼니는	재미와	유용성을	기본으로	양질의	책을	만드는	

출판사입니다.	시대의	흐름에	맞춰	사회에	꼭	필요한	책을	기획하는	것을	

존재	가치로	여깁니다.	젊은	출판을	지향하며	문학,	교양,	실용,	교육	등	

다양한	분야의	책을	만듭니다.	각	분야의	전문적	지식을	충실한	내용으로	

구성하여	아름다운	디자인에	담아냅니다.	독자들로부터	소장하고	싶은	

책이라는	평가를	많이	받습니다.

The	MirBook	Publishing	Company	is	one	of	the	leading	
publisher	for	creating	the	great	funny	stories	and	practicality.	
We	believe	making	the	human-beloved	books	and	eminent	
works	for	society	is	our	reason	for	exist.	The	MirBook	Company	
makes	the	books	about	literature,	education,	cultural	studies	
and	practical	part	etc.	Our	books	are	composed	of	professional	
and	unique	contents	with	its	sophisticated	designs.	The	
MirBook	Company	is	highly	regarded	as	a	good	publisher	for	
every	reader.
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H27	 민음사
	 Minumsa

총류,	철학,	사회과학,	예술,	문학,	역사

박근섭

박상준

06027	서울	강남구	도산대로1길	62	
(신사동)	강남출판문화센터

PARK,	Geun-Sup
PARK,	Sang-Jun
Gangnam	Publishing	Culture	
Center	62,	Dosan-daero	1-gil,	
Gangnam-gu,	Seoul,	Korea

02-515-2000	

archo86@minumsa.com
minumsa.com

민음사는	1966년	5월	19일,	청진동의	비좁은	옥탑방에서	그	역사를	

시작했습니다.	민음사의	52년은	‘백성의	소리를	올곧게	담는다.’는	출판사	

이름의	뜻을	세상에	새기는	시간이었습니다.	한국	출판사	최초로	가로쓰기를	

도입하여	한국	출판의	틀을	바꾸었고,	판형과	디자인의	쇄신을	통해	문학	

출판의	신선한	기준을	제시했습니다.	인문학적	가치를	향한	과감한	투자로	

학술	출판의	새	장을	열었고,	새로운	이야기를	찾아	젊은	작가를	지원하고	

새로운	세대의	독자를	발굴하는	등	현대	출판을	선도하고	있습니다.	

2018년의	민음사는	지난	50년이라는	거인의	머리에	올라,	새로운	지평을	

바라보려	합니다.	지금까지	출간한	5,000여	종의	책을	거대한	뿌리	삼아,	

시민의	말과	뜻을	바르게	담으려	합니다.

Founded	in	1966,	Minumsa	has	committed	to	publishing	the	
best	literary	works	and	non-fictions	by	writers	both	in	Korea	
and	abroad.	Minumsa,	which	means	“delivering	the	voice	
of	the	people,”	has	engraved	its	name	into	the	world	for	52	
years.	Introducing	horizontal	writing	for	the	first	time	in	Korea,	
Minumsa	has	changed	the	framework	of	Korean	publishing	
and	has	presented	the	standards	for	literary	publishing	through	
the	reform	of	the	layout	and	design.	Minumsa	has	also	opened	
a	new	chapter	in	academic	publishing	with	bold	investment	in	
humanities	and	social	sciences	and	has	been	leading	modern.
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I13	 범우사
	 Bumwoosa

총류,	철학,	종교,	사회과학,	순수과학,	예술,	문학,	역사,	기타

윤형두	

10881	경기도	파주시	광인사길	9-13	
(문발동)

YOON,	Hyung-Doo
9-13,	Gwanginsa-gil,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-955-6900
bumwoosa1966@naver.com
bumwoosa.co.kr

1966년에	설립하여	47년	동안	4500여	종의	도서를	출판하였습니다.	

출판	분야로는	총류,	문학,	역사,	사회과학,	종교,	철학,	예술,	아동,	

정기간행물	등	다종다양한	책을	출간해	왔습니다.	대표	도서로	<한국	

전적인쇄사>,	<한국의	고지도>,	<정도600년	서울지도>,	<한국의	목공예>,	

<한국금속활자인쇄사>,	<고려대장경과	교장의	연구>	등이	있으며,	시리즈	

도서로는	<범우세계문학선>,	<고전선>,	<사상신서>,	<범우희곡선>,	

<범우문고>,	<범우한국문학선>,	<문화문고>,	<세계의	신화>	등이	있습니다.

Founded	in	1966,	Bumwoosa	has	published	over	4,500	titles	of	
classics,	literature,	history,	social	science,	religion,	philosophy,	
and	periodicals	for	47	years.	It	is	famous	for	the	titles	such	as	
<A	Printing	History	of	Korean	Books>,	<Old	maps	of	Korea>,	
<Seoul	Maps>,	<Woodworks	of	Korea>,	<History	of	metal	
movable	type	printing	in	Korea>,	<The	study	on	the	Tripitaka	
Koreana	and	Gyojang>and	etc.	The	major	series	of	Bumwoosa	
include	<Bumwoo	Anthology	of	world	literature>,	<Classic	
Anthology>,	<Bumwoo	Drama	Anthology>,	<Bumwoo	Library>,	
<Bumwoo	Anthology	of	Korean	literature>,	<Culture	Library>.
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P33	 별빛들
	 BYEOL	BIT	DEUL

문학

이광호	

18316	경기	화성시	봉담읍	

상봉길	35-10	(호수마을	

동문굿모닝힐아파트)	104-1304

LEE,	Gwang-Ho
104-1304,	35-10,	Sangbong-gil,	
Bongdam-eup,	Hwaseong-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

010-9045-8017	
lgh120@naver.com
www.byeolbitdeul.com

별빛들은	2017년	1월	20일에	만들어진	문학	출판사로	기존의	방식으로부터	

독립하여	자유롭고	능동적으로	문학활동을	하는	문학작가들과	협업,	그들의	

작품을	대중에게	소개하고	있습니다.	

우리	별빛들은	독립출판으로	문학활동을	하는	작가와의	협업을	통해	

‘문학’과	‘출판’과의	관계를	유연하게	만들고	독립출판	작가의	예술성을	

소개해,	문학의	다양화,	출판의	민주화를	유발하며	나아가	우리사회	구성원	

모두가	다양한	영역에서의	독립된	자아실현이	이루어지길	희망합니다.

BYEOL	BIT	DEUL	is	a	literary	publisher	created	on	January	
20,	2017,	working	with	literary	writers	who	are	free	and	active	in	
literature,	and	introducing	their	works	to	the	public.	

Through	cooperation	with	writers	who	are	engaged	in	
literary	activities	as	independent	publishers,	we	hope	to	make	
our	relationship	with	literature	and	publishing	flexible,	introduce	
the	artistry	of	independent	publishers,	diversify	literature,	
democratize	publishing,	and	further	achieve	independent	self-
realization	in	various	areas.
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P20	 보네르
	 Bonheur

기타

박영숙	

17535	경기	안성시	금광면	

종합운동장로	132	(홍익아파트)		
114-1203

PARK,	Young-Suk
132,	Jonghabundongjang-ro,	
Geumgwang-myeon,	Anseong-
si,	Gyeonggi-do,	Korea

010-2379-8966	
pysladybird@naver.com
pysladybird.blog.me

프랑스자수	소품	및	가방류와	빨간머리앤	이미지가	있는	제품을	주로	

만듭니다.



85 Korean Exhibitors

K17	 (주)북노마드
	 Booknomad,	Inc.

총류,	철학,	사회과학,	예술,	문학,	전자출판

윤동희

08012	서울	양천구	목동서로	280	

(신정동,	목동신시가지아파트8단지)	
1층,	102호

YUN,	Dong-Hee
280,	Mokdongseo-ro,	
Yangcheon-gu,	Seoul,	Korea

02-322-2905
booknomad@naver.com
www.booknomad.co.kr

아주	예쁜	시간을	보여주고	싶은	마음.	북노마드는	시각문화,	여행,	에세이를	

자유롭게	가로지르며	삶의	장소와	감성을	관찰하는	1인	출판	스튜디오입니다.	

북노마드는	책을	덮을	때의	느낌을	생각합니다.

We	want	to	show	you	a	very	pretty	time.	Booknomad	is	a	small	
publishing	studio.
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I11	 북스토리
	 Bookstory

총류

주정관	

14505	경기	부천시	길주로	1	(상동)	
311호

JU,	Jeong-Gwan
#311,	KOMACON,	1,	Gilju-ro,	
Bucheon-si,	Gyeonggi-do,	Korea

032-325-5281	
bookstory@naver.com
www.ebookstory.co.kr

1999년	‘동시대의	감성을	담아내는	책’을	만들고자	시작한	‘북스토리’는	

요시모토	바나나의	『N	·	P』를	시작으로	『TV	피플』	『시간을	달리는	소녀』	등을	

선보이며	문학	출판사로	자리	잡았습니다.	아동서	브랜드	‘북스토리아이’를	

통해	『블랙독』	『꿈틀꿈틀	애벌레	기차』를,	인문	·	교양	브랜드인	‘더좋은책’을	

통해	『지금	시작하는	인문학』을	출간해	많은	독자들의	사랑을	받고	있습니다.	

만화	분야에선	『피너츠	완전판』	『피노키오』	『아름다운	어둠』	등	국내외	훌륭한	

작품들을	소개합니다.

Since	1999,	Bookstory	has	been	publishing	books	which	
‘capture	the	contemporary	sensitivity’.	Korean	edition	of	
Japanese	novels	such	as	“N	·	P”	by	Yoshimoto	Banana,	“TV	

People”	by	Murakami	Haruki,	and	“The	Girl	Who	Leapt	Through	
Time”	by	Yasutaka	Tsutsui	became	our	touchstone	as	the	
literature	publisher.	

BookstoryI,	our	children’s	books	brand,	has	published	titles	
like	“Black	Dog”	by	Levi	Pinfold,	“Wiggly	Caterpillar	Train”	by	
Nishihara	Minori.	And	“Bookstory	Art	Comics”	is	our	ongoing	
series	for	international	art	comics,	including	“The	Complete	
Peanuts”	by	Charles	M.	Schulz.
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M27	 (주)북이십일
	 BOOK21	Publishing	Group

총류

김영곤	

10881	경기	파주시	회동길	201	
(문발동)

KIM,	Young-Gon
201,	Hoedong-gil,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-955-2100	

book21@book21.co.kr
www.book21.co.kr

“남과	다르게,	어제와	다르게”

오늘에	안주하지	않고	경계를	허무는	창조적인	작업을	통하여	지식의	발전을	

선도합니다.
도전과	창의	:	디지털	시대에	맞는	다양한	매체와	형식을	통해	종이책을	

넘어서는	컨텐츠	비즈니스를	구축합니다.
자율과	분권	:	조직은	살아있는	유기체와	같습니다.	자율과	분권,	막힘	없는	

소통을	통해	조화를	추구합니다.
창조와	전파	:	지식과	정보의	새로운	향유	방법을	창조하고	전파함으로써	

사람들에게	즐거운	체험을	제공합니다.

Found	in	1990	with	“Unique	&	Innovative”	spirit,	Book21	
Publishing	Group	is	one	of	the	leading	publishers	in	South	
Korea,	a	broad-based	in	business,	Self-help,	current	issues,	
fiction,	children’s	books	and	much	more	besides.	Book21	
Publishing	Group	has	four	publishing	brands	including	21st	
Century	Books,	Eulpaso,	Owlbook,	arte.	Eulpaso’s	most	
remarkable	achievement	is	the	‘Son	Ogong’s	Magical	Chinese	
Characters	Adventure	Series(currently	42	volumes)’	which	has	
been	sold	more	than	15	million	copies	in	South	Korea.
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O21	 북키스
	 BooKiss

기타

김학진	

21539	인천	남동구	하촌로	5	
(만수동)	701호

KIM,	Hak-Jin
5,	Hachon-ro,	Namdong-gu,	
Incheon,	Korea

032-665-1322
hakjin88@gmail.com
www.bookiss.com

북키스는	책	관련	상품을	제조하는	업체로서,	책갈피와	북아트를	

주력상품으로	2001년부터	제조,	판매하고	있습니다.	책을	사랑하는	사람들을	

위한	선물용품	개발을	지속적으로	하고	있으며	www.bookiss.com을	통해	

다양한	제품을	소개하고	있습니다.

BooKiss	co.	has	produced	items	for	book	lovers	such	as	
bookmark	and	book-art	goods.	We	try	to	make	new	items	of	gift	
for	book	lovers.	Those	goods	are	released	on	www.bookiss.
com.
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J12	 불광출판사
	 Bulkwang	Publishing

총류,	철학,	종교,	사회과학,	예술,	문학,	역사,	아동

류지호

03150	서울	종로구	우정국로	45-13	
(수송동)	수송빌딩	3층

RYU,	Jee-Ho
3F,	45-13,	Ujeongguk-ro,	
Jongno-gu,	Seoul,	Korea

02-420-3200
bullkwang_c@hanmail.net
www.bulkwang.co.kr

1975년	불광출판부로	시작한	불광출판사는	때로는	정신이	번쩍	들도록	

벼락같은	직설을	내리꽂기도	하고	때로는	마음을	포근히	감싸는	솜이불같은	

위로를	건네기도	하며	우리	모두에게	있는	부처님	싹이	자라도록	물을	

주었습니다.	지금은	불광미디어의	불교	전문	브랜드로	부처님	말씀을	담은	

경전부터	마음의	위로를	전하는	에세이,	진정한	나를	찾는	명상책까지	다양한	

책을	펴내고	있습니다.	부처님	가르침을	우리	시대에	널리	알리는	불광의	

정신으로	세상을	맑고	향기롭게	하는데	최선의	노력을	다하겠습니다.

Bulkwang	Publishing,	which	published	its	first	book	in	1979,	is	
also	a	well-known	Korean	Buddhist	publishing	house,	having	
a	list	of	more	than	500	Buddhist	titles.	Most	of	the	themes	are	
elements	fundamental	to	Buddhism	such	as	translations	of	
and	commentaries	on	Buddhist	classics,	Buddhist	research,	
practice	and	culture.	However,	exploring	new	possibilities	and	
opportunities,	it	has	expanded	the	scope	of	its	publications	
to	encompass	humanities,	psychology,	literature,	health	and	
cooking.
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P23	 붓터치
	 boottouch

예술

최루시아	

03766	서울	서대문구	이화여대5길	

35	(대현동)	B	107호

CHOI,	Lucia
35,	Ewhayeodae	5-gil,	
Seodaemun-gu,	Seoul,	Korea

010-2576-6732
boottouch@naver.com
readymag.com/u38379918/1292741/

캘리그라피스트로서	다양한	활동을	전개하여	‘좋은데이’	첫번째	버전	소주	

글씨	작업과	영화	<스캔들>에	참여하였으며	글씨를	통해	많은	사람들과	

소통하고	나누고자	합니다.

As	a	calligraphist,	I	have	participated	in	the	first	version	of	“Good	
Day”	Soju	brand	work	and	movie	<Scandal>,	and	I	want	to	
communicate	and	share	with	many	people	through	calligraphy.
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N34	 비기너스
	 beginners

기타

한지선

14081	경기	안양시	동안구	귀인로	

104	(호계동)	3층

HAN,	Ji-Sun
104,	Gwiin-ro,	Dongan-gu,	
Anyang-si,	Gyeonggi-do,	Korea

010-3015-1764	
sovon0330@naver.com
www.instagram.com/sovon0330

그림	그리는	작가입니다.	본인의	작업물이	엮인	작품집과	아트상품을	

제작하며	다른	작가의	작품집도	함께	소개합니다.

I	am	a	painter.	Introduce	my	art	books	and	art	products.	Also	
want	to	introduce	other	artist’s	art	books.
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H24	 사단법인	
	 한국과학기술출판협회
	 Korea	Science	&	Technology	
	 Publishers’	Association

기타:	협회

송광헌	

04091	서울	마포구	토정로	222	
(신수동)	한국콘텐츠센터	415호

SONG,	Kwang-Heon
222,	Tojeong-ro,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

02-2272-9538
kst538@daum.net
kstpa.or.kr

사단법인	한국과학기술출판협회는	

1)	과학기술	출판산업의	육성	발전과		

2)	우수	과학기술	저술인의	발굴		

3)	과학기술도서출판	전문	인력양성		

4)	과학기술문화의	저변	확대와	국가	발전에	기여	

5)	회원	상호	간의	친목도모를	목적으로	합니다.

Korea	Science	and	Technology	Publishing	Association	
1)	Development	of	Science	and	Technology	Publishing	Industry	
2)	Exploring	the	Authors	of	Excellent	Science	and	Technology	
3)	Training	of	Professionals	in	Science	and	Technology	Book	
Publishing	
4)	Enlargement	of	Science	and	Technology	Culture	and	
Contribution	to	National	Development	
5)	The	purpose	of	the	meeting	is	to	promote	mutual	friendship	
among	members
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H13	사단법인	한국서점조합연합회
	 Korea	Federation	of	
	 Bookstore	Association

기타:	서점

박대춘	

08302	서울	구로구	가마산로	282	
(구로동)

PARK,	Dae-Chun
282,	Gamasan-ro,	Guro-gu,	
Seoul,	Korea

02-927-1437	
kfoba@kfoba.or.kr
www.kfoba.or.kr

전국	서점인의	권익향상과	국민의	독서문화	창달에	관련한	사업

-	완전도서정가제의	실현

-	중소지역서점	활성화	지원

-	서적,	잡지,	교과서	및	기타	출판물의	유통계획	수립

-	출판물	유통,	판매,	보급에	관한	조사	연구

-	출판물	공동구입	및	공급기구	구성

-	동업자	상호간의	친목도모	및	관련단체와의	제휴

-	회원의	공동복리	증진에	관한	사업

-	기관지	발행

Projects	related	to	the	improvement	of	the	rights	of	the	bookstore	
in	the	nation	and	the	development	of	the	people’s	reading	culture
-	Full	realization	of	book	price
-	Supporting	activation	of	small	and	medium	area	bookstore
-	Planning	distribution	of	books,	magazines,	textbooks	and	other	
publications
-	Research	on	publications	distribution,	sales,	and	dissemination
-	Joint	purchase	and	supply	organization	of	publications
-	Encourage	friendship	among	partners	and	cooperate	with	related	
organizations
-	Project	for	promoting	common	welfare	of	members
-	Organ	publishing
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P30	 사이토	요코
	 Yoko	Saito

기타:	個人

사이토	요코

03766	서울	서대문구	이화여대5길	

35	(대현동)

Yoko	Saito	
35,	Ewhayeodae	5-gil,	
Seodaemun-gu,	Seoul,	Korea

010-2576-6732
saito134451770@gmail.com

저는	일본에	살고	있는	사이토	요코입니다.	서울	서촌의	오래된	풍경이나	

따뜻한	사람들과의	만남을	일러스트,	에세이로서	그리고	있습니다.

I’m	Yoko	Saito.	I’m	Japanese.	I	like	the	traditionary	scenery	
and	warm	people	of	Seochon	in	South	Korea,	and	I	draw	as	
illustrations	and	essays.
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J21	 사진예술
	 Sajinyesul	publishing	Co.,	Ltd.

예술

이기명

04519	서울시	중구	세종대로	21길	

22	태성빌딩	207호

LEE,	Ki-Myoung
Taesong	B/D	207	22,	Sejong	
-daero	21-gil,	Jung-gu,	Seoul,	
04519,	Korea

02-727-8114	
office@photoart.co.kr
www.photoart.co.kr

월간	사진예술은	한국의	사진예술월간지입니다.	사진예술은	사진계의	원로인	

이명동님이	1989년	5월에	창간했으며,	매달	발행되는	한국	주요	사진잡지	

중	하나입니다.

Sajinyesul	is	the	monthly	Photo	Art	Magazine	which	was	
founded	by	an	elder	photographer	Lee,	Myung-dong	in	May	
1989,	and	one	of	the	major	photography	magazine	in	Korea.
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E21	 사회평론
	 SahoiPyoungnon

철학,	사회과학,	예술,	역사,	아동

윤철호

03978	서울	마포구	월드컵북로	

12길	17	(성산동)

YOON,	Chul-Ho
17,	World	Cup	buk-ro	12-gil,	
Mapo-gu,	Seoul,	03978,	Korea

02-326-1182	
editor@sapyoung.com
www.sapyoung.com

사회평론은	1991년	설립되어	현재	종합출판사로서	다양한	책을	내고	

있습니다.	‘용선생’	역사	시리즈와	같은	어린이	도서를	비롯해	‘난처한	

미술이야기’와	같은	인문	교양서,	국어교육과	고고학,	미술사	분야의	깊이	

있는	학술서,	영어교육	전문	브랜드	‘Bricks’의	영어교재까지,	각	분야에	

탄탄한	도서목록을	고루	갖추고	있습니다.	앞으로도	사회평론은	지나온	

과거를	잊지	않되	과거에	머물지	않는	출판사,	미래를	열어가되	과거를	잊지	

않는	출판사로서	시대의	고민에	대답하고	사회적	필요에	부응하는	책을	

만들어가고자	합니다.

SahoiPyoungnon	is	a	Korean	publisher	founded	in	1991.	Since	
then,	we	have	been	publishing	various	books	in	a	wide	range	
of	fields	from	liberal	arts,	humanities,	archaeology,	art	history	
to	children’s	books	and	English	Language	Teaching	materials.	
The	mission	of	SahoiPyoungnon	is	to	think	for	the	better	future	
on	behalf	of	the	readers	in	Korea	and	pioneer	new	fields	in	
publishing	today.
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J22	 산지니
	 SANZINI

철학,	종교,	사회과학,	순수과학,	기술과학,	예술,	문학,	역사,	아동

강수걸	

48058	부산	해운대구	수영강변대로	

140	(우동)	부산문화콘텐츠콤플렉스	

613호

KANG,	Su-Geul
BCC	613,	140,	
Suyeonggangbyeon-daero,	
Haeundae-gu,	Busan,	Korea

051-504-7070	

sanzini@sanzinibook.com
www.sanzinibook.com

산지니는	가장	높이	날고	오래	버티는	우리나라의	전통	매를	말하는	것으로,	

척박한	지역출판의	환경	속에서	오래	버티고자	하는	바람을	담고	있습니다.	

2005년	설립	이후	현재까지	인문,	사회,	정치,	문학	등	다양한	분야에서	

400여	종의	단행본을	발간했으며,	2009년	산지니출판그룹으로	성장하여	

계열사	‘해피북미디어’를	론칭했습니다.	해피북미디어는	예술문화총서를	

중심으로	지역,	예술,	문화와	관련된	책을	출간하고	있습니다.	2015년에는	

한국출판학회로부터	경영·영업	부문	대상을	수여하였고	같은	해,	창립	

10주년을	기념해	산지니	직원들이	함께	집필한	국내	유일의	지역출판	

생존기,	『지역에서	행복하게	출판하기』를	펴내기도	했습니다.

In	Korean,	sanzini	refers	to	an	aged	native	Korean	hawk	that	
is	known	to	fly	the	highest	and	endure	the	greatest	of	all	birds.	
The	publishing	company	Sanzini	is	founded	upon	the	vision	
of	sustaining	and	thriving	in	the	poor	publishing	environment	
of	Korea,	like	a	sanzini.	Since	its	founding	in	2005,	Sanzini	
has	published	over	400	covers	on	diverse	areas	including	
humanities,	social	studies,	political	subjects,	and	literature.	In	
2009,	the	company	expanded	under	the	new	name	of	Sanzini	
Publishing	Group,	and	launched	an	imprint,	‘Happy	Book	Media’.
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E17	 (주)상상아카데미(생각의힘)
	 SANGSANG	ACADEMY

철학,	사회과학,	순수과학,	기술과학,	역사

김병준

10880	경기	파주시	지목로	89-60	

(신촌동)	상상아카데미

BJ	Kim
89-60,	Jimok-ro,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-955-1321
main@sangsangaca.com
sangsangaca.com

상상아카데미는	아동	및	청소년	교육	관련	도서	전문	출판사로	교과서	및	

지도서,	참고서를	비롯하여	다양한	교육	관련	단행본을	개발하고	있습니다.	

상상아카데미는	상상이	가지는	힘을	바탕으로	개인의	성장과	사회의	발전에	

도움이	되는	책들을	만들겠습니다.	

생각의힘은	상상아카데미의	임프린트로	역사,	철학,	과학,	정치,	경제,	

사회	분야의	대중서	및	학술서를	출간하고	있습니다.	‘세상은,	자연은,	우리는	

서로	연결되어	있다’는	모토	아래	지식의	생산자와	소비자를	이어주고,	

우리가	살고	있는	세상과	관계	그리고	삶을	탐구하는	책들을	만들고자	

합니다.	

Sangsang	Academy	publishes	textbooks	and	education-related	
books	for	children	and	young	adults.	We	aim	at	enriching	
readers’	“Sangsang”	meaning	imagination	and	helping	their	
individual	growth.

Thinking	Power	Books,	an	imprint	of	Sangsang	Academy,	
has	published	award-winning	books	in	history,	philosophy,	
science,	economics,	politics,	and	current	affairs.	Following	the	
motto	of	“The	world,	the	nature	and	we	are	all	connected”,	we	
try	to	link	knowledge	producers	and	consumers	and	make	a	
contribution	to	lively	discourses	in	our	society.”
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K38	 서가제책
	 LIVRE	DE	SEOGA

사회과학,	예술,	기타:	제책공방

박용미	

28481	충북	청주시	청원구	새터로	

59	(내덕동)	책을짓는	서가

PARK,	Yong-Mi
642-1,	Naedeok-dong,	
Cheongwon-gu,	Cheongju-si,	
Chungcheongbuk-do,	Korea

043-900-1013
pym7803@naver.com
pym7803@modoo.at

저희	업체는	전통한지를	이용하여	한지아트	바인딩과	현대제책,	리사이클	북,	

전통제책을	수작업으로	하고	있는	회사입니다.	많은	사람들에게	책을	이용한	

바인딩으로	널리	알리려고	애쓰고	있습니다.

Our	company	uses	traditional	Korean	paper	to	manually	bind	
Han	Ji	art,	modern,	recycle	books,	and	traditional	books.	We’re	
trying	to	get	a	lot	of	people	to	know	by	binding	books.
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M1	 서울도서관
	 Seoul	Metropolitan	Library

총류,	기타

서울도서관	

04524	서울	중구	세종대로	110	

(태평로1가)	서울도서관	4층	

지식문화과

110,	Sejong-daero,	Jung-gu,	
Seoul,	Korea

02-2133-0214
jidong90@seoul.go.kr
lib.seoul.go.kr

서울도서관은	서울의	대표도서관으로서	2012년	개관한	이래	<책	읽는	

서울>을	구현하기	위하여	서울의	천여	개의	공공도서관	및	작은도서관과	

함께	정보제공,	독서진흥	및	평생학습의	기회를	제공하고	있습니다.
또한	21세기	지식정보사회에서	천만	서울시민이	손쉽게	도서관을	

이용하시도록	단행본뿐만	아니라	온라인	정보까지	다양한	매체의	자료를	

확충하고	서울시에서	펴내는	각종	간행물을	수집하여	제공하며	저자-출판-
서점-도서관-독자가	함께	하는	건강한	독서생태계	조성을	위해	최선을	

다하고	있습니다.
아울러	4차	산업혁명시대를	맞아	서울시민	누구나	창의성과	통찰력을	

키우고, 자신의	꿈을	이루고,	삶을	누리는데	도움이	되도록	‘책으로	시민의	

힘을	키우는’	지식정보	허브로서의	역할에	더욱	매진하겠습니다.
시민	여러분의	많은	관심과	사랑을	부탁드립니다.
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O28	 서일대학교	미디어출판학과
	 Seoil	Uni.	Media	&
	 Publishing	dept.

기타

유희선	

02192	서울	중랑구	용마산로90길	

28	(면목동)	서일대학교	도서관	

305호	미디어출판학과	사무실

YU,	Hee-Sun
28,	Yongmasan-ro	90-gil,	
Jungnang-gu,	Seoul,	Korea

02-490-7424
20180076@seoil.ac.kr
hm.seoil.ac.kr/mediapub91

서일대학교	미디어출판학과에서는	미디어에	대한	전반적인	이해와	함께	

출판	기획부터	편집,	제작,	마케팅에	이르기까지	다양한	미디어	콘텐츠	

분야의	전문	인력을	양성하는	데	그	목적이	있습니다.	신문	방송학	및	

출판편집을	배우며,	매스미디어로서의	출판	과정	전반에	대한	이해를	

도모합니다.	서일대학교	미디어출판학과는	졸업하면서	취업보장이	가능한,	

서울	시내	대학	중에서는	유일한	출판	전문학과입니다.	미디어출판학과는	

매년	서울국제도서전에서	부스를	운영하며	학과에서	만든	작품을	

전시합니다.

In	the	Department	of	Media	Publishing	at	Seoil	University,	the	
aim	is	to	cultivate	professional	personnel	in	various	media	
content	fields,	from	publishing	planning	to	editing,	production	
and	marketing,	along	with	an	overall	understanding	of	the	media.	
Learn	newspaper	broadcasting	and	publishing	compiling,	and	
seek	understanding	of	the	whole	publishing	process	as	mass	
media.	It	is	the	only	publishing	department	among	universities	in	
Seoul	that	can	get	a	job	after	graduating	from	the	Department	
of	Media	Publishing.	The	Media&Publishing	Department	runs	
booths	at	the	Seoul	National	Book	Exhibit.
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I27	 서해문집
	 Booksea	Publishing	Co.

총류,	철학,	사회과학,	순수과학,	예술,	문학,	역사,	아동,	전자출판

이영선	

10881	경기	파주시	광인사길	217	
(문발동)	서해문집

LEE,	Young-Sun
217,	Gwanginsa-gil,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-955-7470
shmj21@hanmail.net
www.booksea.co.kr

도서출판	서해문집은	1989년	창립	이래	주로	인문	교양서를	출간해온	

중견	출판사로서,	특히	고전과	역사의	현대화,	대중화	작업에	오랫동안	힘을	

기울여왔습니다.	서해문집은	고전의	재해석을	통해	‘인문정신’의	부활을	

꿈꾸는	몽상가이기도	하지만,	한편으론	끊임없이	‘시대정신’을	고민하는	

서른	살의	중견	출판사이기도	합니다.	민중의	‘작은	역사’에	관한	사학자들의	

미시적	연구	성과를	담은	“생활사큰사전”	시리즈를	비롯하여,	지금	이	땅에서	

우리는	어떤	삶의	방식을	택할	것인가를	진지하게	고민하는	여러	대안적	

책들을	펴내고	있습니다.

Since	established	in	1989,	Booksea	Publishing	Co.	whose	name	
stands	for	a	vast	sea	of	books,	has	been	a	publisher	of	liberal	
arts,	social	science,	Natural	Science,	history	and	classical	
books.	Since	its	inception,	Focused	on	modernization	and	
popularization	of	history	and	classics,	we	are	producing	an	
extensive	range	of	books	specializing	in	those	particular	fields.
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H12	 소동
	 Sodong	Publisher

사회과학,	예술,	문학,	아동,	기타

김남기	

10883	경기	파주시	돌곶이길	178-
23	(서패동)	1층

KIM,	Nam-Ki
178-23,	Dolgoji-gil,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-955-6202
sodongbook@naver.com
blog.naver.com/sodongbook	

소동은	‘작은	움직임(小動)’이라는	뜻에서	출발했습니다.	왁자지껄	소동의	

뜻도	함께	들어있습니다.	소동출판사는	작은	문화의	가치를	중요하게	

생각합니다.	‘작은	것’은	눈에	띄진	않지만	잘	가꾸면	어느	날	세상을	바꾸는	

힘이	됩니다.	소동출판사는	새로움,	사람,	지속	가능성에	가치를	둡니다.	우리	

자신과	사회를	새로이	바꾸고,	사람을	따뜻하게	해주고,	그것들이	어우러져	

평화가	지속되는	세상을	꿈꿉니다.	소동출판사는	저자와	많은	대화를	

주고받고,	정성을	다해서	편집과	디자인을	합니다.	독자들의	손때가	오래	

묻어나는	책,	독자들의	친구가	되는	책을	만드는	것이	저희의	바람입니다.	

소동출판사는	인문,	예술,	생태,	여행	분야의	책을	주로	발간하고	있으며,	

2018년	어린이그림책	출간을	시작했습니다.

SODONG	is	the	tiny	movement(小動),	and	at	the	same	time,	the	
noises	from	the	people’s	talk(왁자지껄wagjajikkeol).	SODONG	

believes	the	value	of	the	minor	cultures.	The	‘tiny	thing’	cannot	
attract	our	attention	easily.	But	it	becomes	a	positive	power	
to	change	us	and	the	world	when	we	pay	attention	to	it.	
SODONG’s	philosophy	is	newness,	people,	and	sustainability,	
which	is	based	on	diversity	and	locality.	SODONG	mainly	has	
been	publishing	books	on	humanities,	arts,	ecology,	and	travel.	
We	started	publishing	children’s	picture	books	in	2018.	We	hope	
our	books	can	be	the	readers’	everlasting	friends.
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F11	 (주)소미미디어
	 Somy	Media,	Inc.

문학

유재옥

04091	서울	마포구	토정로	222	
(신수동)	한국출판콘텐츠센터	403호	

소미미디어

YOO,	Jae-Ok
222,	Tojeong-ro,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

070-4260-9214
jbgp@naver.com
somymedia.kr

신감각	재미주의	소미미디어	

소미미디어는	‘소미북스’	‘S노벨’,	‘S코믹’,	‘S큐브’	등의	다양한	출판	브랜드와	

관련	캐릭터	사업을	통해서	한국의	문화	콘텐츠	업계를	선도하고	있는	

출판	전문	기업입니다.	순수	문학을	비롯한	다양한	출판	콘텐츠에	강한	

소미미디어는,	책과	문화	콘텐츠를	좋아하는	한국	독자들에게	알찬	재미와	

감동을	맛볼	수	있는	양질의	콘텐츠를	선보이고자	끊임없이	노력하고	

있습니다.	소미미디어는	좋은	콘텐츠,	재미있는	콘텐츠에	대한	획기적인	

기획과	활발한	연구를	통하여	남녀노소	모두에게	사랑받는	종합출판	

기업으로	성장하겠습니다.	
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K33	 소소돌방
	 sosodolbang

기타

강신성

03765	서울	서대문구	이화여대길	

82	(대현동)	4층

KANG,	Shin-Seong
82,	Ewhayeodae-gil,	
Seodaemun-gu,	Seoul,	Korea

010-9974-0431
sosodolbang@naver.com
blog.naver.com/sosodolbang

예술도장을	추구하고	있는	소소돌방입니다.	직접	새긴	도장으로	작품을	

만들고	있습니다.	개인적인	작품활동을	더불어	대추나무도장을	직접	깎고	

그리고	새기는	것으로	소소돌방만의	도장을	작업하고	있습니다.	사라져가는	

도장이	기존의	틀과	한계에서	나와	도장문화의	확장성을	넓히려	애쓰고	

있습니다.	사람들에게	도장의	다양성을	보여주려	합니다.

It	is	a	small	street	that	is	pursuing	arts	painting.	I’m	making	my	
own	work	with	a	stamp.	In	addition	to	personal	work	activities,	
we	are	working	on	the	seal	of	Daeso	dolls	only	by	cutting	and	
carving	jujube	wood	stamp	directly.	The	disappearing	seal	is	
trying	to	widen	the	extensibility	of	the	seal	culture	from	the	
existing	framework	and	limitations.	I	want	to	show	people	the	
diversity	of	the	seal.
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P31	 스터닝트리
	 stunning	tree

문학

곽니건

31156	충남	천안시	서북구	불당26로	

122	(불당동,	천안불당파크푸르지오	

2단지)	307-401

KWAK,	Ni-Keon
122,	Buldang	26-ro,	Seobuk-gu,	
Cheonan-si,	Chungcheongnam-
do,	Korea

010-5478-9025
stunningtree@daum.net
www.instagram.com/stunningtree__

소설을	주	컨텐츠로	하는	1인	출판사입니다.

WE	WILL	WE	WILL	WRITE	NOVEL.
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G27	 시공사
	 Sigongsa	Co.,	Ltd.
총류,	철학,	종교,	사회과학,	순수과학,	기술과학,	예술,	언어,	문학,	역사,	아동

이원주

06641	서울시	서초구	사임당로	82
LEE,	Won-Ju	
82	Saimdang-ro,	Seocho-gu,	
Seoul,	Korea

02-3486-6877
master@sigongsa.com
www.sigongsa.com

시공사는	시간과	공간을	넘어	독자들에게	새로운	지식의	즐거움을	전하고자	

하는	문화	콘텐츠	그룹입니다.	시공사의	구성원들은	이	시대	독자들에게	

필요한	가치와	지식이	무엇인지	고민하며	책을	만들어	나갑니다.	시공사	

그룹은	시공사,	시공주니어,	시공아트,	지식채널,	지식너머,	미호,	알키,	검은숲	

등의	출판	브랜드	그리고	매거진	사업본부로	이루어져	있으며,	국내외	소설,	

에세이,	인문사회,	자연과학,	예술,	여행,	경제경영,	어린이책,	자녀교육,	건강,	

취미	실용	등	전	분야를	아우르는	도서	라인업으로	독자들에게	다양한	지식의	

스펙트럼을	제공합니다.	또한	마블	콜렉션	스토어를	시작으로	문화	콘텐츠	

기업으로서	역할을	확장해	나가고자	합니다.

Sigongsa	is	Korea’s	prestigious	and	acclaimed	publishing	
house	founded	in	1989.	Sigongsa	and	its	imprints	publish	a	
wide	range	of	bestselling	and	acclaimed	writers	from	Korea	and	
abroad.	With	the	concepts	“Publishing	books	that	allow	readers	
to	enjoy	acquiring	new	knowledge	beyond	time	and	space”	
as	its	guideposts,	Sigongsa’s	extensive	coverage	of	subjects	
offer	readers	a	broad	spectrum	of	knowledge.	Sigongsa	
Group	is	composed	of	Sigongsa,	SigongJunior,	SIGONGART,	
Knowledge-Channel,	Beyond	Knowledge,	MIHO,	ARCHI,	
Black	Forest,	MAGAZINES(Casa	Living,	Chronos)	and	Marvel	
Collection.
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G2	 시사티앤이
	 SISATNE

사회과학,	기술과학,	예술,	문학,	역사,	아동

장운선	

03149	서울	종로구	인사동7길	12	
(관훈동)	백상빌딩	8층

JANG,	Un-Sun
12,	Insadong	7-gil,	Jongno-gu,	
Seoul,	Korea

02-723-9280
tree0224@naver.com
www.natgeokorea.com/magazine

내셔널지오그래픽은	자연과	지구환경,	동식물	등	다큐멘터리로	구성된	

131년의	역사를	가진	전	세계	6000만	독자와	함께	국내에도	교양과	지성을	

공유(한국판,	영문판,	단행본	외	다수)하고	있는	잡지입니다.	협회는	현재까지	

만건이	넘는	과학탐사,	교육,	환경보존	프로젝트를	지원,	진행하고	있으며	

지구	곳곳의	모습을	세상에	전하고	있습니다.

National	Geographic,	formerly	the	National	Geographic	
Magazine,	is	the	official	journal	of	the	National	Geographic	
Society.	It	published	its	first	issue	in	1888,	just	nine	months	after	
the	Society	itself	was	founded.	It	is	immediately	identifiable	by	
the	characteristic	yellow	frame	that	surrounds	its	front	cover.	
There	are	12	monthly	issues	of	the	National	Geographic	per	
year,	plus	additional	map	supplements.	On	rare	occasions,	
special	editions	are	also	issued.	It	contains	articles	about	
geography,	popular	science,	history,	culture,	current	events,	and	
photography.	
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K15	 신구대학교	미디어콘텐츠과
	 Shingu	College	Dept.	of
		 MediaContents

기타:	대학교

성주염

13174	경기	성남시	중원구	

광명로	377	(금광동)	남관	105호	

정보미디어학부	사무실

SUNG,	Joo-Yum
377,	Gwangmyeong-ro,	
Jungwon-gu,	Seongnam-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-740-1308
ryul93@shingu.ac.kr
contents.shingu.ac.kr

21세기형	고부가가치	미디어콘텐츠	전문인을	양성합니다!	정보화시대	

창의력을	갖춘	문화산업	전문가	양성을	위한	전문성	강화교육,	산업현장과	

연계된	심화교육,	문화콘텐츠분야	전문기술인	양성을	위한	실무중심교육,	

신구대학교	미디어콘텐츠과는	교육과학기술부	특성화사업	핵심학과로서	

현장을	능가하는	첨단	교육시설을	갖추고	있습니다.	이러한	교육환경을	

바탕으로	미디어콘텐츠과는	현장에	한	발	더	가까운,	실무	중심의	

교육시스템을	운영하고	있습니다.

The	high	added	values	of	the	contents	that	are	edited	and	
produced	systematically	are	based	on	the	foundation	of	
knowledge,	information	and	culture.	Our	educational	goal	is	
to	offer	individuals	the	skills	necessary	to	become	specialists	
in	the	area	of	Media	contents	required	for	the	21st	century.	
This	course	heightens	the	understanding	of	concepts,	
characteristics	and	the	production	process	of	contents,	seen	
from	a	cultural	and	business	perspective,	based	on	a	theory-
based	education.
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M14	 신승지류유통(주)
	 SINSEUNG	PAPER.	CO.,	LTD.

기타

신언섭

전순관

04559	서울특별시	중구	마른내로	

116	(오장동)

SHIN,	Un-Sup
JEON,	Soon-Kwan
Sin	Seung	B/D	116,	Mareunnae-
ro,	Jung-gu,	Seoul,	Korea

02-2270-4900
Sinseungpaper@hanmail.net
www.SINSEUNGPAPER.com

신승지류유통(주)는	1995년	설립된	국내지류전문유통회사로서	인쇄용지,	

산업용지,	정보용지,	수입지,	특수지,	기타지	등	전	지종을	취급하고	있으며,	

2007년부터	현재까지	매년	900억원	이상의	매출을	올리고	있습니다.	

경영정보시스템을	구축해	적정재고	유지	시스템을	확립하고,	신속한	재고	

검색	및	출고	관리로	납기	경쟁력	부문에서도	최우수	기업으로	인정받고	

있습니다.	또한	지류품질을	보증하는	산림경영에	관련	FSC	인증도	

확보했습니다.
“고객과	함께	발전한다”	라는	경영이념을	최우선	과제로	삼고있는	

신승지류유통(주)는	구매선	다원화	정책으로	국내	전	제지회사와	협력적	

동반자	관계를	구축하여	고객	니즈에	맞춰	국내	최저가로	상품을	공급하고	

신속한	공급,	개발,	제안	능력을	확보하고	있습니다.

Sinseung	Paper	Corporation	is	a	domestic	paper	distributor	
established	in	1995,	handling	all	kinds	of	paper	such	as	printing	
paper,	industrial	paper,	information	paper,	imported	paper,	
special	paper.	We	have	recorded	revenue	more	than	90	billion	
won	each	year	since	2007.	We	have	established	a	proper	
inventory	system	by	building	a	management	information	system,	
and	are	recognized	as	the	best	company	in	terms	of	delivery	
time	competitiveness	through	rapid	inventory	search	and	
warehouse	management.	We	also	secured	FSC	certification	
for	forest	management,	which	guarantees	the	quality	of	paper.	
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Sinseung	Paper	Corporation	with	the	management	philosophy	
of	“Moving	forward	with	customers”	as	its	top	priority,	
established	cooperative	partnerships	with	all	domestic	paper	
production	companies	through	diversification	of	purchasing	
lines	to	supply	products	meeting	customer	needs	at	the	lowest	
price	in	the	domestic	market	and	have	secured	rapid	supply,	
development	and	proposal	capabilities.
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J32	 신영전문서적	신영사
	 SINYOUNG	BOOKS

기타:	건축인테리어

김용근

12065	경기	남양주시	

진접읍	해밀예당3로	67	
(휴먼시아16단지아파트)

KIM,	Yong-Geun
67,	Haemiryedang	3-ro,	Jinjeop-
eup,	Namyangju-si,	Gyeonggi-
do,	Korea

010-2500-5493
sinyoungsa4@naver.com
blog.naver.com/sinyoungsa4

신영전문서적	신영사는	건축,	인테리어,	조경,	도시,	잡지	등	다양한	

전문서적들을	소개하고	판매하고	있습니다.	국내에서	출판되고	해외에서	

수입되어	들어오는	도서들을	만나보실	수	있도록	전시장,	박람회에	참가하여	

만나보고	있습니다.

SinYoung	Books	introduces	and	sells	various	books	including	
architecture,	interior,	landscaping,	city,	and	magazines.	We	are	
going	to	meet	at	the	fair	and	exhibition	to	see	the	books	that	are	
published	in	Korea	and	imported	from	abroad.
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J5	 아바서원
	 Abbabookhouse

종교(기독교)

홍병용

07290	서울	영등포구	

도림로139길8-1,	3층(문래동2가)

HONG,	Byong-Yong
3rd	flr,8-1,	Dorim-ro	139-gil,	
Yeongdeungpo-gu,	Seoul,	Korea

02-388-7944
abbabooks@hanmail.net
blog.naver.com/abbabooks

아바서원은	2014년	협동조합	법인으로	등록된	한국	최초의	협동조합	

기독교	출판사입니다.	우리는	같은	뜻을	품은	6명의	출자자가	함께	시작한	

출판사로서	그동안	성경적이고	적실하고	실제적인	기독교	문서를	꾸준히	

출판해왔으며,	이	시대에	한국교회와	기독교	지도자들,	그리고	일반	

성도들에게	꼭	필요한	양질의	문서를	공급하고자	노력해왔습니다.	아울러	

아직	복음을	듣지	못한	이들을	위해	온전한	복음을	담은	전도용	책자도	

출판하고	있습니다.	

Abba	Book	House	is	a	coop	Christian	publisher,	and	we	have	
been	publishing	a	variety	of	books	from	evangelical	perspective	
covering	diverse	subjects	from	church-related	themes	to	
everyday	life	and	work.	We	are	guided	by	three	principles	in	
our	publishing,	which	are	biblical,	relevant	and	practical.	And	
we	try	to	provide	quality	books	to	Christian	leaders	and	general	
Christians	to	see	and	do	their	work	within	and	without	the	
church	from	biblical	point	of	view.
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L38	 아쎄라비
	 Ahcestlavie

기타:	서점

윤형근

03440	서울	은평구	은평터널로11길	

16	(신사동)	501호

YOON,	Hyoung-Geun
16,	Eunpyeong	tunnel-ro	11-gil,	
Eunpyeong-gu,	Seoul,	Korea

010-4058-9745
bookaweek@naver.com
www.instagram.com/_bookaweek_

일주일에	한권의	책을	소개하고	판매하는	온라인	책방,	

북어위크(bookaweek)입니다.
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H23	 아침달
	 Achimdal

문학

손문경

03980	서울	마포구	성미산로	153-
16	(연남동)	2층

SON,	Moon-Kyung
2F,	153-16,	Seongmisan-ro,	
Mapo-gu,	Seoul,	Republic	of	
Korea

02-3446-5238
achimdalbooks@gmail.com
blog.naver.com/achimdalbooks

아침달은	시를	중심으로	한	문학	출판사입니다.	2018년	9월부터	아침달	시집	

시리즈를	시작으로	느리지만	꾸준하게	출간을	지속해오고	있습니다.	일상의	

빈자리에	문학이	놓이기를	꿈꿉니다.	독자의	서가에	오래	남을	수	있는	책을	

만들기를	희망합니다.	아침달	출판사는	연남동에서	아침달	북스토어라는	

이름의	작은	문학	서점도	함께	운영하고	있습니다.	시,	소설,	에세이를	비롯한	

문학	예술	서적	1천	종을	큐레이팅해	판매합니다.

Ah-Chim-Dal	is	a	poetry-based	publishing	company	that	
handles	all	literature	genres.	With	the	intiation	of	Ah-Chim-
Dal	Poetry	Series	in	September	of	2018,	we	have	continued	to	
pioneer	slowly	but	steadily.	We	dream	of	placing	literature	in	
between	the	layers	of	everyday	life.	We	desire	to	publish	books	
that	will	lie	on	bookshelves	of	readers	for	a	long	time.	Ah-Chim-
Dal	also	runs	a	small	bookstore	under	the	same	name:	Ah-
Chim-Dal	Bookstore.	Over	1,000	literature	and	art	publications,	
primarily	poetry,	novel,	and	essay,	are	offered.
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J21	 아키랩
	 ARCHIㅡLAB

예술

조배연

06754	서울	서초구	양재천로13길	

18	2층

CHO,	Bae-Yeon
18,Yangjaecheon-ro	13-gil,	
Seocho-gu,	Seoul,	Korea

02-579-7747
1979anc@naver.com
www.ancbook.com

<월간건축문화>는	상업성을	띠는	본격적인	건축	저널로,	창간된지	38년	

된	오래된	건축	전문지입니다.	전	세계의	새로운	건축물	및	건축의	다양한	

아이디어를	소개하며,	전문가와	학생에게	국내외	건축	분야	트랜드	및	주요	

이슈	등을	전달합니다.	또	건축과	관련된	다른	분야의	전문가	및	협업	작품도	

취재해	건축에서	발전한	새로운	분야로	시야를	넓힐수	있는	계기를	마련하기	

위해	노력하고	있습니다.
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O22	 아프리카	쇼나갤러리
	 AFRICA	SHONA	GALLERY

기타:	공예품

채규선

10450	경기	고양시	일산동구	강송로	

33	(백석동,	일산요진와이시티)	
밸라시타	1층

CHAE,	Gyu-Son
33,	Gangsong-ro,	Ilsandong-gu,	
Goyang-si,	Gyeonggi-do,	Korea

010-4859-9437

아프리카	예술품과	공예품을	소개하고	있습니다.

We	introduce	African	art	and	crafts	into	Korea.
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K25	 안전가옥
	 Safehouse	Inc.

문학,	전자출판

김홍익

04787	서울	성동구	연무장길	101-1	
(성수동2가)

KIM,	Hong-Ik
101-1,	Yeonmujang-gil,	
Seongdong-gu,	Seoul,	Korea

02-461-0601
marketing@safehouse.kr
safehouse.kr

안전가옥은	‘모든	이야기들의	안식처’라는	타이틀	아래	창작지원사업,	

장르문학	커뮤니티	및	공간을	운영하는	회사입니다.	안전가옥은	2017년	

8월	성수동에	커뮤니티	공간을	오픈하여	장르문학	서가,	창작	활동을	위한	

스튜디오	공간을	운영해왔으며	스토리디자인	워크샵,	장르	강연,	작가	

살롱	등	다양한	행사를	통해	장르문학	창작자와	매니아들을	만나왔습니다.	

안전가옥	활동에	대한	최신	정보는	안전가옥	블로그(safehouse.kr)에서	

확인하실	수	있습니다.

Safehouse	Inc.,	based	in	Seoul,	is	a	story	production	company	
established	in	2017.	With	the	concept	of	‘the	haven	of	all-kind-
of	stories,’	the	company	develops	core	story	contents	with	
creators	and	also	is	carrying	out	various	activities	for	creators.	
It	unveiled	its	first	anthology	“냉면”	early	this	year,	and	ready	to	
show	its	first	original	fiction	called	“뉴서울파크	젤리장수	대학살”	in	
SIBF	2019.

Since	its	community	space	was	opened	in	Seoul,	Safehouse	
has	operated	a	genre	literature	library,	studio	spaces,	and	varied	
events	including	story	competitions,	workshops,	lectures,	and	
salons	with	writers.
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P25	 알로하베어	&	kym
	 ALOHA	BEAR	＆	kym

기타:	작가

마나베	마키

03766	서울	서대문구	이화여대5길	

35	(대현동)	B107호

Maki	Manabe
35,	Ewhayeodae	5-gil,	
Seodaemun-gu,	Seoul,	Korea

010-2402-1620
alohabear.maki@gmail.com
alohabear.amebaownd.com

하와이에서	수입한	천으로	테디	베어와	인형을	제작,	판매,	사진집	제작을	

하고	있습니다.	알로하베어와	한국의	풍경을	촬영한	사진집을	제작하고	

있습니다.	

I	am	using	a	cloth	imported	from	Hawaii	to	produce	and	sell	
teddy	bears	and	dolls,	and	to	create	a	photo	book	with	aloha	
bear	and	a	Korean	landscape.
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F23	 어반북스
	 URBANBOOKS

예술,	문학

이윤만

06746	서울	서초구	바우뫼로	218	
(양재동)	3층

LEE,	Yun-Man
218,	Baumoe-ro,	Seocho-gu,	
Seoul,	Korea

070-8639-8004
urbanbooks@urbanbooks.co.kr
www.urbanbooks.co.kr

어반북스는	에디터들의	전문가적	마인드를	바탕으로,	‘소탈하고	우아한	

도시감성’	코드의	패션,	뷰티,	인물,	라이프,	아트,	컬처,	트래블	등	라이프	관련	

콘텐츠를	만들어가는	회사입니다.	서울을	기반으로,	에디터	그룹을	중심으로	

운영되어지며,	생활의	방식을	제안하는	콘텐츠	컴퍼니입니다.	도시적인	

의미를	가진	‘URBAN’과	컨텐츠의	가장	기본이라	여겨지는	‘BOOK’과의	

조합처럼,	아날로그와	디지털의	감성이	공존하는	콘텐츠를	추구합니다.

URBANBOOKS	is	a	Contents	Company	focused	on	the	
contemporary	‘sophisticated	urban	sensitivity’	codes	including	
fashion,	beauty,	life,	culture,	food,	design,	travel,	etc.	As	the	
title	coined	by	combining	the	word	‘Urban’	meaning	the	city	
and	‘BOOK’	meaning	the	basic	contents,	it	is	‘a	small	company	
doing	big	businesses	of	pursuing	the	contents	containing	the	
heart	and	soul	of	which	the	analog	as	well	as	digital	sensitivities	
coexist.
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P29	 에이삼십이
	 A32

철학,	예술,	문학,	역사,	기타

박정민

05085	서울	광진구	뚝섬로	508	
(자양동)	2층

PARK,	Jeong-Min
508,	Ttukseom-ro,	Gwangjin-gu,	
Seoul,	Korea

02-498-7013
a32park@gmail.com
a32life.com

바쁘고	복잡한	사회	속	현대인들을	위해	작고	부담	없는	책을	만드는	

A32입니다.

It	is	A32	that	makes	small	and	affordable	books	for	modern	
people	in	busy	and	complex	societies.
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J21	 (주)에이피씨코퍼레이션
	 A.P.C

예술

안유선

04550	서울	중구	을지로	114-6	
(을지로3가)	홍원빌딩	307호

AN,	You-Sun
307,	114-6,	Eulji-ro,	Jung-gu,	
Seoul,	Korea

02-741-3576
curator@hanexpo.co.kr
www.facebook.com/hanokmagazine

월간한옥은	한국의	전통건축과	문화유산,	장인,	건축,	공간,	아트,	공예,	

라이프스타일	등	정체성을	담고	있는	다양한	소재를	소개하고	전달합니다.	

이에	관련된	전문	정보와	인문학적	·	철학적	이야기를	함께	접할	수	있는	

한국의	유일한	전통건축	잡지입니다.

Magazinehanok	introduces	and	delivers	various	materials	
holding	its	own	identity	such	as	Korean	traditional	architecture,	
cultural	heritage,	artisan,	construction,	space,	art,	crafts,	and	
lifestyle.	Magazinehanok	is	the	only	traditional	architecture	
magazine	in	Korea	which	provides	specialized	information	on	
above	materials	and	liberal	and	philosophical	stories	at	the	
same	time.
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N35	 엠.에이.케이
	 M.A.K.

기타

조아영

06785	서울시	서초구	양재동	

371번지	희빌딩	b1호

CHO,	Aa-Young
11,	Dongsan-ro	6-gil,	Seocho-gu,	
Seoul,	Republic	of	Korea

010-7721-1681
primavera78@naver.com

M.A.K.는	Mary,	A0,	Kyoeun	의	엠비주얼스쿨을	이수한	세	명의	작가들로	

구성된	일러스트레이션	그룹입니다.	출판,	광고,	교육,	예술	등의	다양한	

분야에서	활발하게	활동하고	있습니다.

M.A.K.	is	an	illustrator	group	of	three	illustrators	who	have	
graduated	from	the	M-Visual	School	of	Mary,	A0,	and	Kyoeun.	
Currently,	we	are	work	various	fields	such	as	publishing,	
advertising,	education,	and	art.
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N35	 엠비주얼스쿨
	 M-Visual	School

기타

박영찬

06785	서울시	서초구	양재동	

371번지	희빌딩	b1호	102동	504호

PARK,	Young-Chan
11,	Dongsan-ro	6-gil,	Seocho-gu,	
Seoul,	Republic	of	Korea

010-9988-4326
maniatype@naver.com
m-visualschool.com

현대	시각예술을	기초로	fine	art,	design,	graphic,	book	illustration	

등의	장르	제한없는	class	입니다.	독일의	Hochschule	kunst의	실용주의	

노선과	영국	Gold	smith의	무경계	실험정신을	융합한	‘엠비주얼스쿨’만의	

커리큘럼은	자유롭게	드로잉하고,	철학적으로	사고하며,	실험적인	시각을	

익히는데	최적의	학습방식을	도입합니다.	그림책이나	일러트레이션만을	

목적으로	하기보다	그	이상의	다양한	장르의	예술성을	통해	본인의	예술적	

감성과	뿌리를	찾아	원하는	무대로	진출할수	있는	교육과정을	진행합니다.

M-Visual	School	pursue	the	complex	and	cross-over	leaning	
method	that	based	on	modern	visual	art	for	the	history	of	art,	
painting,	design,	drawing,	picture	book,	music	and	literature.	
Our	school	is	the	art	community	that	share	and	study	each	of	
student’s	experience,	personality	and	visual,	literary	concept.



125 Korean Exhibitors

P28	 엠엠엠스타일
	 mmmstyle

예술,	기타:	핸드메이드악세사리

김민아

06522	서울	서초구	잠원로4길	34-
11	(잠원동,	녹원한신아파트)	101-
503

KIM,	Min-A
34-11,	Jamwon-ro	4-gil,	Seocho-
gu,	Seoul,	Korea

010-9123-8835

다양한	소재,	재료들에	다양한	기법들을	이용해서	핸드메이드	악세사리를	

만듭니다

handmade	jewerly
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L35	 엣눈북스
	 Atnoonbooks

문학

정미진

03989	울	마포구	연남로	30	

(연남동,	코오롱하늘채아파트)	105동	

1103호

JUNG,	Mi-Jin
30,	Yeonnam-ro,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

010-7210-1978
atnoonbooks@naver.com
www.atnoonbooks.net

정오의	따사로움과	열정을	담은	어른들을	위한	그림책을	만듭니다.	일러스트,	

만화,	사진,	그래픽	아트웍	등	다양한	형태의	시각이미지와	스토리텔링이	

결합된	그림책을	만듭니다.

We	publish	picture	books	containing	the	warmth	and	the	
passion	of	noon	for	grownups.	We	create	picture	books	that	
have	storytelling	and	various	forms	of	visual	images	such	as	
illustrations,	comics,	photographs,	and	graphic	arts	combined.
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J28	 영상출판미디어
	 YOUNGSANG	
	 PUBLISHING	MEDIA

문학,	전자출판

임광순

21311	인천	부평구	평천로	132	
(청천동)	영상출판미디어

LIM,	Kwang-Soon
132,	Pyeongcheon-ro,	
Bupyeong-gu,	Incheon,	Korea

032-505-2973
ysnt2000@hanmail.net
www.novelengine.com

국내외	엔터테인먼트	소설,	문예,	그리고	만화를	출판하는	출판사입니다.	

글과	그림으로	재미를	드릴	수	있는	콘텐츠를	제공해드리고	있습니다.	가벼운	

마음으로	즐길	수	있는	신감각	문예부터	미스테리의	여왕	미나토	가나에의	

작품까지,	재미있는	이야기를	즐기고	싶으신	독자분들을	위해	최선을	

다하겠습니다.

Literary,	Light	Novel	and	Comics!
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J5	 예영커뮤니케이션
	 Jeyoung	Communications

종교

원성삼

04018	서울특별시	마포구	동교로	

55	남양빌딩	2층

WON,	Sung-Sam
2F,	Namyang	Building,	55,	
Donggyo-ro,	Mapo-gu,	Seoul,	
Republic	of	Korea

02-766-8931
jeyoung@chol.com
www.jeyoung.com

예수님의	그림자라는	의미를	담은	예영커뮤니케이션은	1991년	4월	

16일에	출판	기획에서부터	디자인	서비스,	편집	제작	대행,	출판	용역	

등	출판	산업	전	분야에	걸쳐	전문적인	커뮤니케이션	서비스	제공이	

가능한	출판서비스전문회사로	출발하여	발전을	거듭하여	왔습니다.	

예영커뮤니케이션은	만성불황의	어려운	기독교	출판	환경	속에서도	

창의적이고	의욕적인	출판을	해왔으며,	어떠한	역경과	고난에도	굴하지	않고	

그리스도의	참모습을	담아	살아	있는	기독지성운동을	이끌고	있는	진취적인	

회사입니다.	

“Jeyoung”	means	“the	shadow	of	Jesus.”	As	we	are	the	
Christian	communication	expert,	we	are	serving	for	authors,	
churches,	missionaries,	organizations	that	is	preaching	the	
Gospel.	Jeyoung	Communications	is	leading	intellectual	
movement	in	Korea	with	publishing	based	on	Christian	faith.
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L41	 우리나비
	 Woorinabi	Publishing	Co.

사회과학,	예술,	문학,	역사,	아동

한소원

14650	경기	부천시	원미로18번길	11	
(심곡동)

HAN,	So-Won
11,	Wonmi-ro	18beon-gil,	
Bucheon-si,	Gyeonggi-do,	Korea

070-8879-7093
michel61@naver.com
www.facebook.com/Woorinabi

우리나비는	2013년	10월	25일,	‘봄날의	고양이처럼	따사롭고	사람들의	

마음속에	정겨움이	묻어나는	책’을	만들겠다는	마음으로	시작한	

출판사입니다.	급속한	삶의	속도와	경쟁,	넘쳐나는	디지털	정보	속에서	

종이책	출판을	통해	내적	외적으로	균형	잡힌	사회와	개인의	발전,	진정한	

지혜와	교양의	추구,	통찰력과	치유력의	회복에	기여하겠다는	의지로	문을	

열었습니다.	우리나비는	삶의	형태	안에서	살아가고	있는	목소리들을	작가와	

독자가	허물없이	소통하고	감정을	공유할	수	있는	그래픽노블과	어른속의	

아이,	아이속의	어른을	발견할	수	있는	그림책을	주로	출간하고	있습니다.	

이	밖에도	우리나비의	도서목록은	문학,	문화예술,	인문학	책들이	주축이	될	

계획입니다.

Woorinabi	Publishing	Company	was	established	on	October	25,	
2013	with	the	aim	to	publish	books	that	would	enable	readers	
feel	a	sense	of	life	affirmation	and	rediscover	the	joy	in	reading	
and	in	life.	In	addition,	they	have	an	intention	of	making	a	book	
that	is	as	worthy	as	a	cat	in	the	spring	and	with	a	sense	of	
nostalgia	in	the	hearts	of	people.	Woorinabi	opened	its	doors	
for	people	to	pursue	true	knowledge	and	wisdom,	and	to	
rediscover	and	nurture	their	power	for	insight	and	resilience	
through	books	by	focusing	on	publishing	books	in	the	genre	of	
the	Literature,	humanities	and	graphic	novels.
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J24	 울	리터러리
	 Ool	Literary

기타:	저작권	에이전시

최민우

13536	경기	성남시	분당구	

판교역로10번길	12	(백현동)	지층	1호

CHOI,	Min-Woo
B1F,	12,	Pangyoyeok-ro	10beon-
gil,	Bundang-gu,	Seongnam-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

070-8667-4948
info@oolliterary.com
www.oolliterary.com

울	리터러리는	유럽	그림책	전문	출판	저작권	에이전시입니다.	

감각적인	일러스트와	신선한	스토리의	도서를	하나	하나	검토하고	선별하여	

소개해	드립니다.	다양한	출판물의	출간을	유도하고,	기회	균등을	위해	2인	

이하의	소규모	출판사와의	협업을	우선으로	하고	있습니다.	공생을	추구하는	

울	리터러리는	과도한	경쟁을	피하고	바른	출판권	계약을	지향합니다.

Ool	Literary	Agency	imports	the	Korean	translation	rights	of	
foreign	books	and	aids	the	Korean	publishers	to	publish	them	in	
South	Korea.	Our	main	target	markets	are	the	illustrated	books	
for	the	children	and	adults.	From	2017,	we	have	expanded	our	
business	to	the	exports	market.	Now	we	represent	the	Korean	
books	and	the	Korean	authors	/	illustrators	to	the	European	
publishing	market	as	well.
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J12	 원더박스
	 Wonderbox
류지호

03150	서울	종로구	우정국로	45-
13(수송동)	수송빌딩	3층	

RYU,	Jee-Ho
3F,	45-13,	Ujeongguk-ro,	
Jongno-gu,	Seoul,	Korea

02-420-3200
wonderbox13@naver.com
blog.naver.com/wonderbox13

원더박스는	불광미디어의	일반	단행본	브랜드입니다.

2013년	로먼	크르즈나릭의	<원더박스>(<역사가	당신에게	들려주고	싶은	

이야기>로	개정)를	첫	책으로	<간호사라서	다행이야>,	<버니	샌더스의	정치	

혁명>,	<우리는	미래에	조금	먼저	도착했습니다>	등	지금까지	50여	권의	

책을	출간하였습니다.	

‘독자들이	꿈꾸는	내일의	삶에	풍부한	영감을	제공할	수	있다면’	하는	

마음으로,	인간적인	시선으로	시대의	흐름을	바라보는	책,	우리	삶에	

실질적인	도움이	되는	책,	공감을	바탕으로	희망을	선사하는	책을	소개하고자	

노력하고	있습니다.

Wonderbox,	established	in	2013,	has	published	books	that	
answer	questions	that	have	arisen	in	modern	readers’	minds,	
such	as	practical	books	that	give	tips	on	life,	books	on	
humanities	and	social	science	that	accurately	get	to	the	heart	
of	the	current	trends,	and	essays	that	provide	words	of	comfort	
and	hope	to	readers.	They	are	not	only	entertaining	they	are	of	
real	practical	benefit	in	life.
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J21	 월간원광사
	 Monthly	Wonkwang	publisher

종교

노상국

07343	서울시	영등포구	

여의대방로68길	15	영창빌딩	201호

NOH,	Sang-Kuk
15,	Yeouidaebang-ro	68-gil,	
Yeongdeungpo-gu,	Seoul,	
Republic	of	Korea

02-825-6417
mwonkwang@hanmail.net
www.m-wonkwang.org

월간	<원광>은	1948년	첫	발간을	시작해	올해로	창간	70주년을	맞이한	

저력	있는	원불교	전문	잡지입니다.	‘은혜로운	마음,	행복한	세상’이라는	

슬로건을	바탕으로	원불교	이야기	뿐	아니라,	이웃종교와의	교류를	통해	

종교화합과	영성을	성숙시키는	데	앞장서고	있습니다.	2012, 2014, 2015, 

2018, 2019년에	걸쳐	문화체육관광부의	‘우수콘텐츠잡지’에	총	5회	

선정되었고,	종교와	사회를	이어주는	징검다리	역할을	적극적으로	해나가고	

있습니다.	이를	발행하는	월간원광사는	원불교의	언론을	대표하는	잡지사로,	

월간지인	<원광>	이외에도,	원불교	내	각종	단행본	및	소식지	출판	업무를	

담당하고	있습니다.

<WonKwang>	is	a	monthly	Won-Buddhist	magazine	celebrating	
its	70th	anniversary	this	year,	first	published	in	1948.	Based	
on	the	slogan	‘Gracious	Mind,	Happy	World’,	the	magazine	is	
not	only	leading	stories	of	Won	Buddhism	but	also	promoting	
religious	harmony	and	deepening	spirituality	through	
interrelationships	with	neighboring	religions.	<WonKwang>	was	
awarded	‘Magazine	with	Outstanding	Content’	by	the	Ministry	
of	Culture,	Sports	and	Tourism	five	times	in	2012,	2014,	2015,	
2018,	and	2019.	The	magazine	is	actively	playing	a	role	as	a	
bridge	between	religion	and	society.	As	the	representative	
media	of	Won-Buddhism,	the	Monthly	<Wonkwang>	also	
publishes	various	books	and	newsletters.
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P24	 유)	OFFICE	ANGLE
	 OFFICE	ANGLE	Co.,	Ltd.

기타:	여행작가

야스다	료코	(안소라)
41935	대구	중구	중앙대로77길	15	
(종로2가)

Ryoko	Yasuda
32,	Jungang-daero	79-gil,	Jung-
gu,	Daegu,	Korea

090-1142-1620
ansora1003@angle-try.com
www.facebook.com/sora.an.18

일본의	편집	회사입니다.	대표	야스다	료코는	안소라라는	필명으로	한국	여행	

가이드	북을	집필하는	여행	작가입니다.

It	is	a	Japanese	editing	company.	Representative	Ryoko	Yasuda	
is	a	travel	writer	who	writes	a	guidebook	for	travel	in	Korea	
under	the	pseudonym	Ansola.
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F22	 유네스코	문학창의도시	부천
	 BUCHEON,	UNESCO	CITY	
	 OF	LITERATURE

기타

부천시청

14547	경기	부천시	길주로	210	

(중동)	부천시청

Bucheon	city
210,	Gilju-ro,	Bucheon-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

032-625-4551
parislove81@korea.kr
www.bucheon.go.kr

부천시는	문화와	창의성을	지속	가능한	도시발전의	핵심요소로	보고	

90년대	후반부터	꾸준히	문화정책을	추진해	봤으며	이것이	유네스코가	

추구하는	지속	발전	가능한	도시의	모델과	같았기에,	2017년	11월	동아시아	

최초로	유네스코	문학창의도시에	선정되는	영광을	누리게	되었습니다.	이번	

유네스코	창의도시	지정은	부천이	간직해온	훌륭한	근대적	문화적	자산과,	

꾸준히	추진해온	도서관,	교육,	문화	사업에	대해	국제적	인증을	받은	중요한	

성과입니다.	부천은	문학창의도시	사업이	문학의	영역을	넘어서	영화,	만화,	

음악,	애니메이션	등	다른	영역과의	활발한	교류와	상호작용을	기대하고	

있습니다.

In	November	2017,	Bucheon	city	was	designated	as	East	Asia’s	
first	“UNESCO	City	of	Literature”	for		its	rich	literary	legacy	and	
library	infrastructure,	as	well	as	its	well-developed	comic	and	
film	industries.	Bucheon	developed	as	an	industrial	city	during	
the	rapid	modernization	of	Korea.	Having	pursued	development	
and	quantitative	growth	in	the	past,	the	city	is	now	seeking	
sustainable	growth	based	on	culture.
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J4	 유란시아	재단
	 Urantia	Foundation

철학,	종교

최은관

50014
CHOI,	Eun-Kwan
Michigan	Ave,	city	Ames

Urantia	재단은	한국어,	스페인어,	프랑스어,	이탈리아어,	독일어	등	주요	

언어로	번역된	urantia	책의	발행인입니다.	그	재단은	예수의	가르침,	신의	

아버지,	인간의	형제애를	전파하는데	관심이	있습니다.	
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J12	 유엔난민기구
	 UNHCR	

프랭크	레무스

04523	서울시	중구	무교로	6	
금세기빌딩	7층

Frank	Remus
7F,	Kumsegi	Building,	6	Mugyo-
ro,	Jung-gu,	Seoul,	The	Republic	
of	Korea

02-773-7011
unhcr@unhcr.or.kr
www.unhcr.or.kr

1950년	유엔	총회	결의로	난민보호와	난민문제의	영구적인	해결	방안을	

모색하기	위해	설립된	유엔기구인	유엔난민기구는	설립	이래	지난	반세기가	

넘는	기간동안	전	세계적으로	6천만	명이	새로운	삶을	살	수	있도록	

지원했습니다.	오랜	경험에서	축적된	전문성으로	현재는	난민	외에도	

국내실향민	및	무국적자에게	국제적인	보호를	제공하고	있습니다.	이와	같은	

공로를	인정받아	1954년과	1981년	두	차례	노벨	평화상을	수상하였습니다.	

본부는	스위스	제네바에	위치하고	있으며,	한국을	비롯한	128개국에서	약	

16,000명의	직원들이	7천만	명	이상의	난민	등	보호대상자를	지원하고	

있습니다.	

UNHCR,	the	UN	Refugee	Agency,	was	established	in	1950	

by	the	UN	General	Assembly	with	the	mandate	to	lead	and	
coordinate	international	action	to	protect	refugees	and	resolve	
refugee	problems	worldwide.	In	more	than	six	decades,	
UNHCR	has	helped	over	60	million	people	around	the	world	
to	rebuild	their	lives.	Utilizing	the	expertise	accumulated	from	

years	of	experience,	UNHCR	extends	its	protection	to	the	
internally	displaced	and	stateless	persons	as	well	as	refugees.	
Such	efforts	were	recognized	when	the	organization	received	
the	Nobel	Peace	Prize	twice	in	1954	and	1981.	UNHCR’s	
headquarters	is	located	in	Geneva.	The	organization	employs	
over	16,000	staff	in	more	than	128	countries	including	the	
Republic	of	Korea.	UNHCR	continues	to	help	over	70	million	
persons	of	concern.	
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P27	 유치키치센치
	 uchikichisenchi

예술,	기타:	그림작가그룹

방윤희

13604	경기	성남시	분당구	

불곡북로37번길	1	(정자동)	202호

BANG,	Yun-Hee
1,	Bulgokbuk-ro	37beon-gil,	
Bundang-gu,	Seongnam-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

010-8819-0732
toxic44@naver.com
blog.naver.com/uks333

그림작가	4명이	모여서	활동하고	있는	그룹입니다.	전시와	출판물	작업을	

주로	하고	있습니다.

This	is	a	group	of	four	artists	who	work	together.	We	mainly	
work	on	exhibitions	and	publications.
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L15	 은행나무출판사
	 EunHaeng	NaMu

총류,	사회과학,	예술,	문학,	전자출판

주연선	

04035	서울	마포구	양화로11길	54	
(서교동)	은행나무빌딩	3,4,5,6

JOO,	Yeon-Sun
384-12,	Seogyo-dong,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

02-3143-0653
goldman900211@ehbook.co.kr
ehbook.co.kr

시대와	미래를	읽는	책,	재미있고	감동	깊은	책

한	권의	책이	한	사람의	인생을	바꿔	놓기도	합니다.	책에는	힘이	있습니다.	

자신의	내면을	들여다보게	하고	바깥세상에	관심을	갖게	하는	힘.	우리의	

삶은	책을	통해	더욱	확장되고	풍요로워질	수	있습니다.	은행나무출판사는	

한	명의	독자라도	즐거움과	만족을	느낄	수	있는	책,	많은	독자들이	함께	

교감하는	책을	만들기	위해	노력합니다.	잎과	열매가	모두	유용하면서	

생명력이	강한	은행나무처럼	독자들의	마음속에	오래도록	깊이	남는	좋은	

책을	만들어가겠습니다.	책은	우리의	미래입니다.	출판은	우리가	사는	세상을	

변화시킵니다.	은행나무출판사는	앞으로도	독자가	원하는	책,	이	시대에	

필요한	책으로	독자	여러분과	함께하겠습니다.

Books	Reading	the	Times	and	the	Future,	Books Giving Pleasure 

and Emotion.
EunHaeng	NaMu	is	named	after	a	viable	tree	Gingko	which	is	
a	very	useful	plant	with	its	leaves	and	nuts	to	human.	We	aspire	
to	bring	books	making	a	profound	impression	and	lasting	long	
like	the	tree.	As	the	motto	we	head	for	our	destination	as	the	
sensible	publisher	reading	various	wants	of	readers	precisely,	
the	passionate	publisher	leading	the	changes	of	the	times	and	
the	reliable	publisher	never	disappointing	readers.
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K40	 이숲
	 Esoope	Publishing

철학,	예술,	문학

김문영

04614	서울	중구	장충단로8가길		

2-1	(장충동1가)	이숲

KIM,	Moon-Young
2-1,	Jangchungdan-ro	8ga-gil,	
Jung-gu,	Seoul,	Korea

02-2235-5580
esoope@naver.com
www.esoope.com

이숲은	2008년	설립	이래	주로	인문교양,	철학,	예술	및	그래픽	노블	

중심으로	출판해왔습니다.	숲이	영원한	생명의	상징인	것처럼	이숲은	

정신적	자양분이	될	양서들을	참신한	콘셉트와	꼼꼼하고	친절한	편집을	

통해	선보이고	있습니다.	<인문학	콘서트>나	<세계철학	백과사전>	<명작	

스캔들>	등의	스테디셀러를	출판하면서	인문	및	예술	분야에	지명도를	

높였고,	품격	있는	그래픽	노블을	출판하고	있습니다.	대표서로는	<고독한	

미식가>	<제가	좀	별나긴	합니다만>	<정신병동	이야기>	<심야	이동도서관>	

등이	있고,	국내	작가의	발굴에도	힘써	이동은	·	정이용의	<환절기>와	

<당신의	부탁>이	영화화됐는가	하면,	송아람의	<두	여자	이야기>는	2019년	

프랑스	앙굴렘	국제	만화	페스티벌	경쟁부문에	진출했습니다.

Founded	in	2008,	Esoop	has	published	books	in	the	fields	
of	humanities,	philosophy,	art,	and	graphic	novels.	Just	as	its	
name	contains	the	word	forest(‘soop(숲)’	in	Korean),	a	symbol	
of	eternal	life,	Esoop	Publishing	offers	outstanding	titles	that	
provide	spiritual	nourishment	to	the	reader	through	innovative	
ideas	and	meticulous,	reader-friendly	editing.	Esoope	published	
many	books	such	as	<Humanities	Concert>	<Encyclopedia	of	
World	Philosophy>	and	<Scandalous	Masterpieces>	and	has	
gained	a	high	reputation	in	humanities	and	arts.	Now	we	are	
dedicated	to	publishing	various	graphic	novels.
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L11	 이음
	 Eum	Publishing	House

총류,	철학,	사회과학,	순수과학,	예술,	문학,	역사

주일우

04031	서울	마포구	월드컵북로1길	

52	(서교동)	3층

JOO,	Iroo
52,	World	Cup	buk-ro	1-gil,	
Mapo-gu,	Seoul,	Korea

02-3141-6126
editor@eumbooks.com
www.eumbooks.com

<이음>은	창의적인	컨텐츠	제작회사입니다.	출판과	출판의	확장된	형태들을	

상상하면서	다양한	활동을	해	왔습니다.	전통적인	종이책	출판	뿐만	

아니라	인간의	오감을	통한	정보와	감정의	전달에	관심을	가지고	있습니다.	

<이음>은	<과학잡지	EPI>와	<인문예술잡지	F>를	발행합니다.	과학과	

예술에	대한	인문적	비평이	<이음>의	정신입니다.	더불어,	2007년부터	

문지문화원	사이와	함께	협력하여	우리나라	강연/공연	문화의	새로운	

전형을	선보였던	<이음>은	지금도	두산아트센터와	함께	2013년부터	

두산인문극장을	공동	기획하면서	시대에	화두를	던지고	그	화두에	대한	

이론적,	예술적	탐험을	계속하고	있습니다.	<이음>은	사람과	과학과	서로의	

인문을	엮어	책을	만듭니다,	다른	미디어로	번져	미래로	흐릅니다.

EUM	was	established	in	2005	as	a	creative	contents	production.	
EUM	publishes	‘magazine	EPI’	for	science	critic	and	‘magazine	F’	
for	fine	art	and	society	every	season.	It	also	organizes	lectures	
from	with	Moonji	Cultural	Institute(2007-2014)	and	Doosan	Art	
Center(2013-now).	Recently,	EUM	established	a	‘Studio	Nalda’	
for	audio-visual	contents	creation.	Books	from	EUM	covers	art,	
science	and	society.
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N23	 이플디자인
	 EfulDesign

기타:	북디자인회사

손수연

이영수

04929	서울	광진구	능동로38길		

34	(중곡동)	태영빌딩	401호

SON,	Soo-Yeon
Lee,	Young-Soo
34,	Neungdong-ro	38-gil,	
Gwangjin-gu,	Seoul,	Korea

070-4131-6238
eful2017@naver.com
eful-design.com

책에	대한	모든	것을	전문으로	하는	북디자인	전문	기획사입니다.	출판	

기획의	북디자인	방향(접근성,	컨셉	도출,	표현	방법)에	대해	늘	고민합니다.
북디자이너로	시작한	처음의	마음처럼	한	권	한	권	의미있는	작업을	

고집합니다.	늘	열린	마음으로,	클라이언트	·	소비자와의	소통으로	신뢰를	

쌓아갑니다.	북디자인	한	길만을	걸어	온	풍부한	경험으로	원고에서	책을	

완성시키는	과정까지	명확한	디자인	기획으로	최상의	결과물을	만듭니다.
센서티브한	디자인	소비	변화에	발빠르게	연구하고	고민하여	안정된	

결과물을	제안합니다.	책은	사람이	보고,	만지고,	느끼는	결과물이자	사람이	

만들어	내는	것이기에	늘	사람을	소중히	생각합니다.

efuldesign	is	book	design	specialist	specializing	in	everything	
about	books.	efuldesign	always	think	about	the	direction	of	
book	design	of	the	publishing	plan.	efuldesign	insists	on	a	work	
that	is	as	meaningful	as	my	first	mind	as	a	book	designer.	With	
an	open	mind,	we	build	trust	by	communicating	with	clients	and	
consumers.	With	the	rich	experience	of	only	one	road	of	book	
design,	clear	design	planning	will	produce	the	best	results,	from	

manuscript	to	book	completion.	efuldesign	is	always	cherish	
people.
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I28	 (주)인플루엔셜
	 INFLUENTIAL	Inc.

총류,	철학,	종교,	사회과학,	순수과학,	기술과학,
	예술,	언어,	문학,	역사,	아동,	전자출판

문태진

06040	서울	강남구	도산대로	156	
(논현동)	제이콘텐트리빌딩	7층

MOON,	Tae-Jin
7th	floor,	156,	Dosan-daero,	
Gangnam-gu,	Seoul,	Korea

02-6206-3252
info@influential.co.kr
www.influential.co.kr

2008년	인플루엔셜은	영향력	있는	지혜를	더	많은	사람들과	나누고자	

대한민국	최초로	강연	비즈니스를	선보였습니다.	2013년에는	출판업에	

진출하여	세계적인	발레리나	강수진의	『나는	내일을	기다리지	않는다』를	

출간했으며,	2014년에는	52주	연속	베스트셀러를	기록한	『미움받을	용기』	

를	출간했습니다.	이후에도	『명견만리』를	비롯한	수많은	베스트셀러를	

출간했습니다.	2017년에는	스마트러닝	서비스	‘윌라’를	런칭하였습니다.	

윌라는	10년간	이어온	인플루엔셜의	강연	사업과	출판	사업의	핵심	역량을	

모아	프리미엄	동영상	강의와	베스트셀러	오디오북을	제공하는	지식	

나눔	서비스입니다.	인플루엔셜은	오늘도	세상에	지혜를	더하는	독보적인	

콘텐츠와	서비스를	제공하기	위해	노력하고	있습니다.

Based	in	South	Korea,	Influential	Inc.	provides	professional	
speakers	and	books	to	global	audiences.	The	company	was	
founded	in	2008	as	the	first	speakers	bureau	in	the	country.	
Influential	inc.	provides	readers	with	a	wide	range	of	titles	
encompassing	fiction	and	non-fiction	books.	Many	of	our	
titles	have	gone	onto	become	bestsellers,	most	notably	“The	
Courage	to	be	Disliked”,	which	remained	on	the	bestseller	
list	for	a	record-breaking	period	in	the	country.	Overseas	
distribution,	digital	publishing,	and	audio	book	production	are	
some	of	our	latest	initiatives.
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N22	 정인통상
	 Jungin	Corporation

기타:	출판재료,	디자인문구

권순만

04626	서울	중구	퇴계로36가길	70	

(필동2가)	에이디코아빌딩	304호

KWON,	Soon-Man
#304	AD	Core	bldg.,	70,	
Toegye-ro	36ga-gil,	Jung-gu,	
Seoul,	Korea

02-2232-5632
jungin6101@korea.com
www.paperian.co.kr

PAPERIAN(페이퍼리안)의	아트워크에서	종이는	가장	중요한	소재입니다.	

엄선한	종이,	그	고유의	다양한	색상과	질감을	잘	드러내도록	하고,	디자인의	

인스피레이션과	컨셉을	가장	충실히	재현해	주는	고품질의	좋은	종이를	

선택하여	디자인과	제품을	더욱	돋보이게	하는	브랜드입니다.

PAPERIAN	is	a	premium	paper	and	stationery	brand	inspired	by	
fine	papers	and	exclusive	materials.	We	are	devoted	to	offering	
a	unique	selection	of	fine	and	artistic	papers,	stationeries	and	
invitations,	with	distinctive	design	inspiration	and	concept.	
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P26	 제이니
	 JANEY

예술,	기타:	가죽공예

박진옥

03607	서울	서대문구	포방터길	48	
(홍은동)	2층	201호

PARK,	Jin-Ok
48,	Pobangteo-gil,	Seodaemun-
gu,	Seoul,	Korea

010-5916-7147
janey2006@naver.com
www.facebook.com/janey2008

가죽	다루는	제이니	입니다.

JANEY	with	real	leather
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J5	 죠이북스
	 JOY	BOOKS

종교

김수억

02576	서울특별시	동대문구	

왕산로19바길	33	(제기동)
33	Wangsan-ro,	19ba-gil,	
Dongdaemun-gu,	Seoul

02-925-0451
joypress@chol.com
joypress.tistory.com

책의	힘을	믿는	사람	사람들,	죠이북스

기독교	양서를	지속적으로	출간하여	한국교회를	섬기고	소외된	지역과	

사람들에게	도서를	보급해온	죠이북스는	선교도서,	상담/심리도서,	예배	관련	

도서	등	시대마다	한국교회와	그리스도인들의	필요를	읽고	그의	부응하는	

책들을	펴냈습니다.	새로운	시대를	읽고	이	시대의	고민과	도전을	담아내는	

책들을	계속	출간할	예정입니다.	또한	한국적	상황과	정서에	맞는	국내	

저자들의	도서를	기획,	계발하고	있습니다.
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K23	 주식회사	갈다
	 galdar

기타

이명현

03050	서울	종로구	삼청로10길	18	
(삼청동)	1층

RHEE,	Myung-Hyun
18,	Samcheong-ro	10-gil,	
Jongno-gu,	Seoul,	Korea

02-723-1018
galdarbookshop@gmail.com
galdar.kr

과학	커뮤니케이터와	과학	저술가들이	모여	세상이	좋아지는데	과학이	

기여할	수	있는	것들을	해보기	위해	모여	만든	교양	과학	책방	갈다.	과학이	

문화가	되는	곳입니다.

Science	communicators	and	science	writers	gather	to	change	
the	liberal	arts	and	sciences	bookshop	to	do	what	science	can	
do	to	improve	the	world.	It’s	where	science	becomes	a	culture.
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G24	 주식회사	꿈틀
	 GGOOMTLE	Co.,	Ltd.

기타

원성철

63166	제주특별자치도	제주시	

관덕로3길	1-1

WON,	Sung-Chul	
1-1,	Gwandeok-ro	3-gil,	Jeju-si,	
Jeju-do,	Republic	of	Korea

064-805-0277
partner@memorialbook.kr
www.memorialbook.kr

주식회사	꿈틀은	“모든	삶은	기록할	가치가	있습니다.”를	회사의	가치로	

추구하는	사회적기업입니다.	2015년부터	현재까지	일반인들,	특히	

어르신들의	삶을	담은	‘기억의책’을	200여권	이상	만들었으며,	강연과	교육	

등	다양한	활동을	통해	그	가치를	실현하고	있습니다.	‘기억의책’은	한국	

뿐	아니라	대만,	일본	등	아시아	국가,	더	나아가	전세계로	확산될	‘가족	

기록문화’입니다.	사회적기업으로서	꿈틀은	제주	해녀와	순직소방관,	제주	

43사건	생존희생자,	독립유공자	가족의	‘기억의책’을	출간하며	그분들의	

삶을	기억했습니다.	전	세계	모든	사람들이	자신의	이름을	단	책	한	권을	갖는	

그날까지	꿈틀이	그	문화를	이끌겠습니다.

Your	life	story	written	today	can	be	history	of	your	family	in	the	

future.	We	publish	‘Book	of	Memories’	with	respect	to	every	single	

life	story.	Every	life	story	is	to	be	written.
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E18	 주식회사	자화상
	 Jawhasang	Co.,	Ltd.

문학,	아동,	전자출판

남기성

03925	서울	마포구	월드컵북로	

400	(상암동)	2층	201호

NAM,	Ki-Sung
400,	World	Cup	buk-ro,	Mapo-
gu,	Seoul,	Korea

070-7555-9653
sung0278@naver.com
www.instagram.com/koongbooks

“다른	누구의	시선도	아닌	나의	시선으로	세상	보기”란	주제를	책을	통해	

해소하고자	시대를	넘나드는	서사를	보여준	소설	<서촌의	기억>을	비롯해	

일상	속	별것	아닌	대화들이	주는	통찰을	보여준	<별일	아닌	것들로	별일이	

됐던	어느	밤>,	<무뎌진다는	것>등의	책을	펴냈습니다.

He	has	published	books	such	as	<Memories	of	West	Village>,	a	

novel	that	showed	an	age-old	narrative	to	solve	the	theme	of	“The	

View	of	the	World	with	My	Views,”	and	<Something	Unusual>	

<The	dullness	of	things>,	which	showed	insights	from	everyday	

conversations.	
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P22	 지콘디자인
	 zicondesign

총류

장형순

16009	경기도	의왕시	청계1로	27	
201-1203

JANG,	Hyeong-Sun
201-2103,	Cheonggye	1ro	27,	
Uiwang-si,	Gyeonggi-do

010-4719-4346
digitalzicon@naver.com
www.zicondesign.com

지콘디자인은	어린이에겐	꿈과	희망을,	어른에겐	추억과	행복을	주는	책을	

만들기	위해	노력합니다.	지콘디자인의	창작소설은	<이드의	선택(2013/	

재발행	2019)>과	<언덕위의	아루스(2017)>가	있고	종이모형을	

만들	수	있는	전개도	책은	<아루스	테마파크(2018)>와	<재니멀스를	

부탁해(2019)>가	있습니다.

ZICONDESIGN	strives	to	make	books	that	give	dreams	and	
hope	for	children,	and	give	memories	and	happiness	for	adults.	
ZICONDESIGN’s	creative	novels	is	<ID’s	Choice(2013/	Reissue	
2019)>,	<Arus	on	the	Hill(2017)>,	and	the	Development	book	
that	can	make	a	paper	model	is	<Arus	Theme	Park(2018)>,	<	
Take	Care	of	Zanimals(2019)>.
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H5	 진선출판사
	 Jinsun	Publishing	Co.,	Ltd.

총류,	예술,	역사,	아동

허진

03147	서울특별시	종로구	삼일대로	

457,	15층	(경운동,	수운회관)

HUH,	Jin
457,	Samil-daero,	Jongno-gu,	
Seoul,	Korea

02-720-5990
jinsunbooks@naver.com
www.jinsun.co.kr

진선출판사는	소중한	가치를	담은	어린이,	자연,	예술	책을	펴내는	곳으로	

‘진선아이,	진선북스,	진선아트북’	출판브랜드가	있습니다.	지금까지	다양한	

자연	과학	도서,	유아	어린이	도서,	미술	취미	단행본,	각종	도감	및	만화	등을	

출간했으며,	많은	책이	문화관광부를	비롯한	여러	기관과	단체의	우수도서로	

선정되었습니다.

Jinsun	Publishing	publishes	books	in	the	fields	of	‘Children,	
Nature	and	Art.’	There	is	a	publishing	brand	called	‘JINSUN-I,	
JINSUN-BOOKS	and	JINSUN-ART’.	So	far,	we	have	published	
various	natural	science	books,	children’s	books,	art	books,	and	
various	drawings	and	cartoons.	Many	books	have	won	awards	
from	various	organizations.
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H3	 착한넷
	 chakan.net

예술,	문학,	아동,	전자출판,	기타

조덕현

48059	부산	해운대구	센텀북대로	

60	(재송동)	1406호

CHO,	Deok-Hyeon
unit	1406,	60,	Centum	buk-
daero,	Haeundae-gu,	Busan,	
Korea

070-7092-0999
books@chakan.net
books.chakan.net

착한넷은	‘디자인으로	세상을	편리하게	합니다.’를	모토로	디자인을	통해	

새로운	가치를	만들어가는	기업입니다.	착한넷	안에는	‘착한북스’,	‘네모비’,	

‘포켓트웰브’	세	개의	도서출판	브랜드가	있습니다.	착한북스는	착한	사람들이	

모여	생활	속의	소소하지만	따뜻하고	즐거운	이야기를	찾아	책으로	만듭니다.	

네모비는	착한	마음을	담은	그림책	브랜드입니다.	포켓트웰브(pocket12)는	

작지만	유익한,	문고본을	만듭니다.

The	‘Chakan.net’	is	a	company	that	creates	new	value	through	
design.	There	are	three	book	publishing	brands	in	the	‘Chakan.
net’:	Chakan	Books,	NemoB,	and	Pocket12.	‘Chakan	books’	are	
gathered	by	good	people	to	find	a	small	but	warm	and	pleasant	
story	in	life.	‘NemoB’	is	a	picture	book	brand	with	a	good	heart.	
‘Pocket12’	creates	a	small	but	informative	paperback.
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J30	 참돌
	 Charmdol

예술

송미진

04044	서울	마포구	독막로3길	51	
(서교동)	서주빌딩	102호

SONG,	Mi-Jin
51,	Dongmak-ro	3-gil,	Mapo-gu,	
Seoul,	Republic	of	Korea

02-518-3919
book@charmdol.com
www.instagram.com/charmdolbook

아르누보는	아트북,	컬러링북	등	예술	분야를	아우르는	책을	활발하게	

출간하고	있습니다.	디즈니의	공식	파트너로서	디즈니	코리아와	협력해	국내	

단독으로	디즈니	아트	컬러링북	시리즈를	기획	·	개발했으며	마블과	터너	

엔터테인먼트,	WEBZEN의	공식	파트너로서	다양한	아트북을	출간했습니다.	

하나의	콘텐츠를	다양한	도서	및	팬시상품으로	기획	·	개발해	부가가치를	

극대화하며	협력사와의	시너지	효과를	높이고	있습니다.

Art	Nouveau	is	actively	publishing	works	of	art	encompassing	
art	books,	such	as	art	books	and	coloring	books.	Working	with	
Disney	Korea	as	a	partner,	we	have	collaborated	with	Disney	
Korea	to	develop	a	series	of	Disney	art	coloring	books,	and	
have	published	various	art	books	as	the	official	partner	of	
Marvel	Entertainment,	Turner	Entertainment	and	WEBNEN.	
We	plan	to	maximize	the	value	of	our	contents	by	planning	and	
developing	a	variety	of	contents	and	fancy	goods,	and	enhance	
synergy	with	our	suppliers.
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I1	 창비
	 Changbi

철학,	사회과학,	예술,	문학,	아동,	전자출판

강일우

10881	경기	파주시	회동길	184	
(문발동)

KANG,	Il-Woo
184,	Hoedong-gil,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-955-3333
sykang@changbi.com
www.changbi.com

창비는	1974년	단행본	출판을	시작한	이래	문학,	인문,	사회,	교양,	

어린이	·	청소년,	교과서	등	각	분야의	양서들을	꾸준히	펴내왔습니다.	매년	

140여종	내외의	신간을	내고	있는	창비는	독자들에게서	가장	신뢰받는	

출판사로	꼽히며,	양서의	산실이	되고	있습니다.

Changbi	Publishers,	Inc.,	which	represents	critical	writers	and	
intellectuals	in	South	Korea,	began	operations	in	1966	with	the	
founding	of	The	Quarterly	Changbi	(Creation	and	Criticism).	The	
company	has	published	more	than	3,000	titles,	including	works	
of	poetry,	fiction,	history,	the	humanities	and	social	sciences,	
and	children’s	books,	both	by	Korean	authors	and	foreign	
writers	in	translation.	
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H11	 창조와	지식
	 Creation	&	Knowledge

총류

김동명

01134	서울	강북구	덕릉로	144	
(번동)	지층

KIM,	Dong-Myung
144,	Deongneung-ro,	Gangbuk-
gu,	Seoul,	Korea

1644-1814
creation.knowledge@gmail.com
mybookmake.com

창조와	지식은	책의	가치를	디자인하는	출판사입니다.	수년간	그림책,	

단행본,	사진집,	학교	관련물	등	다양한	책을	제작해온	풍부한	경험을	가지고	

있습니다.	뿐만	아니라,	접수,	디자인,	편집,	인쇄,	제본,	배송을	한	건물에서	할	

수	있게	하는	one	stop	total	생산	시스템을	구축했습니다.	풍부한	경험과	

생산시스템을	기반으로,	작가들이	소량부터	대량까지	쉽게	책을	출판하도록	

돕습니다.

Creation	and	knowledge	is	a	publisher	that	designs	the	value	of	
books.	We	have	produced	various	kind	of	books(picture	books,	
storybooks,	books	related	to	schools,	etc).	And	we	also	have	
‘One	stop	total	production	system’	that	allows	us	to	receive	
orders	and	edit,	print,	bind,	and	deliver	books	in	a	building.	
Based	on	rich	experience	and	One	stop	total	production	
system,	we	help	authors	publish	their	books	easily	from	a	small	
amount	to	a	large	amount.
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L29	 천수
	 CHUNSU

기술과학

전필상

50030	경남	함양군	함양읍	삼봉로	

289	삼봉산	인산	농장	앞

JUN,	Pil-Sang
289,	Sambong-ro,	Hamyang-
eup,	Hamyang-gun,	
Gyeongsangnam-do,	Korea

010-8837-9154
pil4345@naver.com
insanschool.com

오정삼	선생이	인산	김일훈	선생님과	나눈	대화를	책으로	만듭니다.	

천일염으로	죽염을	만드는	방법을	공개합니다.	죽염과	메주로	간장을	만드는	

방법을	공개합니다.	오골계	흰자위로	난반을	만드는	방법을	공개합니다.	

약재의	효능과	쓰임에	대해	공개합니다.	질병의	원인과	치료	방법에	대해	

공개합니다.	암의	원인과	치료	방법을	공개합니다.	역사와	미래에	대해	

공개합니다.	마음과	정신에	대한	말씀을	공개합니다.	공기	오염이나	수질	

오염	등등	화공약독이	인체에	미치는	영향과	치료	방법을	공개합니다.

Insanschool	is	wisdom.	Insan	School	teaches	you	how	to	know	

the	cause	of	the	disease	and	treat	it.	Insan	School	tells	the	
cause	of	cancer	and	anti-cancer	drugs	that	treat	it.	Oh	Jeong-
sam’s	conversation	with	Insan’s	Kim	Il-hoon	is	made	into	a	book.	
Reveal	how	to	make	bamboo	salts	with	salt.	Disclosure	of	the	
effects	of	pyrotechnic	poison	on	the	human	body	and	treatment	
methods	such	as	air	pollution	and	water	pollution.
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L31	 (주)청아디앤피
	 CHONG-A	DNP

종교,	아동,	기타

김남수	

10428	경기	고양시	일산동구	장대길	

160-64	(장항동)	청아디앤피

KIM,	Nam-Soo
160-64,	Jangdae-gil,	Ilsandong-
gu,	Goyang-si,	Gyeonggi-do,	
Korea

031-908-8671
CHONGA8674@gmail.com
www.chongaprinting.com	

청아디앤피는	ISO9001	인증업체로,	고급	칼라인쇄는	물론	가장	어렵다는	

박엽지	인쇄까지	모두	가능한	첨단	인쇄기업니다.	특히,	사전	및	성경업계의	

박엽지	인쇄기술을	주도해왔고,	국내	최초로	25gsm	박엽지	매엽인쇄를	

해냈습니다.
당사는	교재	및	일반서적과	카다록,	그리고	박엽지	인쇄를	필요로	

하는	사전	및	성경인쇄를	통하여	고품질의	인쇄서비스를	국내시장에서	

제공해왔으며,	국내시장을	넘어	미국,	유럽,	일본으로	시장을	넓혀나가며	

대한민국	인쇄물	수출에	기여하고	있습니다.
해외	인쇄시장을	개척하고	인쇄물	수출을	증진하기위하여	뉴욕	

국제도서전,	프랑크푸르트	국제도서전	등	주요	국제도서전에	지속적으로	

참가하고	있습니다.

CHONG-A	DNP	is	an	ISO9001	certification	company,	capable	
of	high	quality	printing	and	printing	on	bible	paper.	We	are	the	
first	Korean	printing	house	succeeded	in	printing	on	25	gsm	

paper	by	sheet-fed	printing	machine	in	full	color.
We	have	provided	high-quality	printing	services	in	the	

domestic	market	through	books,	catalogs	and	dictionary	and	
bible	which	require	printing	of	bible	paper.	We	have	expanded	
the	market	to	the	U.S.,	Europe,	and	Japan	and	contributed	to	
export	of	Korean	printing	service	to	the	world.	We’ve	been	
attending	major	international	book	fairs	to	develop	overseas	
market.
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I15	 (사)출판도시입주기업협의회
	 Pajubookcity	Corporate	
	 Cooperative

기타:	소식지,	도서	등

김형근

0881	경기	파주시	문발로	312	
(문발동)	책과	영화의	도시	건설본부	

3층

KIM,	Hyung-Gun
312,	Munbal-ro,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-955-0026
bookcity02@bookcity.or.kr
www.bookcity.or.kr

출판도시입주기업협의회는	출판도시의	출판,	문화,	예술산업의	발전과	

회원	상호간의	복리	증진을	도모하여	파주출판도시가	조화롭게	발전하는데	

기여하기	위해	설립되었습니다.

The	Council	of	Publishing	City	Entities	was	established	to	
contribute	to	the	harmonious	development	of	Paju	Publishing	
City	by	promoting	the	development	of	publishing	city,	culture	
and	art	industry	and	mutual	welfare	among	its	members.	
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K7	 캐비넷
	 CABINET

문학,	전자출판

김희재

06080	서울	강남구	영동대로122길	

15	(삼성동)	베어힐	4층

Alex	KIM
15,	Yeongdong-daero	122-gil,	
Gangnam-gu,	Seoul,	Korea

02-564-6922
cabinet@allthatstory.co.kr
www.storycabinet.net

장르소설은	우리를	또	다른	세계로	인도합니다.	상상만으로도	모든	일이	

일어날	수	있는	그	세계로,	CABINET이	여러분을	연결해	드립니다.	

CABINET은	스토리	전문	기업	‘올댓스토리’의	장르소설	전문	출판	

임프린트입니다.	다양한	장르의	이야기를	소설,	웹소설	등으로	출간하고,	

영상화	등	판권	매니지먼트를	진행하고	있습니다.	‘읽는	영화’를	모토로,	

책을	읽는	것	만으로도	영화를	보는	것처럼	생생하게,	마치	독자가	영화의	

한	장면	속에	있는	것처럼,	임팩트	강한	장르적	쾌감을	선사하는	이야기를	

지향합니다.	

CABINET은	가슴을	뛰게	하고,	손에	땀을	쥐게	하는	수많은	이야기에	

생명력을	부여해	여러분께	선보일	것입니다.

CABINET	is	dedicated	to	publishing	genre	fictions	as	an	imprint	
under	professional	story	production	All	That	Story	Co.,	Ltd.	We	
publish	stories	of	diverse	genres	in	novel	and	web	fiction,	with	
film	adaptation	and	intellectual	property	rights	management.	

We	aim	for	breathtaking	stories	to	bring	enrapturing	pleasure	
through	the	guidance	toward	an	exceptional	reading	experience	
as	if	you	are	living	the	moment	of	a	movie	scene.	“Readable	
movie”	is	our	desired	goal.	CABINET	will	give	you	the	vitality	
to	the	many	stories	that	make	your	heart	beat	and	sweat	your	
hands.	
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K35	 캔디노트
	 candynote

기타:	핸드메이드	소품,가방

조은덕

03992	서울	마포구	동교로	183-6	
(동교동)	202호

JO,	Eun-Deok
183-6,	Donggyo-ro,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

010-7665-7884
candynote@daum.net
www.candynote.com

원단과	가죽을	이용해	지갑과	가방	등을	만들고	있습니다.	좋아하는	소재를	

이용해	하나하나	작업하는	것이	재미이고	보람입니다.	오래	사용할수록	

빛이나는	실용적인	제품을	만들기	위해	노력하고	싶습니다.

I	use	fabric	and	leather	to	make	wallets	and	bags.	It’s	fun	and	
rewarding	to	work	one	by	one	using	your	favorite	materials.	The	
longer	I	use	it,	the	more	practical	I	want	to	make	it	shine.
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L27	 케포이북스
	 KEPHOIBOOKS

문학

공홍

06651	서울	서초구	반포대로14길	71	
(서초동)	303호

KONG,	Hong
No.303,	71,	Banpo-daero	14-gil,	
Seocho-gu,	Seoul,	Korea

02-521-7840
kephoibooks@naver.com
www.facebook.com/Kephoibooks

케포이북스의	케포이(KEPHOI)는	희랍어로	‘정원’이라는	뜻입니다.	즉	

‘책의	향기가	있는	그윽한	정원’이라는	뜻으로	인문	교양서를	포함하여	어떤	

분야든지	가치를	이끌어내고	스스로도	가치	있는	책들로	채워나가고	있는	

출판사입니다.	국내	작가의	소설,	에세이	뿐	아니라	제3세계	소설,	SF소설	등	

다양한	시도들로	독자들에게	좀	더	다가가려고	하고	있습니다.

The	kephoi	of	the	“KEPHOIBOOKS”	means	‘garden’	in	Greek.	
In	other	words,	it	means	‘a	gorgeous	garden	with	a	scent	of	
books’.	It	is	a	publishing	house	that	draws	values	from	all	fields	
including	humanities	literatures	and	fills	them	with	valuable	
books	by	themselves.	The	KEPHOIBOOKS	is	trying	to	reach	
out	to	readers	not	only	through	novels	and	essays	of	Korean	
writers	but	also	through	various	attempts	such	as	third	world	
novels	and	SF	novels.
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J5	 쿰란출판사
	 QUMRAN	Publishing	House
이형규

03100	서울시	종로구	이화장길	

6(이화동)	3층

LEE,	Hyung-Kyoo
6,	IHwajang-gil,	Jongno-gu,	
Seoul,	Korea

02-747-1004
qrbooks@daum.net
www.qumran.co.kr

1988년	하나님의	사랑과	복음을	전하는	목적으로	문서	선교의	사명을	

가지고	출판을	시작해,	31년간	목회자	전문	서적,	성경	공부	교재,	

평신도를	깨우는	신앙	서적들로	독자들을	만나왔습니다.	문화관광부	

선정	우수학술도서와	청소년도서,	한국기독교출판문화상	최우수상	수상	

등의	전문적	우수	도서를	통해	한국	교계에	좋은	영향력을	끼치고	있으며,	

지금까지	출간된	3,700여	종의	도서들로	지속적으로	목회자와	성도들의	

삶에	유익을	주는	출판사로	자리매김하고	있습니다.

Qumran	was	established	in	1988	and	the	3,700	types	of	variety	
are	published	which	is	huge.	We	have	published	christian	
culture	and	pious	books	that	offers	good	material	for	pastors	
and	the	healthy	and	liberal	christianity	for	the	ordinary	believers.	
We	have	worked	through	the	book	to	preach	the	gospel	of	
Jesus	until	the	coming	of	the	Lord.	
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J5	 큐티엠
	 QTM

종교,	아동

김양재

13538	경기도	성남시	분당구	

안양판교로	1219(판교동)	우리들교회	

판교채플

KIM,	Yang-Jae
Gyeonggi-do	Seongnam-shi	
Bundang-gu	Anyang	Pangyo-ro	
1219	(Pangyo-dong)

031-705-5360
qtmission@qtm.or.kr
www.qtm.or.kr

큐티엠(QTM)은	말씀묵상	운동을	통해	영혼을	구원하고,	가정을	중수하고,	

교회를	새롭게	하는	일에	헌신합니다.	큐티엠에서는	다음	세대와	부모	

세대까지	온	교회와	가족이	말씀대로	믿고	살고	누릴	수	있도록	청장년용	

큐티잡지	《큐티인》에서부터	청소년을	위한	《청소년	큐티인》,	초등학생을	

위한	《어린이	큐티인》,	미취학	아동을	위한	《새싹	큐티인》	등	세대별	

큐티잡지	시리즈를	함께	발간하고	있습니다.	또한,	김양재	목사(우리들교회	

담임·큐티선교회	대표)의	저서	《날마다	큐티하는	여자》,	《사랑받고	

사랑하고》,	《날마다	큐티하는	청소년》,	《절대복음》,	《절대순종》	등의	발간을	

통해	말씀묵상	운동을	확산해가고	있습니다.

QTM	is	dedicated	to	saving	souls,	restoring	families,	and	the	
renewal	of	churches	through	Scripture	meditation	movement.	
QTM	publishes	customized	QT	books	for	all	generations,	with	
Bible	commentary	and	testimony,	enabling	readers	believe,	
live,	and	enjoy	by	the	Word.	Our	entire	lineup	includes	QTin	
for	adults,	Teens	QTin	for	teenagers,	Kids	QTin	for	elementary	
students,	and	Sprouts	QTins	for	babies	and	preschoolers.	
QTM	strives	to	spread	the	Scripture	meditation	movement	
by	publishing	Wooridle	Church’s	senior	pastor	Yangjae	Kim’s	
books,	such	as	‘Keeping	Quiet	Time	with	the	Lord	Every	Day’,	‘Be	
Loved	and	Give	Love’,	‘Teenagers	Keeping	Quiet	Time	with	the	
Lord	Every	Day’,	‘Absolute	Gospel’,	and	‘Absolute	Obedience’.
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F1	 키즈엠
	 KIZM

아동

박형만

08503	서울	금천구	가산디지털1로	

171	(가산동)	SK	VI	11층	1112호

PARK,	Hoing-Man
171,	Gasan	digital	1-ro,	
Geumcheon-gu,	Seoul,	Korea

1566-1700
jangjy@kizm.co.kr
www.kizm.co.kr

아이의	힘을	믿는	기업,	미래를	꿈꾸는	기업

키즈엠은	아이들의	생각	파트너입니다.	키즈엠과	친구가	되면	아이들은	

‘책	읽는	세상의	주인공’이	됩니다.	키즈엠과	함께	하는	선생님은	좀	더	

창의적인	수업	콘텐츠를	접할	수	있습니다.	키즈엠을	만난	이웃은	교육으로	

따뜻해지는	세상의	마법을	만나게	됩니다.	세계	속의	키즈엠은	미래를	여는	

믿음직한	교육	콘텐츠	기업으로	성장할	것입니다.	키즈엠은	참신하고	독창성	

있는	행보로	큰	주목을	받으며	성공적인	히스토리를	만들어	온	젊은	교육	

그룹입니다.	앞으로도	키즈엠은	모든	아이들이	마음껏	상상하고,	자유롭게	

꿈을	키울	수	있도록	다양하고	차별화된	콘텐츠를	생산하며	대한민국	

유아	교육을	선도해	나가겠습니다.

KIZ-M	Education	Group	is	an	educational	publishing	company	
specializing	in	young	children’s	books	nurturing	their	dream	and	
vision	for	the	brighter	future.	Established	in	2008,	KIZ-M	has	
published	over	500	picture	books	as	part	of	its	comprehensive	
pre-school	program	correlated	to	Korea’s	national	pre-school	
curriculum.	With	a	wide	range	of	teaching	resources	for	
classroom	use,	KIZ-M’s	reading	program	is	teacher-proven	and	
adopted	by	most	of	Korean	pre-schools.	In	addition,	English	
Crayon,	our	English	Language	Teaching	program	for	early	
childhood	education	has	won	No.1	in	2015’s	Korean	Consume.	
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N27	 파오디
	 PAODI

기타

홍희승

05636	서울	송파구	가락로	280	

(방이동)	지층

HONG,	Hee-Seung	
167-1,	Bangi-dong,	Songpa-gu,	
Seoul,	Korea

02-424-3783
paodi@paodi.com
www.paodi.com

파오디의	모든	제품은	아열대	천연	원목만을	가공하여	만든	핸드메이드	나무	

북마크	제조업체입니다.	그밖의	지혜의	상징인	부엉이	오뚜기	아이템도	함께	

제조합니다.	전국	교보문고에	전시되어	있으며	도서	전시회도	매번	참가한	

업체입니다.

“PAODI”	is	the	company	which	manufactures	natural	handmade	
products.



165 Korean Exhibitors

K37	 팬앤펜	출판사
	 PAN	n	PEN

기술과학,	기타:	음식과	요리	반려동물	화장품	여행	건강	인테리어

김민경

02721	서울	성북구	길음로9길	40	

(길음동,	래미안길음1차)	102동	

1303호

KIM,	Min-Kyoung
40,	Gireum-ro	9-gil,	Seongbuk-
gu,	Seoul,	Korea

02-6384-3141
panpenpub@gmail.com
www.instagram.com/pan_n_pen

팬앤펜	출판사는	라이프스타일과	관련된	실용	도서를	만드는	출판사입니다.	

매일	조금씩,	더	즐거워지는	삶을	위해	콘텐츠를	만들어가는	사람들의	

재주와	재미,	정보와	지혜를	모아	책으로	엮어내고	있습니다.	두	손으로	

완성하는	콘텐츠에	가치를	두고,	하루하루	써내려	간	진솔한	경험과	일상의	

드라마를	독자	여러분과	공유하고자	합니다.	음식,	요리,	건강,	인테리어,	취미,	

반려동물,	건강,	여행과	관련된	아이템을	주로	다루고	있습니다.

PAN	n	PEN	Publishing	is	a	publisher	that	publishes	practical	
books	related	to	‘lifestyle’.	Day	by	day	for	a	more	enjoyable	
life,	we	publish	various	books,	made	by	people	who	make	their	
contents,	through	collecting	their	talents,	fun,	informations,	
experiences,	and	wisdoms.	We	put	a	high	value	on	contents	
that	are	completed	directly	by	their	own	hands.	So	we	want	to	
share	various	writers’	truthful	experiences	and	their	everyday	
‘lifestyles’.	We	mainly	deal	with	the	contents	such	as	food	&	
cooking,	health,	interior,	hobby,	companion	animals,	and	travel.
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L42	 페이퍼스토리
	 Paperstorybook

예술,	문학,	역사

오연조

10403	경기	고양시	일산동구	

정발산로	24	(장항동)	웨스턴타워		

T-1	707호

OH,	Yeon-Jo
24,	Jeongbalsan-ro,	Ilsandong-
gu,	Goyang-si,	Gyeonggi-do,	
Korea

031-926-3397
book@sangsangschool.co.kr
paperstorybook.com

문화가	있는	삶,	행복한	책	읽기!	페이퍼스토리는	일상의	소중한	가치를	담은	

문학,	예술,	인문교양	단행본을	만드는	출판사입니다.

PAPERSTORY	is	a	literary	imprint	of	Sangsangschool,	starting	
from	2010.	PAPERSTORY	publishes	essays	and	journals	with	
photos	(food	essay,	science	essay,	travel	essay,	human	essay,	
etc.),	lifestyles	and	literary	novels,	art	&	culturt	book	that	deliver	
relaxtion	and	warmness.	Also	presents	popular	non-fictions	by	
young	Korean	Artist.	PAPERSTORY	makes	a	constant	effort	to	
find	new	authors	for	creative	publishing	projects.
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N21	 페이퍼팩
	 PAPERPACK

예술,	기타:	디자인문구

이지원

22009	인천	연수구	

컨벤시아대로252번길	10	(송도동,	
송도	더샵	파크애비뉴	아파트)	
1604동	203호

LEE,	Ji-Won
10,	Convensia-daero	252beon-
gil,	Yeonsu-gu,	Incheon,	Korea

010-9080-4178
paperpackpaperpack@gmail.com
www.paperpack.kr

페이퍼팩은	다양한	출판물의	매력적인	모습들에	영감을	받아	시작된	라이프	

스테이셔너리	스튜디오	입니다.	책과	매거진들을	닮은	노트와	다이어리	위에	

일상의	다양한	이슈들을	직접	기록하며	나만의	이야기들을	쌓아나갈	수	

있습니다.

Studio	Paperpack	is	a	life-stationery	studio	inspired	by	various	
publications.	You	can	build	your	own	stories	with	our	notes	and	
diaries	with	recording	your	issues	of	daily	life.
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J21	 퓨처미디어
	 Future	Media

예술

김병인

08378	서울시	구로구	도림천로	

448,	202동	802호

Kim,	Byung-In
202-802	Dorimcheon-ro	448,	
Guro-gu	Seoul,	Republic	of	
Korea

02-852-5412	
cabooks@cabooks.co.kr
www.cabooks.co.kr

디자인	매거진	CA의	관심은	‘한	사람의	훌륭한	디자이너가	탄생하고	

성장하는	것을	돕고	지켜보는	것’입니다.	이를	위해,	세계	곳곳에서	탄생하는	

놀라운	작품과	디자이너의	생각,	그리고	창의적인	통찰력을	담아냅니다.	

디자인계의	최신	트렌드와	실용적인	인사이트를	통해	새로운	아이디어와	

영감을	전합니다.	여유와	깊이를!	연	6회	격월간	발행.

Design	Magazine	CA	focus	on	‘helping	and	watching	one	good	
Designer	to	birth	and	grow’.	To	this	end,	we	contain	stunning	art	
works,	Designer’s	thoughts	and	creative	Insights	which	activate	
around	the	world.	We	pursue	to	introduce	creative	Ideas	and	
Inspiration,	presenting	Design	Trend	and	practical	perspective	
in	current	Design	industry.	Keep	your	composure,	but	deep	in	
thoughts!	Bimonthly	publication,	6	issues	a	year.	
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L34	 플루토
	 PLUTO

순수과학,	기술과학,	예술

박남주

04083 서울	마포구	성지5길	5-15	
(합정동) 벤처빌딩	510호

PARK,	Nam-Joo
5-15,	Seongji	5-gil,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

010-4748-5129
theplutobooker@gmail.com
post.naver.com/plutobooker

과학책을	중심으로	인문/예술	도서를	출간하는	출판사입니다.
<우주의	여행자>(2016-02):	우주	

<딴생각의	힘>(2016-04):	뇌과학,	심리

<스페이스	미션>(2016-07):	우주

<아인슈타인의	주사위와	슈뢰딩거의	고양이>(2016-11):	물리학

<공대생도	잘	모르는	재미있는	공학	이야기>(2017-04):	공학	일반

<공대생이	아니어도	쓸데있는	공학	이야기>(2017-08):	공학	일반

<다윈의	물고기>(2017-12):	로봇,	생물학

<예술가의	나이듦에	대하여>(2018-02):	미술

<시민의	물리학>(2018-07):	물리학,	물리학의	역사

<살리에리를	위한	변명>(2018-11):	뇌과학,	심리학

<좋은	균,	나쁜	균,	이상한	균>(류충민,	2019-01):	생물학

Pluto	primarily	publishes	the	sciences	and	humanities.	Our	aim	

is	to	bridge	the	gap	between	the	two	cultures	to	make	science	
more	accessible	to	ordinary	readers	and	encourage	them	to	
explore	deeper.	Pluto	has	published	eleven	titles	since	2015	and	
aspires	to	publish	at	least	five	books	a	year.	We	proudly	present	
this	book	that	we	have	invested	so	much	effort	in.



170 국내관

J21	 피알엔코리아(주)
	 PRN	Korea	Inc.

문학

정윤희

06271	서울시	강남구	남부순환로	

2645	한독빌딩	406호

JEONG,	Yun-Hee
2645,	Nambusunhwan-ro,	
Gangnam-gu,	Seoul,	Republic	of	
Korea

02-313-3063
prnkorea1@naver.com

PRN	Korea는	‘Publishing	&	Reading	Network	for	better	

world’를	지향하고	있으며,	지속가능한	책문화생태계의	발전을	

위해	연구하며	독자들과	함께	미래를	만들어	나갑니다.	1987년에	

창간한	대한민국	대표	출판	매거진	<출판저널>을	발행하고	있으며,	

2011년	·	2013년	·	2015년	·	2016년	·	2017년	·	2019년	‘문화체육관광부가	

선정한	우수콘텐츠	잡지’로	선정되었습니다.	단행본	브랜드	‘카모마일북스’와	

‘내일의문학’을	발행하고	있으며,	PRN	Korea의	정책연구소인	

책문화생태계연구소에서는	한국의	지속가능한	책문화생태계를	연구하고	

발전적인	책문화의	미래를	제안합니다.

PRN Korea is dedicated to the ‘Publishing & Reading Network 

for the better world’ and is dedicated to the development of a 

sustainable book culture ecosystem and to the future with its 

readers.
The	publication	magazine	of	the	Republic	of	Korea	published	

in	1987	is	published	and	it	was	selected	as	the	excellent	content	
magazine	selected	by	the	Ministry	of	Culture,	Sports	and	
Tourism	in	2011,	2013,	2015,	2016,	2017	and	2019.

Publications	of	book	‘Kamomile	Books’	and	‘Tomorrow’s	
Literature’	are	published.	The	Research	Institute	for	Library	and	
Ecosystem,	PRN	Korea’s	policy	research	institute,	studies	the	
sustainable	book	culture	ecosystem	in	Korea	and	proposes	the	
future	of	book	culture.	
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J5	 하늘기획
	 Haneul	Christian	Book	House
황성연

10954	경기도	파주시	광탄면	혜음로	

883번길	39-32

Hwang,	Sung-Yun	
39-32,	883beongil,	
Hyeeumlo,	Gwangtanmyeon,	
Pajusi,	Gyeong-gido,	Korea

031-947-7777
hanulbook1@naver.com

하늘기획은	1992년	‘하나님을	공경하고	이웃을	사랑하자’를	모토로	출발하여	

출판	·	서점	·	유통을	함께	운영하는	토탈미션을	도모하고	있습니다.	출판으로는	

하늘기획	출판사와	글샘출판사,	청우,	만나출판사가	활동하고	있습니다.	

하늘기획은	평신도와	주일학교	신앙성장에	필요한	성경공부	교재와	어린이	

만화,	교회학교	활동자료집	등을	기획	출판해오고	있습니다.	

글샘	출판사는	가정사역과	교회	상담	지도자들에게	없어서는	안	되는	

치유상담,	부부관계	회복,	자녀교육,	가정상담,	다음세대	양육을	위한	전문	

도서들을	발굴하고	기획하여	출판하는	출판사입니다.	

청우	출판사는	기도를	비롯한	신앙	경건과	인문학	분야를	출판하고	

있습니다.	유통사로는	기독교출판을	전문하는	하늘유통과	월간지와	특화된	

도서와	용품을	취급하는	열린유통이	있습니다.
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J1	 학지사
	 HAKJISA

사회과학

김진환

04031	서울	마포구	양화로15길	20	

(서교동,	마인드월드빌딩)

KIM,	Jin-Hwan
20,	Yanghwa-ro	15-gil,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

02-330-5114
hakjisa@hakjisa.co.kr
www.hakjisa.co.kr

학지사는	1992년	6월	심리학	전문출판사로	출발하여	현재는	다양한	교육	

사업을	수행하고	있습니다.	최고의	석학들이	참여한	양질의	지식	콘텐츠와	

정보를	최적의	상태로	재구성하여	온오프라인	양방향으로	서비스합니다.	

학지사는	앞으로도	마음과	세상을	연결하는	학문의	전당으로서	전문지식의	

대중화에	앞장설	것입니다.

Since	its	foundation	in	1992,	Hakjisa	Publisher	is	oriented	for	
healing	and	exploring	of	human	mind,	and	contributing	to	the	
development	of	learning	by	specialization	of	scientific	books	
and	pursuit	to	enhance	quality	of	the	contents.		Now,	we	are	
dreaming	for	popularization	of	our	expertise,	in	order	to	improve	
a	spirit	of	human	health	and	our	life	in	general.
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L36	 한국과학소설작가연대
	 Science	Fiction	Writers	
	Union	of	the	Republic	of	Korea

기타:	소설가	단체

정소연

04300	서울	용산구	청파로93길	

18-21	(서계동)	1층

JEONG,	So-Yeon
18-21,	Cheongpa-ro	93-gil,	
Yongsan-gu,	Seoul,	Korea

02-782-1219
contact@sfwuk.org
sfwuk.org

한국과학소설작가연대(Science	Fiction	Writers	Union	of	the	Republic	of	

Korea;	SFWUK)는	SF작가들의	직역단체로,	한국의	프로출판	SF작가들이	

대부분	가입하여	활동하고	있는	현존	유일의	SF작가	모임입니다.	현재	회원은	

약	50명입니다.
본	연대는	SF작가들의	창작의	자유와	권리를	보장하고	활동을	지원하며	

단체	안팎의	인권	문제에	연대하는	것을	목적으로	합니다.	한국SF	아카이빙,	

작가소개	자료집	편찬,	멘토링	프로그램,	스터디	및	창작소모임	등	역량강화	

사업,	창작자	권리보호	연대	등의	사업들을	시행해왔으며,	앞으로도	창작자	

주도의	다양한	기획들을	실현하고	국제	협력의	가능성을	열기	위해	역할을	

확장해나가고	있습니다.

Science	Fiction	Writers	Union	of	the	Republic	of	Korea	(SFWUK)	
is	a	professional	organization	for	the	SF	writers	in	Korea.	It	is	
the	only	existing	organization	for	Korean	SF	writers	at	present.	
Our	members	include	the	majority	of	most	prominent	Korean	
science	fiction	writers.	

We	have	been	archiving	Korean	science	fiction,	publishing	
bibliographies	of	Korean	SF	writers;	organizing	mentoring	and	
creative	writing	programs,	and	showing	support	human	rights	
issues	within	and	beyond	of	our	Union.	Our	Union	seeks	to	play	
a	greater	role	in	opening	new	opportunities	for	international	
cooperation.	
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J26	 한국과학창의재단
	 KOFAC

기타:	연구용역,	출판

안성진

06097	서울	강남구	선릉로	602	
(삼성동)	5층~14층

AHN,	Seong-Jin
602,	Seolleung-ro,	Gangnam-
gu,	Seoul,	Korea

02-559-3817
grace1002@kofac.re.kr
www.kofac.re.kr

한국과학창의재단은	과학기술기본법	제30조에	의해	설립된	

준정부기관으로서,	과학기술에	대한	국민의	이해와	지식수준을	높이고,	

국민생활	및	사회전반에	과학기술이	널리	보급	·	이용될	수	있도록	

과학기술문화를	창달하며,	국민의	창의성을	함양하고	창의적	인재를	

육성하여	국가	발전에	기여하기	위해	다양한	사업을	펼치고	있는	기관입니다.

Korea	Foundation	for	the	Advancement	of	Science	&	Creativity
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J5	 (사)한국기독교출판협회
	 Korea	Christian	Publishers
	 	Association

기타

방주석

06732	서울	서초구	서운로	19	
(서초동)	서초월드오피스텔	905호

BANG,	Joo-Suk
9,	Seoun-ro,	Seocho-gu,	Seoul,	
Korea

02-3474-0820
kcpa1975@naver.com
www.kcpa.or.kr

한국기독교출판협회

1975년에	설립되었다.	한국	복음주의	기독교	출판인들의	대표기구입니다.	

2019년	현재	약	145개	기독	출판사가	회원사로	가입되어	있습니다.

What’s	KCPA
Established	in	1975.	Representative	organization	of	Evangelical	
Christian	Publishers	in	Republic	of	Korea.	145	Publishers	are	
participating	in	the	organization(currently	in	2019).
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F15	 (사)한국대학출판협회
	 The	Association	of	Korea	
	 University	Presses

철학,	종교,	사회과학,	순수과학,	기술과학,	예술,	언어,	문학,	역사,	전자출판

장종수

03088	서울	종로구	이화장길	54	
(이화동)	5층	(한국방송통신대학교	

출판문화원	내)

CHANG,	Jong-Soo
54,	Ihwajang-gil,	Jongno-gu,	
Seoul,	Korea

070-4687-8554
akupress@naver.com
www.akup.co.kr

한국대학출판협회는	1982년에	설립되어	각	대학의	출판업무	담당부서	혹은	

기관	상호	간의	유대강화	및	대학출판	관련	사업의	활성화를	통하여	학술	및	

출판문화	향상에	공헌하고	있습니다.

The	Association	of	Korea	University	Presses	was	established	
in	1982	and	contributes	to	the	enhancement	of	the	academic	
and	publishing	culture	through	strengthening	ties	between	
the	departments	responsible	for	the	publishing	business	of	
each	university,	and	revitalizing	business	related	to	university	
publishing.
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K2	 한국도서관협회
	 Korean	Library	Association

총류,	기타:	도서관단체

이상복

06579	서울	서초구	반포대로	

201	(반포동)	자료보존관	

1층(한국도서관협회)

LEE,	Sang-Bok
201,	Banpo-daero,	Seocho-gu,	
Seoul,	Korea

02-535-4480
librarian@kla.kr
www.kla.kr

한국도서관협회는	1945년	창립하여	전국의	국	·	공	·	사립도서관	및	사서가	

회원인	국내	유일의	도서관	및	도서관인의	총	연합체로	「도서관법」상의	

공익법인단체입니다.	한국도서관협회는	▲도서관	발전정책개발	·	지원	및	

현안문제	대응	▲도서관	발전	및	사서직	권익	신장을	위한	활동	▲도서관	

관리	운영기술에	관한	조사연구	▲도서관과	독서관련	전문자료의	발간과	

보급	▲독서운동	추진	▲도서관	관련	국제교류	및	협력	▲각종	세미나,	강좌,	

전시	▲표창사업	등의	활동을	펼치고	있습니다.
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R3	 한국문화재재단
	 Korea	Cultural	Heritage	
	 Foundation

기타

진옥섭

06153	서울특별시	강남구	봉은사로	

406(삼성동)

JIN,	Ok-Sub
406	Bongeunsa-ro(Samsung-
dong),	Gangnam-gu,	Seoul,	
Republic	of	Korea

02-566-6300
www.chf.or.kr
www.k-heritage.tv

한국문화재재단은	문화재보호법	제9조에	의거하여	설립된	문화재청	

산하	공공기관입니다.	문화유산의	전승	·	보급	·	활용을	위한	전문기관으로,	

전통의례재현	사업	등	고궁을	활용한	문화유산	활용사업과	무형유산의	

전승·보급을	위한	공연	·	전시	·	체험,	문화재발굴조사,	그리고	문화콘텐츠	

개발·보급,	문화유산	국제	교류	및	협력	등	우리	전통문화의	보급과	창의적	

활용을	위해서	다양하고	지속적인	활동을	펼쳐	나가고	있습니다.

Korea	Cultural	Heritage	Foundation(KCHF)	was	established	in	
accordance	with	Article	9	of	the	Cultural	Heritage	Protection	
Act	as	a	specialized	agency	operating	under	the	Cultural	
Heritage	Administration	of	Korea	to	pass	on,	share,	and	utilize	
cultural	heritage.	To	that	end,	we	promote	the	dissemination	
and	creative	application	of	Korea’s	traditional	culture	through	
an	extensive	range	of	activities.	Our	efforts	include	various	
business	enterprises;	concerts,	exhibitions,	and	cultural	
experience	programs	highlighting	intangible	heritage;	
archaeological	excavations	and	research;	development	and	
distribution	of	cultual	contents;	and	international	exchanges	and	
partnerships.	
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N29	 한국스팀교육문화원
	 Korea	STEAM	Edu	
	 Culture	Center

기타:	Book	Folding	Upcycling

강명옥

13586	경기	성남시	분당구	

돌마로476번길	31	202(서현동	

임광상가)

KANG,	Myong-Ok
202	BL,	31,	Dolma-ro	476beon-
gil,	Bundang-gu,	Seongnam-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-706-5799
www.papart_korea@naver.com
www.papart.co.kr

한국	STEAM	교육문화원은	국민행복을	위한	융복합문화컨텐츠를	발굴하고	

확산하는	업무를	수행하고	있습니다.	펩아트(PapArt)는	한국STEAM	

교육문화원의	브랜드	이름이며,	Paper와	Art의	합성어로	다양한	폐도서와	

종이	재료를	활용하여	예술적	작품을	창조하는	새로운	문화영역입니다.
펩아트의	특징

1.	버려지는	폐도서(소설,	잡지,	만화,	학습지,	백과사전,	월간지	등)를	

재활용하는	친환경	업사이클링(Upcycling)	활동입니다.

2.	함께	즐기면서	놀이감으로	활용할	수	있는	체험형	상품입니다.

Korea	STEAM	Education	Culture	Center	is	engaged	in	the	
task	of	finding	and	spreading	fusion	cultural	contents	for	the	
people’s	happiness	PapArt is a brand name of  KoreaSTEAM 

Education Culture Center . It is a new cultural area where artistic 

works are created using waste books & various paper materials as 

a compound word of Paper and Art. 
Characteristics	of	Peptide	Art

1.	Eco-friendly	upcycling	activities	that	recycle	waste	books	
(novels,	magazines,	comics,	study	books,	encyclopedias,	
monthly	magazines,	etc.)
2.	It	is	an	experiential	product	that	can	be	utilized	as	a	play	feel	
while	enjoying	together.	
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J21	 (사)한국잡지협회
	 Korea	Magazine	Associaton

기타:	잡지

정광영

07333	서울	영등포구	

여의대방로67길	11	(여의도동)	
잡지회관	4층	사무처

JEONG,	Kwang-Young
11,	Yeouidaebang-ro	67-gil,	
Yeongdeungpo-gu,	Seoul,	Korea

02-360-0000
kmaamk@korea.com
www.magazine.or.kr

한국잡지협회는	민족문화의	올바른	전승과	건전한	잡지언론창달	및	

잡지계의	발전을	추구하고	회원	상호간의	이해증진과	친목을	도모할	

목적으로	1962년	10월	26일	창립되었으며,	잡지의	질적	향상과	잡지인의	

권익신장	및	복리증진을	위해	노력해	오면서	명실공히	언론단체로	

성장해왔습니다.	21세기	지식정보화	시대를	맞아	변화하는	미디어	환경	

속에	우리나라	잡지산업의	진흥과	잡지인의	권인신장을	위해	최선을	다	

하겠습니다.

The	Association	of	Korean	Magazines	was	founded	on	
October	26,	1962,	with	the	aim	of	pursuing	the	right	tradition	of	
national	culture,	developing	healthy	magazines	and	promoting	
journalistic	development,	and	promoting	mutual	understanding	
and	fellowship	among	members.	As	a	result	of	efforts	to	
improve	the	quality	of	magazines	and	promote	the	rights	and	
interests	of	magazine	publishers,	they	have	grown	into	media	
organizations.
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N15	 한국창작북앤아트협회
	 Korea	Creative	Book	&	Art	
	 Association

기타:	예술단체

이윤아

12467	경기	가평군	설악면	유명로	

1472-4	1층

LEE,	Yoon-Ah
1472-4,	Yumyeong-ro,	Seorak-
myeon,	Gapyeong-gun,	
Gyeonggi-do,	Korea

070-8877-1047
lya1047@naver.com
www.koreacreativebooknart.org

창의적인	생각과	개성을	책으로	자유롭게	표현하도록	통합교육활동을	

지원하고	있으며,	전시	·	체험	·	공연	·	북콘서트	등	다양한	프로그램을	개발,	

운영하고	있는	단체입니다.

KCBA	is	an	association	that	researches	and	develops	complex	
contents	incluing	book	art.
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L21	 한국출판문화산업진흥원
	Publication	Industry	Promotion	
	 Agency	of	Korea

기타:	출판/인쇄	관련	기관

김수영

54866	전북	전주시	덕진구	중동로	

63

KIM,	Su-Yeong
63,	Jungdong-ro,	Deokjin-gu,	
Jeonju-si,	Jeollabuk-do,	54866	
Korea

063-219-2700
kpipa@kpipa.or.kr
www.kpipa.or.kr

한국출판문화산업진흥원은	출판문화산업	진흥	및	발전을	위해	설립된	

법정기구	입니다.	출판	제작	및	수출	지원	강화,	전자출판산업	육성	지원,	

출판문화산업	성장	기반	조성,	출판수요	창출	기반	조성	및	문화	확산	등을	

위한	각종	지원	사업을	추진합니다.

Publication	Industry	Promotion	Agency	of	Korea
The	Publication	Industry	Promotion	Agency	of	Korea(a.k.a	
KPIPA)	is	a	public	institution	established	in	July	2012	with	a	
mission	to	lay	the	groundwork	for	a	sustainable	and	future-
oriented	publication	industry.
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G3	 한국출판협동조합
	 Korea	Publishing	Cooperative

기타

권혁재

04091	서울	마포구	토정로	222	
(신수동)	5층

KWON,	Hyug-Jae
222,	Tojeong-ro,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

070-7119-1748
hak7891@hanmail.net
koreabook.or.kr

한국출판협동조합은	1958년	뜻있는	출판인들이	모여	낙후된	출판	현실을	

개선하고자	만든	협동조합입니다.	우리	조합은	지난	60년간	출판사와	함께	

출판산업의	발전을	위해	노력하였습니다.	또한,	서점과	일반	독자를	연결하는	

매개체로서	그	역할을	성실히	해왔습니다.
우리	협동조합은	출판사와	서점의	요구에	능동적으로	대응할	태세를	

갖추었으며,	최상의	서비스를	통하여	서점과	출판사,	그리고	독자	등	출판	

관계자들이	만족할	만한	출판환경을	만들어	나가는	데	최선을	다하겠습니다.

The Korea Publishing Cooperative is a cooperative that was 

created in 1958 by meaningful publishers to improve the backward 

publishing reality. We	have	worked	with	publishers	for	the	past	
60	years	to	develop	the	publishing	industry,	and	we	have	been	
faithful	to	our	role	as	a	medium	for	connecting	bookstores	and	
readers.

Our	cooperative	are	ready	to	actively	respond	to	the	
demands	of	publishers	and	bookstores,	and	we	will	do	our	best	
to	create	a	satisfactory	publishing	environment	for	bookstores,	
publishers,	and	readers	through	the	best	services.	
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F27	 한국콘텐츠진흥원
	 KOCCA

기타

김영준

58326	전남	나주시	교육길	35	
(빛가람동)	한국콘텐츠진흥원

KIM,	Young-Jun
35,	Gyoyuk-gil,	Naju-si,	
Jeollanam-do,	Korea

02-1566-1114
story@kocca.kr
www.kocca.kr

한국콘텐츠진흥원은	대한민국	콘텐츠산업의	육성과	발전을	위한	

공공기관으로,	스토리	·	게임	·	애니메이션	·	캐릭터	라이선싱	·	음악	·	패션	·	방송	등	

대한민국	콘텐츠산업	전반을	폭넓게	지원하고	있습니다.

KOCCA	is	the	leading	government	agency	that	supports	the	
Korean	creative	industries	including	writing,	comics,	game,	
broadcasting,	animation,	character	licensing,	fashion,	etc.
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E27	 한국학술정보
	 Korean	Studies	Information

종교,	사회과학,	순수과학,	기술과학,	예술,	언어,	역사,	아동

채종준	

10881	경기	파주시	회동길	230	

(문발동)	1층

Chae,	Jong-Jun
230,	Hoedong-gil,	Paju-si,	
Gyeonggi-do,	Korea

031-908-3181
plan1@kstudy.com
www.kstudy.com

한국학술정보는	정보를	확산하여	새로운	가치를	창출하는	글로벌	콘텐츠	

그룹으로	1992년	학회지	데이터베이스	서비스	사업을	시작으로	현재는	

다양한	콘텐츠	생성에	기반이	되는	유용한	지식	정보와	디지털	인쇄를	

근간으로	다양한	브랜드를	선보이고	있습니다.
학술	DB뿐만	아니라	인쇄,	출판,	도서	유통	부문에서도	세계에서	인정받는	

기업으로	학술서적인	한국학술정보와	실용	서적인	이담북스는	최신의	POD	

기술로	지금까지	약	7,000종	이상의	도서를	출판하고	있으며	현재까지	약	

146종	이상의	정부	선정	우수학술	및	우수교양	도서를	배출했습니다.
출판브랜드를	통해	알찬	실용	지식을	독자에게	전달했으며,	변화를	

꿰뚫는	혜안과	기획력으로	앞서가는	독자들의	욕구를	충족시키고	있습니다.

KSI(Korean	Studies	Information)	is	global	content	group	through	
expending	of	knowledge	information	and	creating	of	new	values.	

We	developed	POD(Printing	on	Demand)	solution	and	led	
in	environment	improvement	of	publication	and	printing	and	
published	7,000	titles	through	KSI	POD	system	and	it	will	be	
new	trend	on	domestic	publication	market.

Our	publishing	brands,	KSI	and	IDAMBOOKS,	have	
published	over	550	books	per	year	and	total	7,500	books.	
More	than	146	books	are	selected	as	academic	excellence	and	
outstanding	cultural	books	by	Korean	government.
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K13	 (사)한국학술출판협회
	 KAPA

총류,	철학,	종교,	사회과학,	순수과학,	기술과학,	예술,	언어,	문학,	역사

김진환

04091	서울	마포구	토정로	222	
(신수동)	한국출판콘텐츠센터,	418호

KIM,	Jin-Hwan
222,	Tojeong-ro,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

02-703-7477
kapss@daum.net
www.kspas.or.kr

한국학술출판협회는	1992년	5월	12일	창립되었고,	2009년에는	

사단법인으로	발족함으로써	대외적으로	확고한	위상을	갖게	되었습니다.	

올바른	학술출판인	정신을	바탕으로	우수학술출판,	
우수학술전자출판,	학술	POD	사업	활동을	통해	최고의	학술출판의	

정보교환과	환경을	만들고,	회원	상호	간의	학술출판	개발	및	국제적인	

학술출판교류	또한	확대함으로써	한국	학술출판문화	발전과	향상에	

이바지함을	목적으로	하는	단체입니다.

The	Korean	Academic	Publishers	Association	was	established	
on	May	12,	1992,	and	in	2009,	it	was	established	as	a	subsidiary	
corporation.

Based	on	the	spirit	of	the	right	scholarly	publisher,	we	will	
create	the	information	exchange	and	environment	of	the	best	
academic	publishing	through	excellent	academic	publishing,	
excellent	academic	electronic	publishing,	academic	POD	

business	activities.	It	is	an	organization	that	aims	to	contribute	
to	cultural	development	and	improvement.
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L12	 한빛출판네트워크
	 Hanbit	Publishing	Network

총류,	사회과학,	순수과학,	기술과학,	예술,	문학,	아동,	전자출판,	기타

김태헌

03785 서울	서대문구	연희로2길	62	
(창천동) 한빛빌딩

KIM,	Tae-Heon
62,	Yeonhui-ro	2-gil,	
Seodaemun-gu,	Seoul,	Korea

02-336-7130
marketing@hanbit.co.kr
www.hanbit.co.kr

한빛은	독자의	삶의	가치를	넓혀갈	수	있는	올바른	지식과	정보를	전달드리기	위해	

노력하고	있습니다.	항상	독자의	작은	목소리에도	귀	기울이며,	신뢰할	수	있도록	

최선을	다하겠습니다.
-	한빛미디어:	IT	전문가를	위한	프로그래밍,	컴퓨터공학,	IT	에세이,	일반	사용자를	

위한	OA,	그래픽	등	IT	활용서	등을	출간합니다.	

-	한빛아카데미:	이공계	분야	종합	교재	출판사입니다.	

-	한빛비즈:	경제경영/자기계발/인문교양	전문	출판사입니다.	한빛비즈는	한	권의	

책이	가진	영향력을	믿습니다.	한	권의	책은	한	사람을	바꿀	수	있고,	한	사람	한	

사람은	세상을	바꿀	수	있습니다.	그렇기에	책을	만드는	두려움을	항상	마음속에	

간직한	채	책을	만들고	있습니다.
-	한빛라이프:	평범한	일상에서	소소한	행복을	찾을	수	있는	책을	만듭니다.(취미,	
실용	분야)
-	한빛에듀:	엄마의	마음을	담아	내	아이에게	준다는	생각으로	책을	

만듭니다.(어린이	학습	분야)
-	RealTime:	개발자를	위한	전자책을	만듭니다.

Hanbit	that	took	its	first	step	in	the	IT	publishing	business	in	
Mar,	1993	has	now	become	a	reliable	partner	for	leading	IT	

professionals	by	publishing	their	in-depth	work	experiences	and	
field	know-how	through	publications	along	with	the	advancement	
of	computers	and	information	&	communications	in	Korea.	Based	
on	this,	Hanbit	is	expanding	its	area	of	publishing	by	introducing	
natural	sciences	&	engineering	university	textbooks,	as	well	as	
computer	related	publications	(OA,	graphic,	photography)	for	non-
professionals.
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L28	 항해
	 Hanghae	publishers	co.

사회과학,	기타

박지석

04079	서울	마포구	토정로	16	
(창전동,	해모로아파트)	103-801

PARK,	Ji-Seok
167,	Tojeong-ro,	Mapo-gu,	Seoul,	
Korea

070-4233-6884
hhbooks@naver.com
blog.naver.com/hhbooks

‘새	시대의	지식	네비게이션’
도서출판	항해는	‘삶은	항해다.	책은	더	나은	삶을	위한	지성의	항해다’를	

모토로	2017년	1월에	설립된	출판사입니다.	주요	출판	분야는	인문학,	

사회과학,	교육	등	논픽션	전반으로,	그중에서도	‘사람’과	‘사회’와	‘사물’을	

정선한	언어로	묘사한,	세상에	꼭	알려야	할	가치가	있는	책을	냅니다.

‘Knowledge	navigation	of	the	new	age’
The	book	publishing	Hanghae	is	‘Life	is	sailing.	Book	is	a	voyage	
of	intellect	for	a	better	life’ is	a	publisher	founded	in	January	
2017.	The	major	publishing	fields	are	books	in	humanities,	
social	sciences,	education,	and	non-fiction.	Among	them,	the	
book	describes	people,	society,	and	things	in	a	language	that	is	
worthy	of	notice	to	the	world.	
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E11	 (주)해냄출판사
	 Hainaim	Publishing	Co.,	Ltd.

철학,	사회과학,	예술,	문학,	역사

송영석

04042	서울	마포구	잔다리로	30	

(서교동)	해냄빌딩	5,	6층

SONG,	Young-Suk
30,	Jandari-ro,	Mapo-gu,	Seoul,	
Korea

02-326-1600
webmaster@hainaim.com
www.hainaim.com

1983년	설립	이래	지금까지	1,300여	종의	도서를	출간하며	다채로운	작가	

스펙트럼과	밀리언셀러로	독자들과	함께해온	해냄출판사는	조정래	대하소설	

3부작	『태백산맥』	『아리랑』	『한강』의	완간으로	1천5백만	부	돌파라는	

한국문학사의	기념비를	세웠을	뿐	아니라,	『정글만리』	『풀꽃도	꽃이다』	등을	

출간해	많은	사랑을	받았습니다.	공지영	김별아	김홍신	김훈	이외수	정호승	

등의	국내문학	작품	및	『눈먼	자들의	도시』	『몰입의	즐거움』	등의	해외도서	

스테디셀러,	『당신이	옳다』	『정서적	금수저	정서적	흙수저』	『청소년	감정코칭』	

『잠깐	멈춤』	등을	출간해	우리	시대	독자들과	함께	호흡하고	있습니다.

Since	its	establishment	in	1983,	Hainaim	Publishing	Co.,	Ltd.	has	
published	more	than	1,300	varieties	of	books	and	has	shared	a	
wide	spectrum	of	authors	and	million-sellers	with	our	readers.	
We	went	on	to	shatter	Korean	publication	records	in	the	1990s	
with	number	1	best-sellers,	and	subsequently	made	monumental	
history	in	the	realm	of	Korean	literature	with	Jo	Jung-rae’s	
2002	epic	historical	trilogy,	Taebaek	Mountain	Range,	Arirang,	
and	Han	River	which	sold	15	million	copies.	Within	the	sector	
of	economics,	business,	and	self-help	books,	we	gave	birth	to	
best-sellers.
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K34	 행운의손
	 Lucky	Hands

기타

임은미

07754	서울	강서구	강서로18길	

92-8	(화곡동,	삼성빌라트)	B01호

LYM,	Eun-Mee
92-8,	Gangseo-ro	18-gil,	
Gangseo-gu,	Seoul,	Korea

010-2043-9921
all4ucat@naver.com
blog.naver.com/all4ucat

자연과	동물을	주제로	한	패브릭으로	북커버,	북파우치	등을	제작하고	

있습니다.

I’m	making	book	cover,	and	bookpouch	and	etc.	with	a	fabric	of	
nature	and	animals.
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J36	 헤븐의	책장
	 Heaven’s	Book	Cafe

기타:	자기개발서,	어학

강경진

12108	경기	남양주시	별내5로	22	
(별내동,	별빛마을3단지)	3309-501

KANG,	Kyung-Jin
#3309-501,	22,	Byeollae	5-ro,	
Namyangju-si,	Gyeonggi-do,	
Korea

010-9177-8621
heavensjewelbox@gmail.com
blog.naver.com/heavensjewelbox

헤븐의	책장은	스쳐	지나가	버릴	수	있는	일상을	특별하고	소중하게	여기고	

한	장	한	장	담아내기	위해	시작	되었습니다.	그리고	그	기쁨을	모두와	함께	

나누기	위해	존재합니다.	헤븐의	책장에	머무시는	동안	생각과	삶을	새롭게	

전환하며	쉼을	충전하고	가실	수	있도록	여러분을	초대합니다.

Heaven’s	Book	Cafe	has	been	started	to	save	all	our	daily	
moments	as	speacial	and	precious	pages	in	each	book	and	
to	share	the	joy	with	everyone.	We’re	pleased	to	invite	you	
to	Heaven’s	Book	Cafe	so	that	you	could	enjoy	refreshing	
moments	for	your	thoughts	and	lifestyle	while	you	are	staying	in	
Heaven’s	Book	Cafe.
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I12	 현암사
	 Hyeonamsa

철학,	종교,	사회과학,	순수과학,	기술과학,	예술,	
언어,	문학,	역사,	아동,	전자출판,	기타

조미현

04029	서울	마포구	동교로12안길	

35	(서교동)	현암사

CHO,	Mi-Hyun
35,	Donggyo-ro	12an-gil,	Mapo-
gu,	Seoul,	Korea

02-365-5051
pub@hyeonamsa.com
hyeonamsa.com

(주)현암사는	1945년	고(故)	현암(玄岩)	조상원	선생이	창업하여	70년이	

넘는	역사를	이어온	출판사입니다.	광복	이후	혼란한	현실	속에서	우리말	

우리글로	된	책의	보급이야말로	해방된	조국에	기여하는	뜻깊은	길임을	

인식한	조상원	선생이	냉엄한	현실을	진단하고	민족이	나아갈	방향을	

밝히고자	1945년	《건국공론(建國公論)》을	창간한	이후	현암사는	오직	

한길,	출판의	정도를	걸어왔습니다.	1959년	3월,	대한민국	최초의	법령집인	

법전(法典)을	창시해	오늘에	이르기까지	매년	발간해오고	있으며,	종합	

출판사로서	인문,	사회,	과학,	자연,	예술,	어린이	등	여러	분야에서	비중	있는	

다양한	책들을	출간하고	있습니다.

Hyeonamsa	is	a	publishing	company	with	a	long	evergreen	
tradition	that	was	founded	by	the	late	Hyeonam(pen	name)	
Jo	Sangwon	in	1945.	Since	publishing	the	nation’s	first	
statute	book	called	the	“Law	Books”,	our	company	has	made	
it	a	priority	to	publish	“books	that	are	good,	books	that	are	
absolutely	necessary,	books	that	maintain	our	tradition”	with	
expert	craftsmanship.	The	leaves	of	first	and	the	fruits	of	“new	

books”,	“collections	of	books”,	“complete	collection”,	“library”	
and	“series”	are	hanging	on	Hyeonamsa’s	history	much	like	a	
zelkova	tree	of	the	publishing	world	in	Korea.
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F8	 홍성사
	 Hong	Sung	Sa	Ltd.

종교

정애주

04084	서울	마포구	양화진4길	3	
(합정동)

JUNG,	Ae-Joo
3,	Yanghwajin	4-gil,	Mapo-gu,	
Seoul,	Korea

02-333-5161

1974년	설립되고	1977년	출판	등록을	하여	당시	대한민국	단행본	출판계	

최초의	주식회사로	출범한	홍성사는	인문사회과학	교양서	부문	최고의	

시리즈인	〈뿌리를	캐는	글들〉	〈마디를	맺는	글들〉	〈홍성신서〉	〈우리문학	

추림〉	〈외국	문학	추림〉	〈예술의	세계〉〈믿음의	글들〉	〈홍성	미스테리〉	

〈양식의	글들〉	〈세계	명작	연구〉	〈세계를	보는	글들〉〈여성백과〉	〈남기는	

글들〉	〈대학문화〉	〈Leisure〉와	무크지	《살아	있는	시들》	《살아	있는	소설》	

《내일의	한국	작가》를	통해	시공간을	초월하여	영원히	존재할	‘살아	있는	

책들’을	간행했습니다.	그	가운데	가장	대표적	시리즈인	〈믿음의	글들〉은	‘참	

믿는	이들의,	참	믿는	이들을	위한,	참	믿음의	글들’을	표방합니다.

Hongsungsa	was	founded	in	1974	and	registered	in	1977,	and	
established	as	the	first	corporation	in	publishing	field	for	the	
books	in	Korea	at	that	time.	Hongsungsa	has	published	‘Living	
Books’	that	exist	forever	beyond	time	and	space.	These	are	the	
books	Hongsungsa	published	as	the	best	series	of	the	division	
of	Humanity	and	Social	Sciences	in	general	culture.	〈Writings	of	
the	Faith>,	as	the	most	representative	series	in	1981,	represents	
‘of	the	true	believers,	for	the	true	believers,	and	the	writings	of	
true	faith’.
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G11	 (주)휴머니스트출판그룹
	Humanist	Publishing	Group	Inc.

철학,	사회과학,	예술,	역사,	아동

김학원

03991	서울	마포구	동교로23길	76	
(연남동)	휴머니스트사옥

KIM,	Hag-Won
76,	Donggyo-ro	23-gil,	Mapo-
gu,	Seoul,	Korea

02-335-4422
humanist@humanistbooks.com
www.humanistbooks.com

2001년	5월	8일	창립한	휴머니스트는	대한민국의	대표적인	지식/교양	

출판사입니다.	‘가치	있는	삶의	동반자’를	기업	모토로	하여	그동안	1,800여	

명의	국내	저자와	1,000종의	책을	출간하였습니다.	인문적인	소양을	

기본으로	하여	역사,	철학,	사회과학,	예술,	자연과학	등	기초	학문	분야에서	

일반인과	대학생을	위한	교양서와	학술서,	청소년을	위한	차세대	대안	

교과서와	교양서	발간에	주력하고	있습니다.	2006년에	‘휴먼	어린이’를	

자회사로	설립하였고,	2017년에	오늘이	행복해지는	라이프스타일을	

제안하는	‘자기만의	방’	브랜드를	선보였습니다.

Established	in	May	2001,	Humanist	Publishing	Group,	Inc.	is	one	
of	the	leading	publishing	company	in	South	Korea.	HUMANIST	

has	published	more	than	1,000	titles	by	1,800	talented	writers,	
under	the	notion	that	quality	books	can	make	our	lives	more	
valuable.	It	has	mainly	concentrated	on	nonfiction	especially	
history,	philosophy,	social	science,	arts	and	natural	science	
books,	but	is	also	expanding	its	field	into	children’s	books,	
comics,	even	lifestyle	books.
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V11 LBH교육출판사
 LBH education books co.

언어, 아동

이숙자

12928 경기 하남시 덕풍북로 110 

(덕풍동, 우남퍼스트빌리젠트) 103동 

101호

LEE, Suk-Ja
110, Deokpungbuk-ro, Hanam-si, 
Gyeonggi-do, Korea

031-794-2096
lbhedu@hanmail.net
www.lbhedu.com

우리나라 꿈나무들의 어휘력 향상, 학업 능력 극대화를 위하여 불철주야 

노력하는 국어, 한자 전문 출판사입니다. 우리나라 최초의 우리말 한자어 

전문사전이자 우리나라 최초로 형태 분석법 활용 사전인 <우리말 

한자어 속뜻사전>(2007, 국가공인 우수도서-문화체육관광부 제2008-

89호)을 필두로, 영어도 달려 있는 하나뿐인 국어사전인 <속뜻풀이 

초등국어사전>(2010, 2019), 초등학교 전 학년 전 과목 한자어를 

수록한 <교과서 한자어 속뜻사전>(2018), 이상 세칭 ‘속뜻사전 삼형제’를 

출판하여 우리나라 어문 교육 발전의 기틀을 마련 하였습니다. 아울러 

<선생님 한자책>(1,900쪽), <초등한자 창인교육>(전9권), <국어사전 

활용교육>(2015) 등으로 학교 교육발전에 이바지하였습니다.

Our outstanding Books:

1. The Sino-Korean Compound Dictionary: Focusing on 

Morphological Motivation.
2. The Multi-functional Korean Dictionary for Elementary 

Schoolers: Focusing on Morphological Motivation.
3. The Sino-Korean Dictionary: Focusing on Morphological 
Motivation for Elementary Schoolers.
4. Hanja Bible for Teachers.
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R23 고래뱃속
 GORAEBAETSOK

문학, 아동

김구경

04007 서울시 마포구 망원로2길 

24, 3층(망원동)

KIM, KIM, Gu-Gyoung
24, Mangwon-ro 2-gil, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-3141-9901
goraein@goraein.com
www.goraein.com

고래뱃속은 <이야기가 끝없이 펼쳐지는 상상 놀이터>라는 모토로 설립된 

어린이 책 전문 출판사입니다. 국내외 작가들과 함께 참신하고 새로운 창작 

그림책을 만들고, 세계 곳곳에 숨어 있는 멋진 그림책도 소개하고 있습니다.

GORAEBAETSOK, a publishing company founded in 2012 

with a motto of ‘‘Imaginary Playground Where Story Unfolds’’. 
GORAEBAETSOK publishes unique and beautiful picture 

books for children and adults.
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T9 (주)교원
 Kyowon Co., Ltd.

아동

장평순

04539 서울특별시 중구 을지로 51 
교원내외빌딩

CHANG, Pyung-Soon 

Kyowon Naewei Bldg., 51 Euljiro, 
Jung-gu, Seoul, Korea (04539)

02-397-9208
kyowoninfo@kyowon.co.kr
www.kyowon.co.kr/eng
www.kidstorybook.co.kr 

교원그룹은 학습지 · 전집 · 체험학습 등의 교육문화사업, 

환경가전 · 뷰티 · 건강의 생활문화사업, 연수 · 휴양의 호텔레저사업을 통해 

아이와 가족의 소중한 행복이 풍성해 질 수 있도록 노력하고 있습니다. 

교원그룹은 전 세계 아이들의 학습 성과로 우수성이 입증된 개인 · 능력별 

학습지 ‘구몬학습’, 자기주도 학습습관을 형성하는 전과목 진도식 학습지 

‘빨간펜’, 교과 연계 배경 지식과 풍부한 독서 경험을 제공하는 전집 

‘교원 올스토리’, 다양한 현장 체험을 통해 입체적이고 능동적인 학습을 

완성하는 체험학습 ‘교원 신난다 체험스쿨’을 제공하고 있습니다. 이외에도 

디지털 영어학습 ‘도요새 잉글리시’, 수학전문교실 ‘빨간펜 수학의 달인’, 

감성놀이교육 ‘위즈아일랜드’ 등으로 우리 아이들의 꿈과 가능성을 키워가고 

있습니다.

Kyowon is the top children’s book publishing house in Korea. 
We provide various products such as picture books, after 
school programs, animations, and digital educational programs. 
With over 100 editors, we publish about 500 titles each year. 
We have sold rights to 74 companies in 70 countries. Kyowon 

has been ranked in the top 50 of the World Leading Publishers 

by Livres Hebdo, since 2007.
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V19 글로연
 GLOYEON

아동

이희원

07217 서울 영등포구 당산로41길 11 
(당산동4가) W동 1104호

LEE, Hee-Won
11, Dangsan-ro 41-gil, 
Yeongdeungpo-gu, Seoul, Korea

070-8690-8558
gloyeon@naver.com
www.gloyeon.com

아름다운 정원을 가꾸는 정원사의 마음으로 그림책을 만듭니다. 글로연의 

정원에서 작가와 독자가 맘껏 웃고 위로 받으며 따뜻한 행복을 나눌 수 

있기를 꿈꿉니다.

Founded in 2004, Gloyeon means ‘To open the world with 

letters’ in Korean. We are focusing on publishing picture books 

for children and young adults. Most of the picture books we 

have published have gotten honorable awards in South Korea.
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S27 노란돼지 / 달그림
 Yellowpig / Dalgrimm

아동

황정임

10881 경기도 파주시 문발로 115, 
307호

HWANG, Jeong-Im
#307, 115, Munbal-ro, Paju-si, 
Gyeonggi-do, 10881, Korea

031-942-5379
books@yellowpig.co.kr

노란돼지는 어린이와 함께 기쁨과 슬픔, 고민을 나누는 책을 펴내는 

출판사입니다. 어린이들이 꿈꾸고 성장하는 데 좋은 친구가 될 수 있는 책, 

읽으면서는 재미있고 읽고 나서는 의미가 있는 책을 펴냅니다. 

달그림은 따뜻한 달빛처럼 은은한 달그림자처럼 마음을 깨우는 감성 

그림책을 펴내는 출판사입니다. 아이와 어른이 함께 읽고 이야기 나눌 수 

있는 그림책, 잔잔히 마음을 울리는 그림책을 펴냅니다.

Yellowpig wants to be a good friend to kids sharing joy, sorrow 

and concern with them, dreaming and growing up together. 
When you read a book, you can be a good friend for children to 

dream about and grow up, and when you read it, you publish a 

book that is fun and meaningful.

Dalgrimm publishes emotional picture books to awaken minds 

like warm moonlight and soft moon shadow. They present 
picture books that children and adults can read and talk 

together, and picture books that resonate gently.
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Q17 노란상상
 noransangsang

아동

양정수

07997 서울 양천구 목동동로 293 

(목동) 910호

YANG, Jeong-Su
910ho 293, Mokdongdong-ro, 
Yangcheon-gu, Seoul, Korea

02-797-5713
yyjune3@hanmail.net
blog.naver.com/yyjune3

노란상상은 시작과 성장을 상징하는 ‘노란색’에, 아이들의 상상을 응원하고 

지지한다는 뜻을 담고 있습니다. 도서출판 노란상상은 2010년에 시작한 

그림책 전문 출판사로, 대표 도서 <엉뚱한 수리점>, <호수 아이와 세 개의 

씨앗>, <문어 목욕탕>, <책벌레>, <할머니와 걷는 길> 등을 비롯하여 80여 

종의 책을 출간하였습니다. 사회, 정치, 우정, 용기, 이해, 나눔, 사랑, 철학 

등 보편적이면서도 꼭 생각해 보아야 하는 다양한 주제의 책을 출간하고 

있습니다.  노란상상은 눈으로만 읽는 것이 아닌, 마음으로 읽는 책을 

만들어서, 어린 독자들의 마음의 눈을 밝히고 생각의 힘을 키울 수 있도록 

항상 고민하며 노력하고 있습니다.

Noransangsang is meant to support and support the 

imagination of children in ‘yellow’, symbolizing the beginning and 

the growth. Yellow Imagination, a book publishing company that 
started in 2010, is a publishing company specializing in book 

publishing, including more than 80 kinds of books, including the 

representative book “Wacky Repairs Shop”, “Lake Child and 

Three Seeds”, “Octopus Bath”, “Bookworm”. I have published 

a book. I am publishing books on various subjects that I have 

to think about universally, such as society, politics, friendship, 
courage, understanding, sharing, love, and philos. 
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Q11 다섯수레
 Daseossure

예술, 문학, 역사, 아동

김태진

10881 경기 파주시 광인사길 193 

(문발동) 500-12

KIM, Tae-Jin
193, Gwanginsa-gil, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Korea

031-955-2611
dssrbook@naver.com
daseossure.co.kr

1988년 처음 독자들을 만난 다섯수레는 ‘세상과 사람을 움직이는 

출판’이라는 표어 아래 문학, 사회과학, 어린이, 예술, 실용 분야의 여러 

책을 꾸준히 출판해 오고 있습니다. 특히 아동·청소년 과학책을 만드는 

데 주력하고 있는 다섯수레는, 어린이와 청소년들이 세상을 궁금해하는 

순간을 포착합니다. 비 온 뒤 화단에서 달팽이를 만났을 때, 고구려 벽화를 

처음 보았을 때, 순간의 호기심을 붙잡아 더 많은 질문과 더 넓은 세상으로 

독자들을 이끕니다. 대표작으로는, 아이들의 시각에서 질문하고 전문가가 

답하는 <왜 그런지 정말 궁금해요> 시리즈와, <개구리가 알을 낳았어> 

와 같이 자연을 세밀하게 그리고 설명한 어린이 생태 과학책, 중국 현대 

휴머니즘 문학의 상징인 <사람아 아,사람아>가 있습니다.

Daseossure, established in 1988, publishes books on literature, 
social science, children, art, practical guide to life and etc. 
Basing on the management philosophy that books may have 

enhance Quality of life, Daseossure raise its focus on publishing 

books which could meet reader’s demand and interest. 
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Q29 도서출판 다른
 DARUN PUBLISHER

사회과학, 순수과학, 예술, 문학, 아동

김한청

03993 서울 마포구 동교로27길 

3-12 (동교동) 2층

KIM, Han-Chung
3-12, Donggyo-ro 27-gil, Mapo-

gu, Seoul, Korea

02-3143-6478
khc15968@hanmail.net
www.facebook.com/darunpublishers

도서출판 다른은 2004년에 첫발을 내디딘 이래 현재까지 200여 종의 

도서를 출간했습니다. 주요 도서로는 《프란시스코의 나비》 《세상을 살린 

10명의 용기 있는 과학자들》 〈소설쓰기의 모든 것〉(전5권) 〈작가란 

무엇인가〉(전3권) 등이 있습니다.
“다른 생각이 다른 세상을 만든다”라는 믿음으로 생태, 평화, 인권, 나눔에 

관한 책을 꾸준히 만들어 온 도서출판 다른은, 오늘도 책을 통해 세상과 

소통하는 길을 고민하고 있습니다.
다른미디어의 아동과학 전문 브랜드 ‘매직사이언스’는 〈지그재그 

초등과학 백과사전〉(전10권), 〈도와줘! 지구과학자〉(전5권) 등의 단행본을 

출간했습니다. 2018년부터는 청소년 과학잡지 〈욜라OYLA〉를 격월간으로 

발행하고 있습니다.

We have published over 200 books since our founding in 

2004. Most of our books were selected as excellent books and 

recommended books from lots of government agencies and 

various associations.
We also have colorful book series which are receiving good 

responses from the readers and many other organizations.
As a publishing company that have constantly made books 

about nature, peace, human rights, and sharing, we have been 

considering ways to communicate with the world through books 

up to this day with a belief that “different idea makes a different 
world.” 
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Q9 (주)도서출판 보리
 Bori Publishing Co., Ltd.

철학, 사회과학, 순수과학, 문학, 역사, 아동

유문숙

10881 경기 파주시 직지길 492 

(문발동) 보리출판사

YOO, Moon-Sook
492, Jikji-gil, Paju-si, Gyeonggi-
do, 10881 Korea

031-950-9523
bori@boribook.com
www.boribook.com

보리 출판사는 교육을 살리는 좋은 책을 정성껏 만듭니다.
보리 출판사는 아기들을 위한 그림책부터 어린이, 청소년, 교사와 학부모를 

위한 책을 펴냅니다. 아이들이 어려서부터 생명을 존중하고, 세상을 

과학적으로 인식하고, 이웃과 더불어 자유롭고 평등한 공동체 속에서 

행복하게 살 길을 일러 주는 것이 보리가 어린이 책을 만들 때 철학으로 삼고 

있는 생각입니다.

The Bori Publishing Co. publishes books for children, youths, 
teachers and parents. It began in 1988 as the Bori Project 
Group and has planned and edited Gaeddong-i Picture Book 

series and The Snail Science Picture Book series. In 1991 
the Bori Project Group grew into the Bori Publishing Co. and 

ever since has continuously put out books reflecting sound 

educational philosophy and showing prospect of Korean 

education. To help transmit to Korean children the beautiful and 

the good of Korea, the Bori Publishing Co. publishes pictorial 
story books and illustrated handbooks of flora, fauna.
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Q22 도서출판 성우 & 휘슬러
 Sungwoo book & 
 whistler publishing

기타: 아동 전집도서

최경주

15846 경기 군포시 산본로48번길 

10-11 (당정동) 1층

CHOI, Kyung-Joo
10-11, Sanbon-ro 48beon-gil, 
Gunpo-si, Gyeonggi-do, Korea

031-455-2556
kb2558@hanmail.net
www.sungwoobook.com

초등학생용 전집도서를 출간 판매하는 출판사로 현재 6종의 학습도서를 

제작 판매하고 있습니다. 과학뒤집기 심화편, 기본편 / 수학뒤집기 심화편, 

기본편 / 사회뒤집기 / 국어뒤집기 등이 있습니다. 아울러 휘슬러출판사 

어린이전집도서 3종도 제작 판매하고 있습니다. 사이언싱 오디세이 / 

사이언싱 톡톡 / 히스토리 톡톡 등이 있습니다.

Our company is publishing six kind books for schoolchild.
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Q15 도서출판 이새
 ISAE BOOKS

사회과학

임진택

03925 서울특별시 마포구 

월드컵북로 400, 5층 4호(상암동, 
문화콘텐츠센터)

IM, Jin-Taek
5F 4th, 400, World Cup buk-ro, 
Mapo-gu, Seou

02-305-6200
info@isaebooks.com

이로운 생각, 새로운 지혜   

출판 시장에서, 콘텐츠 시장에서, 아니 각자의 영역에서 “이렇게 되었으면 

얼마나 좋을까?”하는 꿈은 하나씩 가지고 있을 것입니다. 도서출판 이새는 

그렇게 각자의 꿈을 모아서 시작했습니다. 치열하게 토론하고 별 볼일 없는 

일 하나도 고민해보고 몇몇 날들을 하루가 사라진 것처럼 지나가는 날도 

있었습니다. 단, 한 가지 생각 때문에 그랬습니다. 

도서출판 이새는 그 생각들이 매번 이로운 생각이어야 하고 새로운 

지혜이어야 한다고 늘 외칩니다. 그리고 좋은 책을 만드는 것 뿐만 아니라 

새로운 컨텐츠 네트워크를 만들어 보려합니다.

ISAEBOOKS always calls for new ideas and new wisdom.
In the publishing market, in the content market, or in their 
respective areas, you may have one dream: "How good would 

it be to be like this?" ISAEBOOKS started by gathering her 
dreams. There were days when we were debating intensely, 
thinking about every little detail, and passing by some days as if 
a day had disappeared. But I did it because of one idea. 

ISAEBOOKS always calls for ideas to be beneficial and new 

wisdom. And we're not only going to make good books, we're 

going to create new content networks.
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R10 도서출판 책고래
 Bookgorae Publisher

총류, 문학, 아동

우현옥

06779 서울 서초구 강남대로12길 

23-4 (양재동) 301

WOO, Hyun-Ok
23-4, Gangnam-daero 12-gil, 
Seocho-gu, Seoul, Korea

02-6083-9234

책고래는 국내 창작 그림책과 창작동화를 중심으로 출간하고 있는 

출판사입니다. 아이들이 마음껏 상상하며 뛰어놀 수 있는 세상을 꿈꾸며 

생각의 밑거름이 되고자 합니다. 그림책 작가 수업, 동화작가 수업을 통해 

신인작가를 직접 발굴할 뿐만 아니라 수업에서 나온 결과물을 책으로 

출간하고 있습니다. 출판 환경의 변화로 출판사뿐 아니라 작가들 역시 

위기를 겪고 있습니다. 우리 그림책과 창작동화를 세계에 널리 알리고, 우리 

작가들이 세계로 뻗어나갈 수 있도록 책고래 출판사가 옆지기가 되고자 

합니다.

Bookgorae is a publishing company that publishes mainly 

domestic creative picture books and creative fairy tales. We 

want to be a cornerstone of our dreams, dreaming of a world 

where children can imagine themselves and play around. We 

are not only exploring new artists through picture book writer 
classes and fairy tale artist classes, but also publishing the 

results of the class in books. Due to changes in the publishing 

environment, not only publishers but also writers are in crisis. 
Bookgorae Publisher wants to become a side book so that our 
picture book and creative fairy tale. 
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Q15 도서출판 폭스코너
 FOX CORNER Publishing 
 house

문학

윤혜준

03925 서울특별시 마포구 

월드컵북로 400, 문화콘텐츠센터 

5층 15호(상암동)

YOON, Hye-Joon
#5F-15, Worldcupbuk-ro 400, 
Mapo-gu, Seoul, Korea

02-3291-3397
foxcorner15@naver.com
www.facebook.com/foxcorner15

‘지혜로운 여우가 책을 읽는 모퉁이’ 도서출판 폭스코너는 따스한 감성과 

올바른 지성을 담은 책들을 만들기 위해 노력하고 있습니다. 소설과 에세이 

등 문학 작품과 새로운 사고를 할 수 있도록 돕는 인문서를 주로 내고 

있으며, 세상에 아직 드러나지 않은 좋은 작가와 원고를 찾기 위해 노력하고 

있답니다. 소설 <새드엔딩에 안녕을> <퍼니 걸>, 에세이  <아보카도를 

만지며 산책을 합니다> <조금씩 천천히 페미니스트 되기>, 교양인문서 

<지리쌤과 함께하는 우리나라 도시 여행> <통합사회를 위한 첫걸음> 등 

30종 내외의 도서를 출간하였습니다. 지혜가 필요할 때, 믿고 찾을 수 있는 

출판사가 되고자 합니다.

The Fox Corner-a book publishing house where “the corner 
wise fox reads books”- endeavors to publish various books 

that contains warm emotion and righteous wisdom of all times. 
We have been publishing mainly books on literary works and 

humanities that includes novels and essays that helps to bring 

new thoughts & ideas for which we have been trying to find and 

discover prospective writers and their precious literary writings. 
We assure you that we shall become a book publishing house 

you can visit reliably any time for seeking wisdom of all times. 
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R26 도서출판 한울림 어린이
 Hanulimkids Publishing Co.

사회과학, 문학, 아동

곽미순

07224 서울시 영등포구 당산로 

54길 11 상가동 303호 (당산동, 
삼성아파트)

KWAK, Mi-Sun
11, Dangsan-ro 54-gil, 
Yeongdeungpo-gu, Seoul, Korea

02-2635-1400
hanulimpun@naver.com
www.inbumo.com

한울림어린이는 어린이들이 좋아하고 어린이들의 마음과 생각을 쑥쑥 

자라게 해 주는 좋은 어린이 책을 만드는데 온 마음을 다하고 있습니다.

Hanulimkids Publishing Co. established in 2004. Hanulimkids 

Publishing Co. is publishing great children’s books and receiving 

a huge response. There are about 300 titles that Hanulimkids 

Publishing Co. published. Lists of Major Publications are as 

follows. Books for 0～3 years : 《Little Fish Whitey》, 《Thank You》 

etc., picture books for 4～7 years : 《Daughter Is Good》, 《The 

Day I Made a Friend》, 《I Want Play More》, 《The Leaf Guest 
and the Caterpillar Hairdresser》, 《What Is a Friend?》, 《Don’t Be 

Sorry, Dad!》 etc., books for schoolchild 《The Scar》, 《Beautiful 
Value Dictionary》, 《It’s Not Easy Being》.
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U1 동화세상에듀코
 FairyLand EDUCO

아동, 전자출판, 기타: 1:1 코칭

김영철

02580 서울 동대문구 왕산로 25 

(신설동) 동화세상에듀코BD

KIM, Young-Chul
25, Wangsan-ro, Dongdaemun-

gu, Seoul, Korea

02-3668-5300 

educo@educo.co.kr
www.sscoaching.co.kr

동화세상에듀코는 22년간 유아부터 청소년의 1:1 교육을 진행해왔으며, 

현재는 상상코칭이라는 브랜드를 가지고 청소년 전문 코칭 프로그램과 

파워잉글리시(전화영어, 중국어), 와와학습코칭센터, 유학, 공교육 지원 

사업 등 다양한 교육 콘텐츠를 제공하고 있습니다. 또한 성인 대상 코칭도 

진행하고 있어 ‘코칭전문기업’으로서 성장하는 기업입니다.

FairyLand EDUCO has been providing 1:1 education for young 

adults since childhood for 22 years. Currently, under the brand 

of Imagination Coaching, it offers various educational contents 

such as youth coaching programs, power English (telephone 

English, Chinese), WAWA coaching center, study abroad, and 

public education support projects. It is also an adult coaching 

company that grows as a coaching company.



211 Children / Education

V16 따스한 이야기
 Touching Story Publisher

종교, 예술, 문학, 아동, 기타

김현태

12187 경기 남양주시 화도읍 녹촌로 

87-29 (남양주 녹촌 두산위브아파트) 
103-1003

KIM, Hyun-Tae
87-29, Nokchon-ro, Hwado-eup, 
Namyangju-si, Gyeonggi-do, 
Korea

070-8699-8765
jhyuntae512@daum.net
www.facebook.com/touchingstorypublisher

저희 출판사는 기독교 책을 처음에는 주로 출판하다가 3년 전부터 예술, 

실용, 아동, 인문 등의 분야의 책들을 출판하고 있습니다. 1인 출판사이지만 

지금까지 여러 권의 책이 해외 도서전의 위탁도서로 선정되어서 출품이 

되었습니다. 예술과 아동 분야의 책들은 스테디셀러가 되어서 좋은 반응을 

얻고 있습니다.

Our publishing house has been publishing Christian books 

for the first time, and has been publishing books in the fields 

of art, practical, children, and humanities for three years. It is 

one publisher, but so far several books have been selected 

as entrusted book of overseas book exhibition and have been 

exhibited. Books in the arts and children field are getting a good 

response because they become the steady sellers.



212 아동 교육학습

Q13 라이팅하우스
 Writing House

총류, 사회과학, 기술과학, 예술, 문학, 역사

정상우

03925 서울특별시 마포구 

월드컵북로 400 문화콘텐츠센터 5층 

10호 라이팅하우스

JUNG, Sang-Woo
5-10, 400, World Cup buk-ro, 
Mapo-gu, Seoul, Republic of 
Korea

070-7542-8070
book@writinghouse.co.kr
www.writinghouse.co.kr

모든 쓰는 이들을 향해 열린 집, 라이팅하우스입니다. 우리는 글을 쓰는 

사람만이 결국 세상을 바꾼다고 믿습니다. 우리는 듣고, 말하고, 읽고, 

씁니다. ‘쓰기(writing)’ 그것은 가장 뒤에 오는 지적 행위이자, 시간과 공간을 

초월해서 사람들을 이어주는 아름다운 연결입니다. 라이팅하우스는 지식을 

편집해서 사람들을 연결하고, 지혜를 공유해서 풍요를 나눕니다.

Writing House is publishing company that’s open to everyone. 
We believe that only writers can change the world after all. We 

listen, we talk, we read, we write. Writing is the last intellectual 
activity, the beautiful connection that connects people across 

time and space. Writing House connect people by editing 

knowledge, share wealth by sharing wisdom.
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R25 머스트비
 mustb

아동

박진영

10881 경기 파주시 심학산로 12 

(서패동)

PARK, Jean-Young
12, Simhaksan-ro, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Korea

010-5566-9639
mustb0091@naver.com
blog.naver.com/mustb0091

2013년 첫 책을 시작으로 현재까지 어린이책에 집중하고 있는 어린이책 

출판사입니다. 저학년 아이들을 위한 <역사인물시리즈>와 <솜사탕 문고> 등  

국내 창작 기획물로 인지도를 넓혀 나가고 있으며, 창작컨텐츠의 우수성을 

인정받아 우수컨텐츠 지원에 선정되기도 하였습니다. 또한 아름다운 외서를 

소개하고자 노력하고 있으며, 어린이책 출판사로서의 기반을 더욱 확고히 

할 계획입니다. 대표작: 발레 하는 할아버지(교과서 수록, 저작권 중국 수출), 

정약전과 정약용(역사인물 시리즈), 내가 도와줄게(유아그림책), 말로만 

사과쟁이(솜사탕문고), 다림방 글방(역사동화) 등이 있습니다.

Beginning with the first book in 2013, it is a children’s book 

publisher that focuses on children’s books to date. It is expanding 

its recognition as a domestic creative project such as <Historical 
Character Series> and <Somsatang Books> for children in the 

lower grades. I am also trying to introduce beautiful foreign 

books and plan to further solidify my foundation as a publisher of 

children’s books. 
Masterpiece_ Grandfather with ballet(textbook Recorded, 

Copyright export), I am going to help you (child picture book), 
Apologize (Somsatang Books), Dalimbang Academy (historical 
fairy tale). 
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R1 (주)미래엔
 Mirae-N

철학, 사회과학, 예술, 언어, 문학, 역사, 아동, 전자출판

김영진

06532 서울 서초구 신반포로 321 
(잠원동)

KIM, Young-Jin
321, Sinbanpo-ro, Seocho-gu, 
Seoul, Korea

02-3475-3859
seedorf0307@mirae-n.com
www.mirae-n.com

(주)미래엔(舊 대한교과서)은 교과서 발행, 초 · 중 · 고 참고서 및 유아동, 성인 

단행본 출판, 인쇄 등의 사업 영역을 보유한 교육출판전문기업으로 2018년 

창립 70주년을 맞았습니다. “인류의 운명은 문화의 힘에 의존되고, 문학이 

문화의 기본적인 핵심”이기 때문에 한국의 현대문학을 건설한다는 사명으로 

1955년 <현대문학>을 창간하여 한국문학을 대표하는 많은 문인들을 

배출하였고, 오늘에 이르고 있습니다. 2008년 9월, 창립 60주년을 맞이하여 

교과서 전문 기업으로서의 사명과 전통을 바탕으로 미래지향적인 혁신의 

의지를 담아 ‘미래엔’으로 사명을 변경했습니다. ▶ ‘신뢰도 No.1’에 빛나는 

최고의 교과서 발행 ▶ 교육출판을 넘어 진정한 콘텐츠 기업으로의 변모와 

도전 ▶ 사회공헌 활동

MiraeN has been publishing Korean textbooks for over 70 

years, and has led the way in the area of education and 

publishing. Our books cover the readers of all ages from birth 

to adults, you can find award-winning author’s titles, wonderful 
fictions & non-fictions, creative activity books in this catalogue. 
MiraeN’s translation rights have been sold to more than 12 

countries including United States, France, Brazil, Japan, China, 
Taiwan and so on. i-seum Educational Comics Series published 

since 2001 has been sold over 56 million copies around the 

world.
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Q18 바람의아이들
 BARAMBOOKS

문학, 아동

최윤정

04001 서울 마포구 동교로17안길 

43-4 (서교동)

CHOI, Yoon-Jeong
448-29, Seogyo-dong, Mapo-

gu, Seoul, Korea

02-3142-0495
windchild04@hanmail.net
www.barambooks.net

바람의아이들은 아동문학에 새 물꼬를 터나갈 신인을 발굴하고 육성하고자 

2003년 7월 설립된 어린이 · 청소년 문학 전문 출판사입니다. 한국 청소년 

문학에 신선한 바람을 몰고 왔던 <어느 날 내가 죽었습니다>를 비롯해 

2019년 현재까지 180여종의 도서를 출간하였습니다. 책 읽는 사람이 

많아지는 세상을 꿈꾸며 바람의아이들은 우리 아이들을 독자로 키우기 위해 

늘 눈을 밝히고 귀를 열면서 책을 만들고 있습니다.

The BARAMBOOKS are children’s and juvenile literature 

publishing company established in July, 2003 to unearth and 

cultivate a new person who will go out to new line in children’s 

literature. The BARAMBOOKS are making books by always 

opening their eyes and opening their ears in order to raise our 
children as readers.
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V15 바캉스
 Vacance

기타: 그림책, 아티스트북, 독립출판물

이수지

12580 경기 양평군 양서면 

증동길258번길 28-14

LEE, Su-Zy
28-14, Jeungdong-gil 
258beon-gil, Yangseo-myeon, 
Yangpyeong-gun, Gyeonggi-do, 
Korea

010-5579-2090
suzyleebooks@yahoo.com
sites.google.com/view/vacanceproject

<바캉스 Vacance>는 2017년에 만들어진 한국 그림책 작가들의 프로젝트 

그룹입니다. 현재 한국 그림책 계에서 왕성하게 활동 중인 대표적인 젊은 

그림책 작가들인 강혜숙, 노인경, 서현, 소윤경, 신동준, 오정택, 이수지, 

정진호, 조은영, 한성민을 멤버로 하고 있으며, 현재 “전래 프로젝트”를 진행 

중입니다. 

본업을 잠시 떠나 휴가(Vacance)처럼 자유롭게 참여하는 프로젝트성 

기획으로, 기존 그림책 출판시장에서 다루기 힘든 다양한 주제나 새로운 

표현을 담은 독립 출판물로 폭넓은 독자와의 만남을 모색하는 발랄한 

아티스트 북 그룹입니다.

<Vacance> is a project-based group of Korean picture book 

artists, formed in 2017. The members of this group are young 

picture book artists currently in action in the Korean picture 

book scene. “Folk Tale Project” is their first and current working 

project. Each artist freely participates in this project as if going 

on vacation, little time off from their regular job, and seeks to 

meet various readers through independent publications dealing 

with diverse topics and new expressions.
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S27 밝은미래
 Balgeunmirae Publishing Co.

아동

도승철

10881 경기 파주시 회동길 455-2 

(문발동) 밝은미래사옥 4층

DO, Seung-Chul
455-2, Hoedong-gil, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Korea

031-955-9550
bmirae@bmirae.com
www.bmirae.com

밝은미래는 2005년 5월 어린이 책 출판사로 출발했습니다. 국내외 창작 

동화, 세상을 담은 그림책, 아이들이 좋아하고 필요한 책, 오래 두고 읽고 싶은 

책을 만들기 위해 노력해 왔습니다. 지금까지 어린이 학습 만화 <위기탈출 

넘버원>을 비롯하여 수많은 국내외 수상작과 추천 도서 등 350여 종을 

출간했습니다. 어린이와 책이 만나는 순간, 어린이들이 책과 함께 밝은 

미래를 꿈꾸는 순간, 밝은미래가 언제나 함께 하겠습니다.

Balgeunmirae Publishing Co. has mainly published children’s 

books since May 2005. We have published more than 350 

fictions, Nonfictions, information books,  learning cartoons and 

etc. <No.1 Safety> series, that have published the TV program 

as a learning cartoon, have been a best-seller. A number of 
books which we published have won awards from various 

institutions. We strive to give bright mind and good knowledge 

to the children.
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R27 (주)보림출판사
 Borim Press

아동

권종택

10881 경기 파주시 광인사길 88 

(문발동)

KWON, Jong-Teak
88, Gwanginsa-gil, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Korea

031-955-3456
borimbook@borimpress.com
www.borimpress.com

1976년 창립된 이래 그림책을 전문으로 출간해 온 출판사로서, 지난 40여 

년간 우리 민족 고유의 생활문화와 정서를 담은 국내 창작 그림책과 우수한 

외국 그림책, 어린이 인문 · 예술 교양서, 어린이 음반 등을 펴내며 독자적인 

장르로서의 그림책 세계를 소개해 왔습니다. 가장 혁신적이고 창조적인 

출판사에게 수여하는 2017 볼로냐국제아동도서전 ‘올해 최고의 출판사 상’ 

을 국내 최초로 보림출판사가 수상하였습니다.

About Borim publishing company
Borim publishing company was founded in 1976. Borim 

specializes in publishing children’s books. Borim means ‘a 

precious forest, a treasure forest’. We wish that gathering of 
each book we make becomes a ground where the children 

breathe and enjoy frolicking as gathering of each tree does the 

forest where all kind of birds and animals roost. We do our best 
to publish the books that make the children free, open their 
eyes and mind and them have sound and honest thoughts. 
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S25 봄봄출판사
 Bombom Publishing

아동

허기

02624 서울 동대문구 답십리로68길 

31 (장안동, 공감대 6차) 409호

HER, Kee
#409 Gonggamdae 6. 
31, Dapsimni-ro 68-gil, 
Dongdaemun-gu, Seoul, Korea

02-2212-7088
bbb@bombombook.com
bbpub.blog.me

그림책 출판사 봄봄은 ‘봄을 본다’라는 뜻으로, 어린이와 새싹 그리고 희망을 

의미합니다. 따뜻하고 아름다운 그림책을 만들고 싶다는 마음으로 2003년 

설립되었습니다. 초심을 늘 간직하면서 책 한 권, 한 권에 마음을 담겠습니다.

“Bombom,” which means “to see the spring” in Korean was 

founded in 2003 with the aim of publishing children’s picture 

books that present hopes and dreams to children, who are 

like fresh sprouts in the spring time. We’ve been devoted to 

introducing wonderful picture books with warm stories and 

beautiful illustrations around the world. Among these, excellent 
picture books by Korean writers and illustrators are included. 
We are planning to become a leading publisher specializing 

in picture books by widening our territories in the future, from 

picture books for children to those for adults.
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R18 북극곰
 bookgoodcome

문학, 아동

이순영

04157 서울 마포구 독막로 320 

(도화동) B106호

LEE, Soon-Young
320, Dongmak-ro, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-359-5220
bookgoodcome@gmail.com
bookgoodcome.com

북극곰은 환경 상생, 치유라는 주제로 어린이도서와 교양도서를 출간하고 

있습니다. 북극곰은 국내외 유수의 국제도서전 참가 등을 통해 뛰어난 

신인작가 발굴에 힘쓰는 동시에 아름다운 우리 책을 해외에 소개하는 일에 

주력하고 있습니다. 북극곰의 도서들은 여러 기관의 추천을 받으며 컨텐츠의 

우수성과 예술성을 인정받았으며 해외 시장에서도 호평받고 있습니다. 

대표작인 『까만 코다』와 『북극곰 코다, 호』는 우리 작가 이루리가 글을 쓰고 

베르토시가 그림을 그린, 한국과 이탈리아 협력 작품으로 터키, 태국, 프랑스, 

베트남, 스페인 등으로 수출되었습니다. 북극곰은 아름다운 책을 매개로 

아름답고 행복한 세상을 만드는데 기여하고자 합니다. 도서출판 북극곰의 

수익금 일부는 WWF(세계자연기금)에 기부됩니다.

BookGoodCome is home to children’s books and fiction 

about healing and living in harmony with the environment. 
We devote ourselves to discovering talented new writers and 

sharing quality books with the world. Our publications have 

been recommended by numerous respected organizations 

and acknowledged for their excellent content and aesthetic 

illustrations. They have also been well received by international 
readers. Our flagship publications, “Black Noses” and “The 

Warm Breath”, are international collaborative works written 

by Korean author Rury Lee and illustrated by Italian artist 
Emanuele Bertoss.
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U17 북에이치(하이라이츠)
 Book H
 (Highlights For Children)

언어, 아동, 전자출판

조현정 

03741 서울 서대문구 서소문로 37 

(합동) 충정로대우디오빌 621호

CHO, Hyun-Jung
#621 Choongjeongro Daewoo 

The O’Ville, 37, Seosomun-ro, 
Seodaemun-gu, Seoul, Korea

02-365-9591 
ellio1227@hotmail.com
book-h.co.kr

하이라이츠는 1946년 미국에서 설립되었고 최고의 어린이 출판사로 

성장해왔습니다. 하이라이츠는 매력적인 컨텐츠와 경험을 통해 전 세계의 

어린이들이 호기심 많고, 창의적이고, 배려하고, 자신감 있는 사람이 

되도록 돕는 일에 헌신하는 세계적인 브랜드입니다. 이야기, 시, 퍼즐, 

농담/수수께끼, 과학 실험, 미술활동을 즐겁게 하는 과정을 통해 더 많은 

어린이들이 생각하고, 문제를 해결하고, 리터러시 능력을 쌓도록 도와줍니다. 

하이라이츠는 가장 인기 있는 잡지, 디지털 애플리케이션, 장난감/게임, 

그리고 책들에 이르는 아이들을 위한 컨텐츠를 0세부터 12세까지의 

어린이들에게 제공합니다.

Highlights is a beloved global media brand dedicated to helping 

children become curious, creative, caring and confident™ 

through engaging content and experiences that are focused 

on nurturing and developing the whole child. Through stories, 
poems, puzzles, jokes/riddles, science experiments, art 
activities, and more kids are encouraged to think, problem 

solve, and build their literacy skills, all while having fun. 
Highlights reaches children 0-12 with their most popular 
magazines, digital apps, toys/games, and books incorporating 

authentic kids content.
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V14 북챗
 BOOKCHAT

언어, 아동

이상협 

06707 서울 서초구 명달로 19 

(방배동) 301호

LEE, Sang-Hyup
19, Myeongdal-ro, Seocho-gu, 
Seoul, Korea

010-3563-3065 

sage2014may@gmail.com
www.bookchatweb.com

나이 제한 없이 즐기며 읽을수 있는 32권의 영어스토리북을 출판하였으며 이 

책들은 중국어, 한국어, 스페인어와 프랑스어로 번역되었습니다.

BOOKCHAT publishes storybooks and workbooks. 
BOOKCHAT has published 32 books. The books are written in 

English. These have been translated into 4 different languages 

including Chinese, Korean, Spanish and French.
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U5 브릭스에듀케이션
 Bricks Education

언어

윤철호

03978 서울 마포구 월드컵북로12길 

17 사평빌딩 (성산동)

YOON, Chul-Ho
17, World Cup buk-ro 12-gil, 
Mapo-gu, Seoul, Korea

02-335-7399
elt@ebricks.co.kr
www.hibricks.com

브릭스에듀케이션은 (주)사회평론의 영어교육 출판 분야의 브랜드입니다. 

“영어 공부 절대로 하지 마라”가 1999년 출판되어 밀리언셀러가 되면서, 

영어교육의 새로운 트렌드를 만들었으며 현재의 브릭스에듀케이션이라는 

영어전문 출판 브랜드를 탄생시켰습니다. Bricks Reading, Bricks First 

Grammar, Spotlight on Phonics, and the Spotlight On Literacy 

series와 같은 영어교육 교재(ELT) 개발하여 시장에 내놓게 되었습니다. 

한국 영어교육의 표준을 제신한 브릭스에듀케이션은 글로벌 영어교육의 한 

축을 담당하기 위해서 학생과 선생님들에게 좋은 책을 만들고 교육 현장의 

다양한 요구를 반영하는 것은 물론, 부가적인 서비스를 제공할 것입니다.

Bricks education is one of the prominent ELT publishing 

companies in Korea. Bricks publishes own ELT product 
“Spotlight”, “Bricks”, and “Four O’clock” series. Our editors and 

marketers are among the best in the business with the highest 
qualification & experience. Sales, marketing & customer services 

are said to be most effective and satisfactory.
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S11 (주)비상교육
 VISANG Education, Inc.

아동, 전자출판

양태회 

08377 서울특별시 구로구 

디지털로33길 48(구로동, 
대륭포스트타워7차 19층)

YANG, Tae-Hoe
48, Digital-ro 33-gil, Guro-gu, 
Seoul, Korea

1544-0554 

webmaster@visang.com
www.visang.com

지난 20년간 비상은 더 나은 배움을 위해 끊임없이 혁신적인 교육 콘텐츠를 

만들어왔습니다. 지금도 남다른 상상과 혁신으로 모든 이의 행복한 성장을 

돕고자 노력하며 교육 문화 패러다임의 새로운 전형을 창출해 나갈 것입니다. 

더 나은 배움을 위한 비상의 남다른 상상은 과거에 그치지 않고 현재, 그리고 

미래에도 모두의 삶 속에서 살아 숨쉬며 즐거운 경험을 함께 하겠습니다.

For better learning, VISANG has been unceasingly making 

innovative, educational contents in the past 20 years. Now, we 

will endeavor to help with the happy growths of all the people 

through the imaginations and the innovations which are different 
from those of the others. We will also create a new model of the 

educational culture paradigm. VISANG’s imagination is for better 
learning, which is different from those of others, that will not 
stop at the past. We will be together in the happy experiences 

while living and breathing within the lives of everyone in the 

present and in the future, too.
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R9 상상력놀이터
 Imagination Playground

아동

이도원

10414 경기 고양시 일산동구 장백로 

184 (장항동) 305-1

LEE, Do-Won 

184, Jangbaek-ro, Ilsandong-gu, 
Goyang-si, Gyeonggi-do, Korea

070-8227-4024
contact@sangsangup.co.kr
www.sangsangup.co.kr

작은 시골집 방안에 있던 건 책뿐이었습니다. 그 책을 통해 세계 곳곳을 

누볐고, 과거를 보았으며, 미래를 보았습니다. 책은 편한 친구였고, 훌륭한 

선생님이었으며, 오늘날까지 삶의 지표가 되어 주는 좋은 나침반이었습니다. 

제대로 가고 있는지 알 수 없는 인생이지만 좋은 나침반이 있어 적어도 후회 

없는 길임을 믿어 의심치 않습니다. 도서출판 상상력 놀이터는 독자들의 

상상력을 자극하는 다양한 분야의 다양한 이야기들을 보다 쉽고, 재미있게 

전하는 것이 목표입니다. 세대를 아우르고, 장르를 아우르는 다양한 책으로 

시대를 넘어 공감할 수 있는 좋은 나침반 되는 책을 만들겠습니다.

The goal of Imagination Playground is stimulates multi-
disciplinary areas of imagination by delivering various stories 

more easily and interestingly to our readers.
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Q13 서사원
 SEOSAWON

기술과학

장선희

03925 서울시 마포구 

월드컵북로400, 5층 22호(상암동, 
문화콘텐츠센터)

JANG, Sun-Hui
22ho-5F, 400, World Cup buk-

ro, Mapo-gu, Seoul, Republic of 
Korea

02-898-8778
anetb@hanmail.net
blog.naver.com/seosawon

엄마이자 출판기획자로서 자녀교육서에 집중하고 있습니다. 능력 있고 

비전 있는 엄마 작가를 발굴하여 저자로 세움으로써 꿈과 희망을 주고 

싶습니다. 그래서 서사원은 ‘엄마의 꿈과 비전을 응원한다’는 비전을 가지고 

출발했습니다. 2018년 11월 창업 후 <튼이 이유식> <누리보듬 홈스쿨> 

<퐁당퐁당 여행육아> <초등 글쓰기 비밀수업> <하루 한 권 영국 엄마의 

그림책 육아> 등 총 5종이 출간되었으며, 2019년 총 13종이 출간될 

예정입니다. 출간기획자의 20년 노하우를 바탕으로 현재 부모와 아이들에게 

현실적으로 가장 필요한 교육과 육아 콘셉트의 책을 지속적으로 만들어 나갈 

것입니다. 



227 Children / Education

Q21 소원나무
 SOWONNAMU PUBLISHING

아동

이미순

10381 경기 고양시 일산서구 중앙로 

1560 (대화동) 다산스카이빌 1009호

YI, Mi-Soon
1560, Jungang-ro, Ilsanseo-gu, 
Goyang-si, Gyeonggi-do, Korea

031-812-2552
swnamu@daum.net
cafe.naver.com/swnamu

소원나무는 한 권의 책 속에 우리의 꿈과 희망을 소중하게, 정성스럽게, 

웅숭깊게 담아냅니다. 소원나무는 2015년부터 그림책을 비롯해 동화, 청소년 

소설을 두루 출간하고 있습니다.

SowonNamu Publishing holds our dreams and hopes precious, 
qualitatively and in a book. SowonNamu Publishing has been 

publishing picture books, fairy tales, and youth novels since 

2015.
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Q15 스마트주니어 / 생각하는책상
 Smart Junior / Thinking Desk

아동

이영남

03925 서울시 마포구 상암동 

월드컵북로400번지 5층 11호

LEE, Young-Nam
11 Ho Publication Business 

Incubator Center SBA B/D, 400 

WorldCup book-ro, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

070-4253-4935
thinkingdesk@naver.com

스마트주니어는 2012년 3월부터 아동도서와 청소년도서를 전문적으로 

내는 출판사로 인문, 경제, 과학, 환경, 주제가 있는 역사 등 양질의 도서를 

내기 위해 노력하고 있습니다. 대표 아동도서로는 어린이 인문학 여행 

시리즈(전3권)과 학교생활백서 시리즈가 출간 되었으며 청소년 도서로는 

전쟁으로 보는 역사(전2권) 등이 출간 되었습니다. 
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R30 (주)스토리나라
 STORYNARA. CO., LTD.

아동

양승숙

08507 서울 금천구 가산디지털1로 

168 (가산동) B동 B110호

YANG, Seung-Sook
168, Gasan digital 1-ro, 
Geumcheon-gu, Seoul, Korea

02-838-1791
proedit21@naver.com
storynara.com

- 2014년 10월 서울시 우수추천도서 선정

- 2017년 (주)스토리나라 설립(FRI 영업양수도)
- 동화 콘텐츠 서지 51종 전자북 50종 보유

- 2018년 EBS 딩동댕유치원 동화책 방영

○ 핵심인재역량 - <사물의 비밀> 50여 종의 동화 콘텐츠 작가 겸 출판자 

□ 디지털콘텐츠 무료앱 구글 플레이스토어 다운로드

- 대나무의 비밀_내맘대로 스토리를 구성하는 앱

- 반코팅장갑의 비밀_AR증강현실동화책_주인공 캐릭터로 연주할 수 있는 앱

- 2014년 서울시 교육청 어린이 권장도서 선정

- 2015년 MBC 방송사 어른들을 위한 동화로 방영

- 2016년 TBS 방송사 어른들을 위한 동화로 방영

- 2018년 6월에는 EBS 딩동댕 유치원 방영

Storynara produces, processes, and distributes publications 

and contents including the creative story book “The Secret of 
Things,” made for infants and children. The contents produced 

by storynara use the blended-learning method that combines 

two or more learning environments to maximize the effect of 
learning, approaching readers offline and online, individually and 

by groups, through lectures and games. Storynara generates 

creative learning environments by combining the benefits of 
paper books with new media.
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Q13 슬로디미디어그룹 /
 슬로디미디어,설렘
 slodymediaglup /
 slodymedia,surem

사회과학, 문학

우세웅

03925 서울시 마포구 

월드컵북로 400, 서울산업진흥원 

(문화콘텐츠센터) 2층 2호

WOO, Se-Woong
2, 2F, 400, World Cup buk-ro, 
Mapo-gu, Seoul, Republic of 
Korea

02-493-7780
wsw2525@gmail.com

슬로디미디어그룹은 slow & steady의 합성어로 천천히, 그러나 꾸준하게 

바다를 향해 나아가는 달팽이를 상징합니다. 조급해하지 않고, 지나온 

자욱에 대한 회한보다도, 멀고먼 앞길에 대한 두려움보다도, 지금의 발 아래 

놓여있는 오늘의 행복 속에서 한 걸음 한 걸음 현재에 집중하고, 앞으로 

나아가는 그런 출판사가 되고자 합니다.



231 Children / Education

V22 시금치
 Green Spinach Publishing

사회과학, 기술과학, 아동

송영민

03025 서울 종로구 통일로 246-

9 (무악동, 무악현대아파트) 105동 

101호

SONG, Young-Min
#101, 105-dong, 246-9, Tongil-
ro, Jongno-gu, Seoul, Korea

02-725-9401
7259401@naver.com
blog.daum.net/greenbook

시금치출판사는 2004년부터 자연과 더불어 살며 생명을 소중히 여기는 삶, 

나와 세상이 함께 성장하는 지혜가 담긴 인문, 사회, 과학 분야의 교양서를 

펴내고 있습니다. 다음 세대의 주인공인 어린이를 위한 책들도 2009년부터 

펴냅니다. 지금껏 자연, 사회, 세계에 호기심을 갖고, 감탄하고, 서로 돌보며 

살아가는 삶에 관한 국내서와 번역서 80여 권을 펴냈습니다.

Since 2004, Green Spinach Publishing has published liberal 
arts in the humanities, social and scientific fields, including life 

that lives with nature and values life, and wisdom that I and the 

world grow together. Books for children, the main character of 
the next generation, have also been published since 2009. We 

have published more than 80 books on life curious, admiring, 
and caring for each other in nature, society and the world. 
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Q12 (주)씨드북
 Seedbook

아동

남영하

03997 서울시 마포구 월드컵로 16길 

52-23(서교동 469-34)

NAM, Young-Ha
52-23, World Cup-ro 16-gil, 
Mapo-gu, Seoul, Korea

02-739-1666
seedbook009@naver.com
seedbook.kr

작은 도토리가 자라나 울창한 숲을 이루듯 모두가 함께 건강한 세상을 꿈꾸며 

따뜻한 이야기 씨앗을 뿌리겠습니다. 4세 유아에서 10대 청소년 독자가 볼 

수 있는 어린이 청소년 책을 만들고 있습니다. 그림책과 소설, 논픽션 도서를 

출간하고 있습니다.

Children’s picture book
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S30 아라미
 Aramy

언어, 아동

백상우

04093 서울 마포구 토정로 192 

(구수동) 201호

BACK, Sang-Woo
192, Tojeong-ro, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-713-3257
aramy777@naver.com
blog.naver.com/aramy777

아라미는 독자들이 책을 통해서 참된 지혜와 아름다운 감성을 만날 수 있도록 

끊임없이 노력하는 출판사입니다. 주로 유아들을 위한 마음나누기 그림책 

시리즈, 초등학생들의 마음 성장을 위한 동화를 내고 있습니다. 또한 교육과 

재미를 접목해 개발한 두뇌개발 시리즈, 미국 하이라이츠(Highlights) 사 

개발 놀이 책 ‘똑똑해지는 시리즈’를 독점 출판하며, 유아와 초등학생을 위한 

국내 지식 놀이책 개발에도 힘쓰고 있습니다. 아울러 청소년은 물론 성인 

대상으로 한 책들도 꾸준히 출간 중입니다.

Arami is a publishing house that constantly tries to help 

readers meet true wisdom and beautiful sensibilities through 

books. Mainly a series of picture books for pre-schoolers and 

touching stories for the growth of the minds of grade schoolers.  
Arami has developed brain development series by combining 

education and fun, translated and published play book series 

developed by Highlights in the U.S., and developed domestic 

knowledge playbooks for children. In addition, books for adults 

as well as teenagers are constantly being published.
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R11 아람
 ARAM

아동

이병수

12773 경기 광주시 오포읍 

오포로171번길 17-73 아람

LEE, Byeong-Su
17-73, Opo-ro 171beon-gil, Opo-

eup, Gwangju-si, Gyeonggi-do, 
Korea

02-1577-4521
arambookin@naver.com
www.arambook.net

"세상에서 가장 아름다운 소리는 아이들이 책 읽는 소리"입니다. 아람은 

국내 도서 시장에 세계 어린이 책을 소개하고 국내 창작물을 기획, 편집해 

아이들이 튼실하게 자랄 수 있는 밑거름을 제공하고자 합니다. 대표 

전집으로는 《꼬꼬마 자연관찰 자연이랑》, 《바나나 세계 창작》, 《꼬꼬마 

과학자》, 《도토리 인성동화》, 《인물 세미나》, 《베이비올 시리즈》 등이 

있으며 0세에서 10세까지 모든 아이들의 교육에 두루 기여할 수 있는 책을 

지속적으로 기획하고 출판 중입니다. EBS 방영, 누리과정 지도서 선정, 제 

5회 한국출판문화대상 수상, 7년 연속 교육브랜드 대상을 받을만큼 기획력과 

시장성을 인정받았으며, 전세계 30여개국의 나라에 판권 수출을 한 이력을 

토대로 세계적인 출판사입니다.

“The most beautiful sound in the world is a book-reading sound 

from the child.” ARAM is committed to introduce children’s 

books in the world to domestic market. We plan, create and 

edit the stories in dedicated consideration of the interests of 
Korean children to provide them with a strong base to grow up 

on ultimately.
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V12 아레미
 AREMY

총류, 철학, 문학, 아동

한수령

48547 부산 남구 신선로 365 

(용당동) 409호(부경대 용당캠퍼스 

10 공학관)

HAN, Soo-Ryong
#409, 365, Sinseon-ro, Nam-gu, 
Busan, Korea

010-3246-4060
heycats@hanmail.net
www.aremy.kr

셜록 홈즈의 추리방식인 “상상력의 과학적 이용”을 모토로 한 

‘아레미(홈즈추리학교)’에서는, 주로 아동 · 청소년을 대상으로 하여 추리와 

교육 관련 콘텐츠를 개발하고 출판합니다. 여러 가지 생각의 도구들을 

적극적으로 사용하는 과정에서 추론력과 문제해결력이 자연스럽게 

길러지도록 합니다. 추리교양서나 추리소설 같은 추리관련 도서뿐 아니라, 

스토리가 있는 체험형 추리게임 ‘홈즈추리클럽’도 개발하여 출시하였습니다.

AREMY provides interesting contents such as mystery novels, 
board games and reasoning practice books. They help youths 

improve their reasoning and problem-solving abilities and use 

various thinking tools actively like Sherlock Holmes. Aremy 

also provides the detective game with stories, ‘Holmes club of 
reasoning’.
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U15 아이스크림 에듀
 i-screamedu

전자출판

최형순

06170 서울 강남구 영동대로106길 

23 (삼성동) 중앙빌딩 1~4층

Choi, Hyeong-Sun
23, Yeongdong-daero 106-gil, 
Gangnam-gu, Seoul, Korea

070-7423-7885
l73018619@i-screamedu.co.kr
www.home-learn.co.kr

아이스크림 홈런(Home-Learn)은 대한민국 초등학급 99%에서 매일 

수업과 평가에 활용되는 아이스크림(i-Scream)의 노하우를 바탕으로 

만들어진 자기주도학습 프로그램입니다. 

초등학생들이 집에서 매일 스스로 공부하는 ‘습관’을 기를 수 있도록 

도와주는 “초등학습 1위” 아이스크림 홈런(Home-Learn)은 교과 과정을 

100% 이해할 수 있도록 구성되어 있어 학교공부 예 · 복습과 수시평가 

대비에 효과적입니다.

Home-Learn Ice Cream is a self-directed learning program 

based on the know-how of i-Scream, which is used in daily 

classes and evaluation at 99% of elementary school in Korea.
Home-Learn helps to make elementary schoolchild forming 

a habit of preparation and revision for daily lessons thoroughly 

at home as it is designed to understand curriculum 100%.
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U6 (주)언어세상
 Language World

언어, 학습참고서

유성철

07995 서울특별시 양천구 목동서로 

211, 범문빌딩 2층

Sean Liu
211, Mokdongseo-ro, 
Yangcheon-gu, Seoul, Republic 

of Korea
02-2643-0264
www.lwbooks.co.kr

이퍼블릭(구 범문사)은 1955년 외서 수입회사로 시작해 우리나라의 교육 

발전과 국제화에 기여해 왔습니다. 이퍼블릭은 옥스포드 대학출판부의 

영어교재를 독점 수입, 공급함으로써 국내 ELT 시장의 대표 주자로 자리를 

굳혔습니다. 

2000년에는 (주)언어세상을 설립해 유아 및 초등 대상 영어교재 

출판 시장에도 성공적으로 진입했으며 교육용 완구 브랜드인 (주)쿠키즈, 
영어교재 출판 브랜드인 에이리스트 (A*List), 유 · 아동, 청소년 출판 브랜드인 

사파리(Safari)와 실용어학 출판 브랜드 로그인(Login), 의학 서적 브랜드인 

범문 에듀케이션을 통해 양질의 도서를 출판하고 있습니다. 

급변하는 교육환경에서 미래를 향한 도약의 의지를 더욱 굳건히 한 

이퍼블릭은 국내 교육의 혁신적인 제품과 서비스를 창조하고, 대한민국 

지식 사회의 발전에 기여하는 21세기 종합 교육문화 기업으로 성장해 나갈 

것입니다.

E*PUBLIC (formerly known as Panmun Books) was founded in 

1955, and began as an importer of foreign books contributing 

considerably to the development and globalization of Korean 

education. 
E*PUBLIC became the exclusive distributor of Oxford 

University Press ELT books in Korea, and a leader in the Korean 

ELT market.
In 2000, Language World was founded and successfully 

entered the pre-school/elementary level English text book 

market. E*PUBLIC entered the educational toy market by 
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launching Cukiz in 2004. In 2011, A*list, an imprint dedicated to 

quality English textbooks for the Korean market, was launched. 
Furthermore, E*PUBLIC has continued its efforts in publishing 

quality Korean language books through Safari and Login.
In today’s fast-paced educational environment, E*PUBLIC 

aims to create quality products and services that encompasses 

not only English education and electronic publishing, but also 

online education. In the long run, E*PUBLIC strives to become 

an ideal 21st century company, contributing to the development 
of a knowledge based society.
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T5 에스제이더블유인터내셔널
 SJWINTERNATIOAL

언어, 전자출판

양홍걸

07238 서울 영등포구 국회대로74길 

12 (여의도동) 5-10층

YANG, Hong-Gul
12, Gukhoe-daero 74-gil, 
Yeongdeungpo-gu, Seoul, Korea

02-2014-8170
abeyang@siwonschool.com
www.siwonschool.com

글로벌 No.1 SJW인터내셔널

우리 회사는 시장을 선도하는 외국어 학습 콘텐츠 서비스 전문 기업을 넘어 

글로벌 No.1 미디어 & 콘텐츠 허브로 성장하고 있습니다. SJW인터내셔널은 

최상의 최적의 플랫폼으로 고객에게 합리적인 교육서비스를 제공하는 

공동체입니다.

Global No.1, SJW International
We are under the transition to the Global No.1 Media & Content 
Hub of the foreign language education beyond a foreign 

language-learning service provider that leads the market. We 

are a community where the customers can enjoy the best 
language-learning service with high-quality contents through 

our optimum platform.
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V20 에이케이나인
 AK9

기타: 증강현실서적

박태준

11651 경기 의정부시 신흥로 234 

(의정부동) 11층 S03호

PARK, Tae-Jun
S03, 11F, 234, Sinheung-ro, 
Uijeongbu-si, Gyeonggi-do, 
Korea

050-7132-35855
book@ak9.in
instagram.com/ak9book

AK9은 자사의 전문분야인 AR 콘텐츠를 통해 어린이들의 상상의 세계를 

확장해주고자 합니다. 어린이들의 삶에 긍정적인 영향을 끼칠 수 있는 

콘텐츠를 만드는 것이 저희의 목표입니다.

AK9, we creates AR books for children. 



241 Children / Education

S29 엠플레어 / 아이윙
 Mflare / IWING

아동, 전자출판

김남욱

03909 서울 마포구 매봉산로 37 

KIM, Nam-Uk
37, Maebongsan-ro, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-856-6882
mflareceo@gmail.com
www.iwing.co.kr

아이윙(IWING)은 기존의 이북, 오디오북을 결합한 서비스로 이용자가 직접 

참여하여(녹음) 스트리밍북(Streaming-Book)을 제작하고 유통하는 세계 

최초 그림책 기반 콘텐츠 유통 플랫폼입니다.
자국어 및 외국어 학습이 가능하여 글로벌 진출의 가능성이 높으며 App, 

Web, 디바이스(아이윙TV, 한 장의 책)로 구성되어 있으며, 국내/외 그림책 

도서(5,600여권) 입점, 10만여 권의 스트리밍북이 120개국에서 서비스를 

이용하고 있습니다.
아이윙TV는(OTT) 디바이스에 ‘한 장의 책’(RFID 카드)을 삽입하면, 

TV/빔 프로젝터에서도 스트리밍북(그림책+오디오)을 시청 할 수 있는 

모델로 전자책을 Off-line으로 유통하는 새로운 개념의 서비스입니다.

Our company offers IWING Service in the world. IWING is a 

platform with 5,700 picture books that parents and kids can 

create video streaming books with their own voice. It has been 

downloaded from 120 countries and created 100,000 video 

books. IWING is available in app, web and a device called 

IWING TV. It has created the eco-system that IWING TV is a 

device that shows a picture book through TV, beam projector or 
a computer monitor by inserting a RFID card called One Card 

Book. IWING aims to solve the inequality of education due to 

wealth or regions.
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Q6 여원미디어
 Yeowon Media

아동

김동휘

14119 경기 안양시 동안구 

엘에스로91번길 16-39 (호계동) 8층 

805호

KIM, Dong-Hwi
16-39, LS-ro 91beon-

gil, Dongan-gu, Anyang-si, 
Gyeonggi-do, Korea

02-523-6660
cmsjin@tantani.com
www.tantani.com

1992년 창립한 여원미디어는 오직 어린이의 현재와 미래를 생각하며 

한결 같은 마음으로 그림책을 만들어 왔습니다. 어린이는 그림책을 통해 

사람살이에 필요한 기본을 배워 나갑니다. 여원미디어는 어린이들의 마음을 

알아주는 좋은 벗이자, 훌륭한 스승이 되고 싶습니다. 혼자 잘나서 살아가는 

아이가 아니라 자연과 사람을 사랑하며 함께 살아가는 아이, 모든 어린이가 

이렇게 자랄 수 있게 하고 싶습니다. 늘 참신한 기획과 편집, 신뢰를 먼저 

생각하는 마음으로 어린이의 꿈과 희망을 좋은 작품에 담고자 오늘도 뛰고 

있습니다.

Yeowon Media is a publisher of world-wide illustrated children's 

books in a variety of themes. We believe that children can 

journey into our picture books and take that experience into 

their daily lives. Our goal is to provide a strong foundation for 
life by nurturing creativity and passion.
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Q27 여유당출판사
 YEOYOUDANG Publishing Co.

문학, 역사, 아동

조영준

03991 서울 마포구 동교로27길 53, 
201호(연남동)

CHO, Young-Joon
53, Donggyo-ro 27-gil, Mapo-

gu, Seoul, Korea

02-326-2345

여유당출판사는 2005년 ‘아! 그렇구나 우리 역사’ 시리즈로 시작하여 

어린이 · 청소년을 위한 책과 역사 · 문화 · 예술 관련 책을 펴내는 작은 

출판사입니다. 책이 즐거움을 주는 놀이가 되고 나와 세상을 알아가며 

행복하게 성장하는 데 밑거름이 되길 바라며, 글과 그림이 아름다운 그림책, 

어린이 · 청소년을 위한 문학작품, 삶에 등불이 되어 줄 인물 이야기와 역사, 

인문서를 정성껏 만들고 있습니다.  현재 70여 종 넘게 펴낸 책 가운데 많은 

책들이 세종도서 우수교양도서 등 많은 기관의 추천도서로 선정되었습니다.

Yeoyoudang Publishing Co., which opened in 2005, In the 

meantime, we have developed books for children and teens and 

books related to history, culture, and art. We hope that the book 

will become a play that gives pleasure, and that it will become 

the foundation to grow happily and knowing the world, so we 

have been publishing beautiful picture books, literary works 

for children and youth carefully. Many of the books that have 

been published in more than seventy different books have been 

selected as recommended books by many institutions.
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Q30 (주)오렌지커뮤니케이션즈
 Orange Communications, INS

문학, 기타

배기완

04043 서울시 마포구 잔다리로 43 

동우빌딩 2층

BAE, Ki-Wan 

43, Jandari-ro, Mapo-gu, Seoul, 
Republic of Korea

02-414-2486
master@creators.co.kr

(주)오렌지커뮤니케이션즈는 20년간의 사운드디자인 노하우를 쌓아온 

회사입니다.
오디오북 제작 및 유통을 전문으로 하고 있으며, 현재까지 성인 500여 권 

이상, 어린이 3000여 권의 제작을 진행하였으며, 현재, 교보문고 원스토어와 

함께 단독 연간 제작 계약을 통해 고퀄리티의 오디오북 제작을 매월 수십 

권씩 하고 있으며, 약 4500여 종의 오디오북 유통을 진행 중에 있습니다.

Orange Communications Co., Ltd. is a manufacturer of various 

sound design parts for 20 years. We focus on production 

and distribution of audiobook. We already produced about 
3000 children’s books and 400 books for adult. With this, Our 
production technology of audio books was recognized and 

make a sole contract with Kyobo book center and we produce 

and distribute about 4500 books with them.



245 Children / Education

U16 와이스토리
 Y-STORY

언어, 아동

윤성혜

48058 부산 해운대구 수영강변대로 

140 (우동) 5층 CKL

YUN, Seong-Hye 

40, Suyeonggangbyeon-daero, 
Haeundae-gu, Busan, Korea

070-7437-4270
info@storylab.co.kr
www.y-story.co.kr

개인 혹은 기업, 누구나 고유의 스토리가 있습니다. 와이스토리는 그 

스토리를 발굴하고(Mine), 보여주고(Show), 스토리로 행동하는(Act) 

스토리텔링 콘텐츠 제작, 교육 기업입니다. 와이스토리의 “내 이야기 찾기 

프로젝트!” 당신의 이야기를 발굴하도록 도와줍니다. 책과 함께 시간을 

보내고 노트를 채워가는 동안 내가 누구인지 알게 됩니다. 당신은 당신 

삶에서 가장 빛나는 ‘미스토리(me-story) 노트’를 갖게 될 겁니다.

Y-STORY’s “Project to help you find your story!” It helps you to 

excavate your story. When you spend time with books and fill 
your notebook, you will be able to know who you are. You will 
be able to obtain ‘me-story’ note that shines the brightest in 

your life.
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T10 (주)웅진컴퍼스
 Woongjin Compass Co., Ltd.

언어

최회영

06735 서울, 서초구 강남대로39길 

15-10, 한라비발디스튜디오 193, 3층

Tim Choi
3F, Hala Vivaldi 193, 15-

10, Gangnam-daero 39-gil, 
Seocho-gu, Seoul, 06735, Korea

02-3471-0096
info@wjcompass.com
www.wjcompass.com

(주)웅진컴퍼스는 ELT(English Language Teaching) 도서 출판을 

기반으로 성장한 영어전문 교육기업입니다. 앞으로 컨텐츠와 디지털 기술을 

결합하여, ‘세상에서 가장 신나는 영어학습을 실현’한다는 미션을 실천해 

나아가고 있습니다.

Woongjin Compass Co.,Ltd.
Mission
-To deliver the most enjoyable English learning experience
Vision
-To be a premier provider of English education resources with a 

strong foundation in R&D and technology
-To create content that inspires learners to achieve their 
dreams 
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Q15 월천상회
 Moon1000Company

아동

이한상

03925 서울시 마포구 

월드컵북로400 문화콘텐츠센터  

5층 3호

LEE, Han-Sang
5F #3, Munwha Contents Center, 
Worldcup buk-ro 400, Mapo-ku, 
Seoul, Korea 

050-5333-7715
genie14@moon1000.net

월천상회는 이야기를 신나고 재미있는 이야기를 모으고 책을 짓고 더 

많은 이들과 나누고자 하는 이야기 곳간입니다. 우리나라 멋진 작가들의 

이야기를 세계의 어린이들에게도 들려주고 또 해외의 좋은 이야기들을 

우리 어린이들에게도 나누고 싶습니다. 어린이들이 서로의 문화를 이해하고 

나누며 편견없이 모두가 함께 화합하는 세상으로 가는 든든한 다리가 되고자 

합니다.

Moon1000Company is a Story Stockhouse collecting, building 

and sharing fun and wonderful stories. We would like to share 

the wonderful stories of Korean writers to the children of all 
over the world. And also we would like to share wonderful 
stories of the other countries to our children as well. Through 

exchanging stories, we hope our children can understand each 

other without prejudice, We would like to be a strong bridge to a 

world of cultural harmony. 
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S26 윤에디션
 YUN-edition

아동

김윤정

10387 경기 고양시 일산서구 강성로 

147 (주엽동) 동문씨티프라자 309호

KIM, Yun-Jung
#309, 147, Gangseong-

ro, Ilsanseo-gu, Goyang-si, 
Gyeonggi-do, Korea

070-7517-0019
mycat0307@naver.com
yunedition.com

윤에디션은 독자와 작가의 직접적인 소통을 즐기며, 책이라는 종이의 물성을 

최대한 살린 그림책을 선보이는 독립출판사입니다.

YUN Edion is a Publisher of picture book writers. Most of our 
picturebooks utilizes the materiality of paper so that it can gives 

an impression. "Mom's Gift" is made in the shape of a window 

by using transparent film. "IN LIGHT" can be fully appreciated 

only with a light from behind the pages.
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V21 이룸아이
 erumi

아동

송수정

08512 서울 금천구 디지털로9길 32 

(가산동) A동 405호

SONG, Su-Jung
32, Digital-ro 9-gil, Geumcheon-

gu, Seoul, Korea

02-373-0120
eribook@naver.com
www.eribook.com

이룸아이 _ ‘뜻한 대로 되게 하다’ 

어린이의 꿈과 희망이 뜻한대로 이루어진다는 뜻의 이룸아이는 세계로 뻗어 

나가는 어린이 도서 전문 출판사입니다. 영 · 유아 장난감 책을 비롯하여 

아동용 정보 그림책까지 어린이 도서 전 분야에서 아이들의 감성과 지성을 

고루 발달시키는 책을 만들어 갑니다.
좋은 책이 있어 행복한 세상, 아이들이 꿈꾸는 세상, 이룸아이에서 

시작합니다. 미래를 이끌어 갈 우리 어린이에게 꿈과 희망을 심어 주고, 

그 꿈과 희망을 쑥쑥 키워 갈 수 있도록 토대가 되는 책을 만들기 위해 

이룸아이가 노력합니다. 어린이 문화의 연결 고리로써 어린이가 꿈꿀 수 있는 

책, 어린이의 무한한 상상력과 호기심을 충족시켜 주는 도서 개발에 힘쓸 

것입니다.

ErumI Book Publishing Co. has published domestic children’s 

books, foreign story books in translation, children’s verses, and 

educational and study-aid story books for children.
Also, we have published picture books and lesson books for 

infant including toddlers. Furthermore ErumI Book Publishing 

Co. is going to publish children’s books that give necessary 

knowledge and heart warming story and develop imagination 

and creative thinking to have a better future for children.
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Q26 이야기꽃
 iyagikot

아동

김장성

03974 서울 마포구 연남로13길 17 

(성산동) 번창빌딩 2층

KIM, Jang-Sung
17, Yeonnam-ro 13-gil, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

070-8797-1656
iyagikot@naver.com
iyagikot.com

이야기꽃출판사는 2012년에 설립된 그림책 전문 출판사입니다. 어린이부터 

어른까지, 모든 사람들이 그림책을 통해 소통하고 공감하여 평화로워지기를 

꿈꾸며, 진실하고 열정적인 작가들과 함께 품격 있는 그림책을 출간하고자 

노력하고 있습니다. 세상의 모든 책이 디지털로 바뀌어도, 그림책만큼은 

아날로그의 정서를 지닌 종이책으로 남아 인간의 따뜻한 온기를 전해 줄 거라 

믿습니다.

Iyagikot is a picture book publishing company founded in 2012. 
We publish artistic and socially relevant picture-books created 

by passionate authors and artists, hoping that all people 

including children can communicate with each other, have 

compassion for others, and reach peace through picture books. 
We believe that in a time when all books are going digital, paper 
picture books should remain and impart a warm human touch.
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U6 (주)이퍼블릭 코리아
 Epublic

언어, 아동, 학습참고서

유성권

07995 서울특별시 양천구 목동서로 

211 (목동)

SK Liu
211, Mokdongseo-ro, 
Yangcheon-gu, Seoul, Rep. of 
Korea

02-2653-5131
contact@epublic.co.kr
www.epublic.co.kr

더 넓은 세상에서 더 큰 꿈을 키울 수 있도록 내일을 만들어가는 종합 

교육문화기업 이퍼블릭입니다.
이퍼블릭(구 범문사)은 1955년 외서수입회사로 시작하여 우리나라의 

교육발전과 국제화에 기여하고 있는 교육문화기업입니다. 전쟁의 폐허 

속에 지식 강국의 꿈을 품고 선진국의 새로운 학문과 지식을 들여온 지 

반세기였던 지난 2005년 창립 50주년을 맞아 ‘범문사’에서 ‘이퍼블릭’으로 

사명을 변경하였습니다. 이에, 향후 100년 기업으로, 한국의 미래를 선도하는 

교육문화기업으로 전진하고자 합니다.
이퍼블릭은 급변하는 교육환경에서 미래를 향한 도약의 의지를 더욱 

굳건히 하여 영어교육과 전자출판은 물론 온라인 교육까지 포괄하는 

혁신적인 제품과 서비스를 창조하고, 대한민국 지식 사회의 발전에 기여하는 

21세기 종합 교육문화 기업으로 성장해 나갈 것입니다.

E*PUBLIC Shaping your tomorrow.
E*PUBLIC (formerly known as Panmun Books) was founded in 

1955, and began as an importer of foreign books contributing 

considerably to the development and globalization of Korean 

education.
E*PUBLIC aims to create quality products and services 

that encompasses not only English education and electronic 

publishing, but also online education. In the long run, E*PUBLIC 

strives to become an ideal 21st century company, contributing 

to the development of a knowledge-based society. 



252 아동 교육학습

U9 (주)이퓨쳐
 e-future Co., Ltd.

언어, 아동, 전자출판

황경호

05562 서울 송파구 백제고분로 91 
(잠실동) LK빌딩 4-6층

HWANG, Kyong-Ho
91, Baekjegobun-ro, Songpa-gu, 
Seoul, Korea

02-3400-0509
dhkim@eltkorea.com
www.e-future.co.kr

당사는 EFL(English as a Foreign Language) 영어교육 환경에 적합한 

최적의 영어교육 프로그램과 교재를 연구 개발하여 국내는 물론 아시아, 

남미, 중동 등 30여개국에 수출하는 국내 ELT업계(English Language 

Teaching) 최초 코스닥 상장사입니다.
지난 20년간 국내시장에서 통하면 세계시장에서도 통한다는 

기업정신으로 학습자와 교수자 모두를 배려한 최적의 교수법을 지속적으로 

연구개발하고 진정성 있는 영어교육을 실현하기 위해 노력하고 있으며 주요 

글로벌 학회 및 도서전 전시 참가, 정기적인 해외 교사교육을 통해 수출 

국가 및 거래처를 지속적으로 확대하고 세계적인 영어교육 트렌드를 반영한 

우수한 콘텐츠를 개발하는데 주력하고 있습니다.

e-future is an ELT publisher and educational content provider. 
We research, develop, and design our products for English 

teachers and learners all around the world.
Our materials have been proven by EFL teachers and 

students alike and incorporate both modern teaching 

methodologies with cutting edge technology to better support 
English language learners academically, emotionally and 

creatively. 
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U11 장원교육
 JANGONE EDUCATION

언어, 아동

문규식

41257 대구 동구 장등로 73 (신천동) 
1층 장원교육

MOON, Gyu-Sik
73, Jangdeung-ro, Dong-gu, 
Daegu, Korea

02-416-1478
ceo@jangone.co.kr
www.jangone.co.kr

장원교육은 아이별 맞춤교육으로 아이 한 명 한 명의 꿈을 키우는 큰 학교 

같은 회사입니다. 또한 공동체 화합을 소중히 여기는 ‘인성교육’을 가장 

소중한 기업문화로 가슴에 새겨 왔습니다. 더불어 부모의 마음으로 찾아가는 

방문교육사업을 중심으로 영·유아 키즈사업, 방과후 학교사업, 뮤직에듀벤처, 

교과서, 도서출판, 검인증사업, 온라인교육 사업 등으로 영·유아에서 성인까지 

지속 가능한 평생교육을 실현하고자 노력하고 있습니다. 우리 아이들은 

10년, 20년 뒤 새로운 세상의 주인공입니다. 새로운 시대를 이끌어갈 

미래의 주인공에게 필요로 하는 창의융합적이고 글로벌 인재 양성을 위한 

종합교육에 최선을 다하는 회사입니다.

Jangone is an educational institution providing whole-person 

education by realizing true education. We are a general 
institute leading education, culture, and publication. We wish 

every single child to have an opportunity to receive the best 
quality education. We will never stop improving the educational 
environment that does not just help children to develop their 
abilities but also improve their unlimited imaginations along with 

making their dreams come true.
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R29 주식회사 스토리메이커
 storymaker

문학, 아동, 전자출판

이미옥

07563 서울 강서구 

공항대로61길 29 (등촌동) SBA 

서울신기술창업센터 A동 108호

LEE, Mi-Ok
29, Gonghang-daero 61-gil, 
Gangseo-gu, Seoul, Korea

070-4148-3858
booker5168@naver.com
www.stroy-maker.co.kr

(주)스토리메이커는 스마트시대 디지털 네이티브에게 어울리는 

감성적 상호작용형 책 기반 콘텐츠와 서비스를 기획하고 에듀테인먼트 

제품을 만드는 스토리텔링 전문회사입니다. 아동작가이며 다양한 

분야(교육 · 로봇서비스 등)의 이력을 갖고 있는 이미옥 대표를 주축으로 

스마트토이 관련 기술자, 교육전문가, 전문디자이너 등 전문가들이 모여 

이 시대 어린이를 위한 디지털-아날로그 융합 콘텐츠를 만들고 있습니다. 

(주)스토리메이커는 이 시대 우리 아이들이 책을 장난감처럼 가지고 놀면서, 

하늘에서 땅끝까지 이야기꽃을 피우고, 꽃 진자리에 따뜻함을 심어주는 

아이들의 놀이터가 되고 싶습니다.

STORYMAKER CEO (Lee, Mi-Ok) has professional experience 

in various fields such as children writer, education and robot 
service. With her as the core, STORYMAKER has many experts 

such as smart toy technicians, education specialists and 

professional designers. We seek to create the digital-analog 

convergence content for children in the smart era. 
She said, “We hope to be a playground where warm the 

children’s mind up by blooming story flowers from heaven to 

earth through the products of STORYMAKER.”
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R5 주식회사 아들과딸
 SND Corporation

아동

조진석

22007 인천 연수구 인천타워대로 

323 비동 31층(송도동, 송도 

센트로드)

CHO, Jin-Surk
323, Incheon tower-daero, 
B-dong, 31F(Songdocentroad) 
Yeonsu-gu, Incheon, Korea

070-4941-4006
bookforkid@naver.com
www.forsnd.com

신체와 인지, 정서 등의 모든 영역의 발달이 가장 급격하게 이루어지는 

영아기부터 세상을 바라보는 눈이 확대되는 유아기, 학교생활을 중심으로 

사회적 발달이 본격적으로 시작되는 아동기까지 다양한 연령의 아이들을 

위한 도서를 부모의 마음으로 만들어가고 있습니다.
또한 주식회사 아들과딸은 ‘변하지 않으면 도태된다’라는 이념을 토대로, 

빠르게 변하는 시대에 맞춰 놀이하듯 독서하고 학습할 수 있는 아들과딸 

북클럽 태블릿을 제작하여 방대한 콘텐츠를 온 가족이 함께 즐길 수 있도록 

담아냈습니다. 그 외에도 살아있는 듯한 공룡과 물고기를 증강현실로 

구현해낸 AR 카드, 아이들의 친구가 되어줄 요리조리 로보트 등의 다양한 

콘텐츠 제작을 통해 디지털 시대에 맞는 새로운 콘텐츠를 개발해내고 

있습니다.

We publish books for children of all age groups from infancy 

when starts having the advancement of the body, knowledge 

and emotion, early childhood when starts being more curious 

about everything around themselves and school period when 

the first social life starts with friends as if we are their parents.
On top of that, AR cards that have realistic dinosaurs and 

fish on, Yory-Jory robot that can be a great friend for children 

there are still a lot more on development to seek creative 

contents.
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U18 주식회사 아이케이에스케이
 IKSK Inc.

예술, 아동, 기타

김선경

03705 서울 서대문구 홍제천로 38-

11 (연희동) 1F

KIM, Sun-Kyung
38-11, Hongjecheon-ro, 
Seodaemun-gu, Seoul, Korea

010-3013-1414
ikskdesignstory@gmail.com
www.ikskdesign.com

IKSK는 프랑스와 한국에서 활동하는 자매 작가입니다. 프랑스 플라마리옹, 

망고, 아마테라 에디션에서 어린이 팝업북과 액티비티 북이 출판되고 

있습니다. 한국에서도 다양한 기관과 협업하며 페이퍼 아트북을 출판하고 

있습니다. 
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Q5 주식회사 윔스토리
 WIMSTORY Inc.

아동

김지성

16229 경기 수원시 영통구 창룡대로 

260 (이의동) 광교센트럴비즈타워 

406호

KIM, Ji-Sung
260, Changnyong-daero, 
Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea

070-5158-9577

주식회사 윔스토리는 아이들의 꿈을 펼칠 수 있도록 쉽고 재미있게 

스토리텔링으로 말하는 세계지도입니다. 지도를 보는 아이가 아닌, 지도를 

머릿속에 지니고 다니는 아이가 되도록 길잡이를 하고 있습니다.

Wimstory Co., Ltd. will help children to realize their dreams. It is 

a world map that tells in easy and fun storytelling. To be a child 

carrying a map in my head, not a child to see the map I have a 

guide.
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Q25 주식회사 책읽는곰
 Bearbooks

아동

임선희

03949 서울 마포구 모래내로7길 38 

(성산동) 402호

LIM, Sun-Hee
38, Moraenae-ro 7-gil, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-332-2672
sun@bearbooks.co.kr
www.bearbooks.co.kr

책읽는곰은 우리의 어제와 오늘, 그리고 내일을 잇는 어린이 책을 만들어 

갑니다. 어제는 오늘을 지탱하는 뿌리이며, 내일은 오늘에서 뻗어 나간 

가지입니다. 어린이가 어제에서 오늘을 살아 낼 자양분을 얻고 오늘을 충실히 

살아 풍성한 내일을 피워 낼 수 있도록 힘을 보태는 일, 책읽는곰이 생각하는 

어린이 책 출판입니다. 우리가 어린이 책에 담아 낸 오늘이 시간을 견디고 

내일로 이어지는 행복한 꿈을 꾸며, 책읽는곰은 오늘도 한 권 한 권 어린이 

책을 만들어 갑니다.

Bear Books makes books for children that connect the past, 
present, and future of ours. We are publishing a variety of books 

for children, including newly created picture books containing 

the lives and dreams of children, picture books with beautiful 
Korean traditional culture, nonfiction picture books that widen 

the prospect of thoughts of children. 
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S21 천개의바람
 A Thousand Hopes

아동

최진

10881 경기도 파주시 문발로 115, 
401 (문발동, 세종출판벤처타운)

CHOI, Jin
401, 115, Munbal-ro, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Republic of Korea

031-955-5243
miso9499@naver.com
blog.naver.com/athousandhope

우리말로 ‘바람’은 두 가지 뜻을 갖습니다. 부는 ‘바람’과 바라는 ‘바람’입니다. 

‘천개의바람’은 ‘부모가 아이에게 품을 수 있는 천 가지 바람’이라는 뜻으로 

지었습니다. 책 한 권, 한 권마다 ‘건강하기를’, ‘고운 말을 쓰기를’ 같은 소소한 

바람을 담으려 합니다. ‘천개의바람’이라는 이름에는 숨은 뜻이 하나 더 

있습니다. 각양각색의 빛깔을 뿜어내는 아이들이지만, 한 가지 꿈을 꾸는 

경우가 많습니다. 천개의바람은 아이가 천 명이라면, 꿈도 천 개인 세상을 

바랍니다. 천개의바람은 다양한 이야기를 다양한 그림과 색으로 아이들에게 

전하려 합니다. 아이를 향한 천 개의 바람, 세상을 향한 아이의 천 가지 꿈, 그 

소중한 마음이 담긴 책을 전하기 위해 한 걸음 한 걸음 나아가겠습니다.

‘A Thousand Hopes' means a thousand wishes that parents 

have for their children. In every book, we want to transit the 

message that parents wish their children to be healthy or to use 

fine words. We also hope that children to dream freely. Every 

kid must have their own dream. If they were 1,000 kids, there 

will be 1,000 different dreams. We make books that support 
every children's various dreams.
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S1 (주)천재교육
 Chunjae Education

학습참고서
최정민

오병목

08513 서울 금천구 가산로9길 54 

(가산동)

CHOI, Jung-Min
OH, Byoung-Mok
54, Gasan-ro 9-gil, Geumcheon-

gu, Seoul, Korea

1577-0902
www.chunjae.co.kr

배움을 통해 모두가 꿈을 이루는 행복한 세상

천재교육은 교과서와 학습 교재를 출간하는 교육 출판 전문 기업입니다. 

제5차 교육과정부터 국정 · 검정 · 인정 교과용 도서를 개발, 발행하고 있으며 

연 평균 3,500여종에 이르는 유아동·초·중·고등 학습 교재를 발간하고 

있습니다. 또한, 미래 인재 육성을 위한 학원 프랜차이즈 사업과 4차 산업 

혁명 시대에 발맞춘 스마트러닝, 에듀테크 사업 등을 통해 대한민국 교육 

트렌드를 주도하고 있습니다.
천재교육은 교육 분야 이외에도 인쇄 사업을 담당하는 프린피아, 

건설사업을 주도하는 AP 이노베이션 등 여러 계열사의 다양한 사업을 통해 

함께 나아가고 있습니다.

Chunjae Education publishes an average of more than 3,500 

study books per year, including reference books, learning 

cartoons, monthly magazines, and infant books. Based on our 
long experience and know-how, we are leading the Korean 

education industry by publishing the largest amount of learning 

books in the industry.
Chunjae Education is growing together through exchange 

and convergence of various affiliates in the field of education, 
including publishing textbooks and learning materials and 

developing digital content and services. Chunjae Education is 

working together through various businesses of its affiliates, 
such as Prinpia, which is in charge of printing, and AP 

Innovation, which leads the construction business.
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V13 청미출판사
 Cheongmi Publishing 
 Company

철학, 사회과학, 문학, 전자출판

이종호

04080 서울 마포구 토정로 158 

(하중동, 한강밤섬자이) 103-1403

LEE, Jong-Ho
103-1403, 158, Tojeong-ro, 
Mapo-gu, Seoul,04080 Korea

010-7407-0377
cheongmipub@daum.net
blog.naver.com/cheongmipub

청미출판사는 호모 헌드레드 시대의 문제의식에서 시작되어 ‘인간이란 

무엇인가’와 같은 존재의 근원에 대한 물음의 철학, 인문에서부터 실질적인 

생활의 소소한 에세이까지 나누는 시니어 전문 출판사입니다. 항상 독자와 

소통하며 더 좋고 가치있는 책을 만들려고 합니다.

Cheongmi Publishing Co. is a senior professional publisher 
that deals with the philosophy of asking about the origin of 
existence such as ‘What is a human?’, from the humanities to 

the trivial essays of practical life. I always want to communicate 

with readers and create better and more valuable books.
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Q13 초록비공방
 Greenrainbooks

예술, 문학

윤주용

03925 서울 마포구 월드컵북로 

400, 5층 19호 (상암동, 
문화콘텐츠센터)

YUN, Joo-Yong
19ho 5floor, 400, World Cup 

buk-ro, Mapo-gu, Seoul, Korea

050-5566-5522
jooyongy@daum.net
post.naver.com/jooyongy

초록비책공방은 분야에 구애받지 않고 “어려운 것은 쉽게, 쉬운 것은 깊게, 

깊은 것은 유쾌하게!” 최고를 지향하는 장인의 마음으로 콘텐츠를 만듭니다. 

무지개 같은 다채로운 출판사가 되겠습니다. 
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V17 초록우산 어린이재단
 Childfund Korea

아동, 기타

이형진

04522 서울 중구 무교로 20 

(무교동) 601호

LEE, Hyeong-Jin
20, Mugyo-ro, Jung-gu, Seoul, 
Korea

02-775-9122
lhj8753@naver.com
www.childfund.or.kr/main.do

어린이는 우리의 미래!

어린이를 돕는일, 초록우산 어린이재단이 합니다. 1948년 문을 연 초록우산 

어린이재단은 1950년 6.25전쟁 고아 구호사업에 집중한 이후 현재에 

이르기까지 국내외 아동복지사업, 애드보커시, 모금사업, 연구조사 등을 

폭넓게 실시하고 있는 글로벌 아동복지전문기관입니다. 현재 국내 · 외 아동 

연간 약 100만 명에게 직 · 간접 도움을 주며 그들의 미래를 열어가는 일을 

하고 있습니다.

ChildFund Korea does more than you might think. Not only 

do we provide financial, physical, and emotional support for 
children with mental and physical damage, we work actively to 

make the world a happier place for children. We take the lead 

in restoring the rights that children rightfully ought to enjoy, and 

raising the Happy Planet Index.
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S27 키위북스
 KIWIBOOKS

아동

김도연

10364 경기도 고양시 일산동구 

호수로 672, 524호

KIM, Do-Yeon
#504, 672, Hosu-ro, Ilsandong-

gu, Goyang-si, Gyeonggi-do, 
Republic of Korea

031-976-8235
dhdik@naver.com

어린이책을 만드는 일은 아이들의 미래를 그들과 함께 바라보는 일입니다. 

키위북스는 내일을 살아갈 오늘의 아이들이 보고, 배우며, 꿈꿀 수 있는 책을 

만들어 갈 것입니다. 
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U10 (주)키출판사
 Key Publicatons

언어

김기중

06258 서울 강남구 강남대로 292 

(도곡동) 5층

KIM, Key-Joong
943, Dogok-dong, Gangnam-gu, 
Seoul, Korea

1644-8808
sun@keymedia.co.kr
www.keymedia.co.kr

키출판사는 왕도가 없는 영어교육의 실마리가 되고자 ‘키(key)’라는 이름으로 

1984년에 설립되었습니다. 비정상적으로 높은 영어 사교육비와 적지 

않은 영어 학습시간에도 불구하고 영어만 보면 ‘영어울렁증’ 증세를 보이는 

대한민국 영어교육에 실마리가 되려고 하였습니다. 

이에 적은 비용과 노력으로도 높은 학습효과를 낼 수 있는 효과적인 

학습법(Effective Method)을 끊임없이 창안, 개발하여 왔습니다. 

키출판사에서 나온 모든 교재는 이러한 기본정신과 학습법을 바탕으로 

제작되었습니다. 한 권의 책을 만들더라도 학습효과가 정말 뛰어난 교재, 

명품을 만드는 장인의 마음으로 만들었습니다.

Key Publications was established in 1984 to be a clue to the 

elementary and secondary education. We wanted to be a 

beginning for the education with insignificant learning effect 
in spite of a great expense for private education and a long 

learning time. 
Then we have created and have developed the Effective 

Method to heighten the learning effect by a small expense and 

little effort. All the teaching materials of Key Publications were 

produced by this basic spirit and a learning method. We made 

the book of excellent learning effect- to say a “masterpiece”- 

with a heart of an artisan even.
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S27 키큰도토리
 Kikeundotori Publishing Co.

아동

이학수

10881 경기도 파주시 회동길 455-2, 
4층

LEE, Hak-Su
4F,455-2, Hoedong-gil, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Republic of Korea

kkdotory@daum.net
blog.naver.com/gallant1975 

아이들의 마음을 크게 하는 책. 아이들의 마음을 건강하게 하는 책.
키큰도토리는 아이들의 마음을 더 크고, 건강하게 하는 책을 만듭니다.

A book that enlarges the hearts of children. A book that keeps 

children's mind healthy. Kikeundotori creates a book that makes 

children's mind bigger and healthier.



267 Children / Education

S21 (주)킨더랜드
 KINDERLAND

예술, 아동

김병오

10881 경기 파주시 회동길 366 

(서패동) 2층 킨더랜드

KIM, Byoung-Oh
366, Hoedong-gil, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Korea

031-919-2734
www.kinderland.co.kr

반달그림책은 예술과 자유가 있는 그림책을 지향합니다. 예술을 예술답게, 

놀이를 놀이답게 즐기는 자유!! 반쯤 빈 자리에서 넉넉한 지혜로 상상할 수 

있는 힘. 가르치지 않아도 스스로 깨달고 발을 굴려 노는 즐거움! 아이와 어른 

할 것 없이 다같이 즐기고 힐링이 되는 그림책, 반달이 펴내는 그림책 속에 

있습니다.

Our picturebooks find the freedom in art, find the value in 

freedom.
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Q28 펭귄나라
 Penguin World

문학, 아동

김완수

54649 전북 익산시 동서로 181 
(남중동) 2층 펭귄나라

KIM, Wan-Soo
181, Dongseo-ro, Iksan-si, 
Jeollabuk-do, Korea

063-854-3360
penguinsworld@naver.com
penguinnara.com

도서출판 펭귄나라는 펭귄을 찾아 민간인 세계최초 남극 10차 탐방한 

김완수 펭귄작가에 의해 2016년에 설립되었습니다. 김완수 펭귄작가는, 

어린이들이 가장 좋아하는 동물이며 환경지표동물인 남극의 펭귄을 통하여 

“지구온난화와 지구환경을 생각하고 지구촌 어린이들을 즐겁게 한다.”라는 

모토로 펭귄책과 펭귄관련 많은 콘텐츠를 만들어 전 세계 어린이들에게 

공급하고자 하는 목적으로 펭귄나라를 설립하였습니다.
약 5년 동안에 10여 차례의 남극탐험을 통하여 남극의 펭귄 서식지 등 

주요지점 70여 곳을 방문하여 펭귄과 남극의 동물, 자연경관 등을 촬영한 

약 100,000여 장의 사진과 약 1,000여 개의 동영상, 약 2,500여 점의 

펭귄관련 상품, 작품 등 남극탐방을 통해 습득한 많은 펭귄관련 자료를 

활용합니다.

Penguin World Publishing Company was established in 2016 

by Penguin Author Wan Soo Kim. Penguin Author Wan Soo 

Kim was led by his motto “Raising awareness of the global 
environment and global warming while making the children of 
this world happy” through the Antarctic Penguin, which is not 
only one of children’s favorite animals, but also an environmental 
indicator animal, to create penguin books and other penguin-

related contents for children all around the world.
Wan Soo Kim has explored Antarctica 10 times over a period 

of 5 years, visiting over 70 penguin habitats and other major 
sites. 
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V18 풀빛미디어
 Pulbit Media

예술, 아동

나힘찬

04018 서울시 마포구 월드컵로 65, 
양경회관 306호

NA, Him-Chan
65, World Cup-ro, Mapo-gu, 
Seoul, Korea

02-733-0210
pulbitmedia@naver.com
pulbitmedia.modoo.at

<풀빛미디어>는 창립 이래 2019년 현재까지 어린이 대상 

인문 · 사회 · 과학 · 문학 단행본을 100권 이상 출간한 출판사입니다. 독재 

시절 여섯 차례나 투옥된 한국 출판문화 운동사의 거목 고 나병식 회장이 

설립하였습니다.
<풀빛미디어>는 초연결사회에서 독자의 기대에 충족하고, 시대를 

기록하고, 세대의 질문에 답하는 책을 선보이고자 부단히 노력하는 출판 전문 

브랜드입니다.

Since its inception, Pulbit Media has been publishing more 

than 100 books on humanity, society, science, and literature for 
children by 2019. The founder of Pulbit Media is Na Byeongsik, 
the deceased president. He was imprisoned six times during 

military dictatorship. He is a pioneer of Korean publishing 

culture movement.
Pulbit Media is a publishing specialty brand that meets the 

expectation of readers in the hyper-connected society, records 

the times, and strives to show books that answer the questions 

of the generation.
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R21 (주)한솔교육
 Hansol Education Co., Ltd.

아동

변재용

03908 서울 마포구 월드컵북로 361 
(상암동) 한솔교육빌딩

BYUN, Jae-Yong
361, World Cup buk-ro, Mapo-

gu, Seoul, Korea

1588-1185
www.eduhansol.co.kr

한솔교육은 ‘어린이의 무한한 가능성을 열어가기 위해 최적의 교육문화와 

생활환경을 창조한다’는 사명을 바탕으로 1982년에 설립되었습니다. 

1991년 <신기한 한글나라> 출시 이후 현재까지 30여 개가 넘는 방문학습 

교육프로그램, 10000여 권이 넘는 도서를 발간하여 왔습니다. 태아부터 

중학 연령의 책과 교구를 개발하고, 우수한 세계의 명작들을 보급합니다. 

또한 언어, 정서, 인지, 예체능, 외국어, 과학탐구, 수리탐구, 사회탐구 등 

다양한 영역의 책을 개발하여 아이의 통합적 사고발달에 도움을 주고 

있습니다. 도서 및 교육 제품 연구 및 발행, 교사교육 및 교사서비스 모델 

구축, 시설사업, 방송미디어, 유아생활환경제품 생산에 이르기까지 다양한 

교육서비스 및 생활환경 창조는 한솔교육의 변치 않는 핵심사업입니다.

Hansol Education was founded in 1982 on the mission of 
creating an optimal educational culture and living environment 
to open up the infinite possibilities of chidren. Starting with 

'The Wonderful Korean World' in 1991, more than 30 home 

visiting education programs and 10,000 books have been 

published so far. Creation of diverse education services and 

living environments for children, ranging from research and 

publishing of books and education products, establishment of 
theacher training and teacher service model, facilities business, 
broadcasting media, is key business of Hansol Education.
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R17 (주)한솔수북
 Hansol soobook Co., Ltd.

아동

조은희

03096 서울 마포구 월드컵로 96 

(서교동, 영훈빌딩 5층)

CHO, Eun-Hee
5F Young-hun B/D, 96, World 

Cup-ro, Mapo-gu, Seoul, Korea

02-2001-5828
isoobook@eduhansol.co.kr
www.eduhansol.co.kr

한솔수북은 한국을 대표하는 교육그룹 한솔교육의 단행본 출판사입니다. 

빼어날 수(秀), 영어로 Book이 만나 만들어진 이름으로 수북수북 좋은 책을 

많이 쌓겠다는 뜻을 담고 있습니다. 유아와 초등학생을 위한 그림책 · 동화 

등과 지식 정보서를 출간하는 브랜드로 한솔수북이 있고, 청소년 교양 및 

인문 ·  문학 브랜드로 책담, 어린이 학습도서 브랜드로 한솔스쿨이 있습니다.

Books containing interesting and beautiful stories for infants 

and elementary school students. Hansol Soobook publishing 

company for leading children of the 21st century to see the 

world with their pure and innocent eyes.
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T1 히브론 주식회사
 Hebron CO., LTD.

언어, 역사, 아동, 전자출판

한혜민

08301 서울 구로구 가마산로27길 

11-19 (구로동) 송현빌딩 1102호

HAN, Hye-Min
11-19, Gamasan-ro 27-gil, Guro-

gu, Seoul, Korea

02-6954-1177
jessiya0312@gmail.com
www.hebron.kr

히브론(주)는 기술을 융합한 ELT 시리즈, ESP 시리즈, 중국어 교재, 일본어 

교재, 스페인어 교재 등 다양한 언어 교재들과 영어를 통한 인문학 및 과학, 

수학 등 교과 교재들을 출판합니다. 이 책들은 듣기, 말하기, 읽기, 쓰기 등 

영어의 4대 영역을 골고루 향상시키는데 중점을 두고 있습니다. 이 책들은 

실생활을 주제를 다루어, 일상생활에 활용할 수 있는 실용적인 영어를 학습할 

수 있습니다.

Hebron Co., Ltd publishes a range of materials, including 

the ELT series, ESP series, Chinese-language textbooks, 
Japanese-language textbooks, and Spanish-language 

textbooks, as well as textbooks on Humanities, Science 

and Math through English teaching material supported by 

technology. These books focus on improving the four main 

areas of English: listening, speaking, reading and writing. These 

books can cover real life topics and learn practical English that 
can be used in everyday life.



전자출판
Digital Publishing
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R33 (주)대양정보
 Dayang Intelligence Co., Ltd.

기타: 디지털컨텐츠, 솔루션

조아름 

63145 제주특별자치도 제주시 

연북로 213 (오라이동) 1층

CHO, A-Rem
213, Yeonbuk-ro, Jeju-si, Jeju-

do, Korea

02-706-3588
dayang@libbook.co.kr
www.dayang.co.kr

E-CIP컨텐츠서비스는 도서관 정보서비스의 핵심 컨텐츠인 동시에 사서의 업무를 

해소시켜주는 솔루션으로써, 국회도서관, 전국대학교 등 150여 도서관에서 

사용되며, 국내 · 외 논문/전자저널을 함께 제공하며, 논문 약 85%는 원문을 

제공합니다. 또한 2018년 특허출원한 Real-time MARC Solution은 희망도서 

신청시 도서관운영시스템에 MARC data를 제공합니다.

■ E-CIP컨텐츠서비스 특징

1. 6개국(한, 영미, 중, 일, 독, 프) 2,200만 종

2. 국내 · 외 논문 2,600만종 & 저널 61,000종

3. 실시간 자동복본조사기능

4. 희망도서신청 및 MARC data 자동 처리

5. 사서업무지원솔루션

6. 최신간 MARC data 실시간 제공

7. 기증도서목록 자동 만들기

E-CIP Content Service is a core content of library information 

service and solution for librarian’s work. It is used by more than 150 

libraries, including the National Assembly and universities.

E-CIP Content Service provides domestic and foreign papers / 

electronic journals, and about 85% of theses provide original texts. 
Also, The Real-time MARC Solution, which is applied for a patent 
in 2018, provides MARC data to the library operation system when 

applying for a wish book. 



275 Digital Publishing

R31 (주)디앤피코퍼레이션
 D&P Co., Ltd.

아동, 전자출판

이윤주

전윤용

14055 경기 안양시 동안구 

시민대로327번길 11-41 (관양동) 
스마트콘텐츠센터 605호

LEE, Youn-Joo
JUN Yun-Yong
605, smartcontentscenter, 11-
41, Simin-daero 327beon-

gil, Dongan-gu, Anyang-si, 
Gyeonggi-do, Korea

031-422-1431
wind2015@naver.com
www.dnpbooks.com

자사는 콘텐츠 기반의 기술 전문회사로서 “사자왕 가비” 캐릭터를 중심으로 

다양한 형태의 콘텐츠를 개발 및 서비스하고 있습니다. 기술을 이해하고 

콘텐츠를 개발함으로서 기술과 콘텐츠를 융복합 할 수 있는 능력을 가지고 

있으며 주된 사업 영역은 종이책, 인터랙티브 전자책, AR 북으로 하나의 

콘텐츠를 다양한 방식으로 서비스 하는 특징이 있습니다.
또한, 모든 콘텐츠는 기획부터 제작까지 진행함으로서 콘텐츠를 가장 

잘 만들 수 있는 환경을 가지고 있으며 “사자왕 가비”의 콘텐츠를 세계로 

확산시키기 위하여 많은 노력을 하고 있습니다.

D&P Corporation is a manufacturing and distribution service 

company specialized in children’s books and educational 
reading books for ages 3 and up. We provide our own contents 

not only in the paper book format but also in other formats 

such as video, AR(Augmented Reality), virtual reality, or 2D AR 

interactive e-book.
Also, we D&P Corporation is the company that manufactures 

traditional paper book and digital contents together. And, it is 

focusing on the contents that augmented reality is combined, 
and is progressing the product production and system 

construction. 
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S32 레인보우 컨설팅
 RAINBOW CONSULTING

언어, 전자출판

이정남 

05823 서울 송파구 동남로 193 

(가락동, 가락쌍용아파트) 203-409

LEE, Cheong-Nam
#203-409,  Dongnam-ro 193, 
Songpa-gu, Seoul, Korea

010-8484-6981
webmaster@rainbowcollege.com
www.rainbowcollege.com

출판사 레인보우 컨설팅은 언어학 및 언어교육학에 대하여 종이책과 전자책을 

출간합니다. 대표 저자, Charles Lee는 특히 영어, 중국어, 일어, 한국어, 한글에 

대하여 지금까지 없었던 새로운 문법을 고안하여 현재 40여 권이 넘은 저술서가 

있으며, 영어, 한국어, 일어로 출간하였습니다. 저자는 멀티미디어 책의 장점을 

이용하여 언어 교육의 효과를 극대화시킬 수 있는 언어 교육 도구도 고안하였고, 
언어와 관련하여 새로운 문법 용어와 개념을 만들고, 효과적인 언어 교육을 위하여 

새로운 교육도구를 고안하였습니다. 다음은 그 중 일부의 내용입니다. 

1. 언어는 1가지 순서이다. 

2. SYNTAX PUNCTUATION and MAGIC LANGUAGE PUZZLE
3. 중국어 발음이 한글 표기와 다른 이유

RAINBOW CONSULTING is a publisher which publishes on 

linguistics and language teaching. Charles Lee, who is one of 
authors working with us, has written more than 40 books on 

linguistics and language teaching. The author, a linguist and writer, 
devised new grammar terms and new concept unknown to the 

world on linguistics. The followings are some of them.

1.  The word order of English, Korean, Chinese, and Japanese is 

the ‘ONE SIMPLE PATTERN.’ 
2. SYNTAX PUNCTUATION and MAGIC LANGUAGE PUZZLE
3.  The reasons why Chinese pronunciations were not correctly 

written in Hangul.
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T34 (주)마이리틀북
 MyLittleBook Inc.

기타: 전자책 출판유통 플랫폼

정연호

07299 서울 영등포구 경인로 775 

(문래동3가) 에이스하이테크시티 4동 

415호

JUNG, Youn-Ho
4-415, 775, Gyeongin-ro, 
Yeongdeungpo-gu, Seoul, Korea

031-233-7357
andy@mylittlebook.net
www.mylittlebook.net

마이리틀북: 세계 최초 장당 과금 독서앱(20원 전자책) 및 10분 전자책 무료 

출판/유통 플랫폼 제공 업체

MyLittleBook Inc.: The world 1st Pay-As-You-Go e-book App (2 

CENT e-book) and a free 10 minute e-book publishing platform 

provider
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S34 (주)북큐브네트웍스
 BookCube Networks Co., Ltd. 

전자출판

유철종

08380 서울 구로구 디지털로33길 

27 (구로동) 삼성아이티밸리 

513~514호

YOU, Cheol-Jong
#514, 27, Digital-ro 33-gil, Guro-

gu, Seoul, Korea

02-864-7873
webmaster@bookcube.com
www.bookcube.com

2008년 8월에 설립된 (주)북큐브네트웍스는 자체 개발한 전자책 솔루션과 자체 

전자책 유통 플랫폼을 보유하고 있으며, 3천여 출판사 및 작가 계약을 통해 50여 

만권의 전자책과 3천여 개의 웹소설, 그리고 1천 5백여 웹툰 작품 등 다양한 디지털 

콘텐츠를 웹과 모바일을 통해 서비스하고 있습니다.
전자책/웹소설/웹툰 출판 및 수출

1천여 명의 작가들과의 계약을 통해 3만여 권의 전자책, 500여 개의 웹소설과 

300여 개의 웹툰 작품 보유 및 서비스 중입니다.
수출

작가 계약을 통해 직접 출판한 웹툰과 웹소설들을 중국, 일본, 미국, 대만, 태국 

등지로 수출하고 있습니다. 

Founded in August 2008, BookCube Networks has developed 

its own e-Book solutions and has its own e-Book distribution 

platforms. And through the contract of more than 3,000 publishers 

and authors, we provide a wide range of digital contents through 

the web and mobile services including about 500,000 e-Books, 
3,000 Web-Novels, and 1,500 Webtoons.

Publishing
Through our contract with more than 1,000 authors, we have the 

right to sell over 30,000 e-Books, 500 Web-Novels, and 300 

Webtoons.
Export

Exporting Webtoons and Web-Novels to China, Japan, USA, 
Taiwan, and Thailand. 
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P1 (주)에버바이트
 everbite Co., Ltd.

전자출판

김수량

01459 서울 도봉구 도봉로106길 

23 (창동) 북한산현대홈시티 102동 

806호

KIM, Su-Ryang
23, Dobong-ro 106-gil, Dobong-

gu, Seoul, Korea

010-8596-9896
hello@everbite.com
everbite.com

(주)에버바이트는 맛있는 한입 이야기 앱 ‘바이트(BITE)’를 운영하고 

있습니다. 2018년 2월 앱스토어에서 ‘이달의 앱’으로 선정된 바 있으며, 

1년여 동안 6000여 명의 회원이 다양한 초단편, 에세이, 시 등을 쓰고 읽는 

일반인의 모바일 이야기 플랫폼으로 자리매김하고 있습니다. 일반인 작가 

중 초단편에 탁월한 이들을 선별해 지금까지 6권의 전자책을 출간하였으며, 

지속적으로 신진작가를 발굴해나갈 예정입니다. 또한 국내 최초로 주문자의 

이야기를 듣고 그것을 소재로 초단편을 써주는 ‘소설처방’ 서비스를 

온오프라인으로 진행하고 있습니다. 지금껏 25회의 영화제, 플리마켓, 

북페스티벌 등에서 소설처방 현장 행사를 진행하여 큰 호응을 얻었으며 

400여 편의 소설처방을 진행하였습니다.

BITE is a bite-sized story platform available anywhere, anytime. 
There are various kinds of story like flash fiction, short essay, 
poem and so on. We believe millennials are less interested 

in full-length story by book and want to enjoy reading more 

easily, more lightly by mobile and online. The signature service 

of BITE is order-made story. If customer says his/her story 

such as personal problems, interest or kind of anniversaries to 

celebrate, we write flash fiction based on his/her story.
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R32 에스프레소북
 Espressobook

전자출판

황상철 

04147 서울 마포구 백범로31길 21 
(공덕동) 서울창업허브 본관 603호

HWANG, Sang-Cheol
21, Baekbeom-ro 31-gil, Mapo-

gu, Seoul, Korea

070-4711-7788
admin@espressobook.com
espressobook.com

에스프레소북은 누구나 쉽게 책을 만들 수 있는 세상을 만들어가는 

스타트업입니다. 온라인 기반 셀프 출판 서비스 에스프레소북(https://

espressobook.com)은 예비 작가들과 출판사를 위한 플랫폼으로 집필부터 

출간, 유통까지 정식 출판에 필요한 모든 작업을 온라인에서 해결할 수 

있도록 도와줍니다. 또 다른 서비스인 하루북은 책 만들기 앱입니다. 앱에서 

글을 쓰고 책을 만들어 주문하면 집까지 종이책을 배달해드리는 서비스로, 

여행기, 일기, 선물책 등 다양한 추억을 책으로 만들 수 있습니다.

Espressobook. Co., Ltd. is a publishing startup providing 

publishing platforms with the aim of creating an environment 
where anybody can self-publish and sell his/her own book 

with ease. The company’s major services are espressobook 

(a web-based self-publishing service, espressobook.com) 
and Harubook (a mobile-based self-publishing application). 
Espressobook is a self-publishing service enabling users to 

self-publish their own books for free and to sell them. Harubook 

is a mobile application enabling users to collect their daily 

records and make them into a paper book.
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R35 에이치텍
 H-tech 

아동

윤재필

11618 경기도 의정부시 서부로545 

경민대학교 벤처센터 705호

YUNE, Jae-Phil
705, Venture Center, Kyungmin 

University, 545, Seobu-ro, 
Uijeongbu-si, Gyeonggi-do, 
11618, Korea

031-855-0334
htech7@daum.net
www.atticube.com

에이치텍은 한국 최초로  홀로그램 사운드북을 개발하였습니다.

1. 제품명: 홀로그램 사운드북

2. 특징

- 제품구성: 자체 제작한 (홀로그램 영상 + 홀로그램 거치대)
- 홀로그램 영상: 숲속의 마법음악회, 흥부와 놀부

- 홀로그램 거치대: 종이재질의 조립식 구조물 (특허/디자인 출원중)
- 주요사용자: 3세 이상 어린이

에이치텍의 홀로그램 사운드북은 유아교육의 새로운 패러다임을 제시할 

것입니다.

H-Tech has developed Hologram Sound Book at the first time 

in Korea.
1. Name of Product: “Hologram Sound Book”

2. Characteristics
-  Product Configuration: Self-manufacturing  

(Hologram Video + Hologram Case)
-  Hologram Video: The Magic concert in the Forest,  

Heungbu and Nolbu
-  Hologram Case: The Prefabricated structure of Pager-material 

(Patent/Design on application)
The Hologram Sound Book of H-Tech will present a new 

paradigm for infant education.
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T31 (주)와이비엠넷
 YBM NET

언어, 전자출판

오재환

13494 경기 성남시 분당구 

대왕판교로 670 (삼평동) 
유스페이스2 A동 8, 9층

OH, Jae-Hwan
8, 9F U-space 2 A, 670, 
Daewangpangyo-ro, Bundang-

gu, Seongnam-si, Gyeonggi-do, 
Korea

02-2009-0007
gcs0919@ybm.co.kr
www.ybmnet.co.kr

YBM은 한국의 영어 출판 시장의 최전선에 서 있습니다. 연구와 혁신에 

주력함으로써 YBM은 독보적인 트렌드 세터로 자리 잡았습니다. YBM은 

수백만 명의 한국인이 전문적이고 개인적인 목표를 달성하기 위해 높은 

수준의 영어 실력을 갖추도록 도왔습니다. 급속한 기술 발전에 발맞춰 당사는 

인터넷 및 모바일 장치 응용 프로그램 뿐 만 아니라 전통적인 콘센트를 

포함한 다양한 미디어 채널을 통해 우수한 교육 제품, 전자 서적 및 서비스를 

제공합니다.

YBM has been at the forefront of Korea’s English-language 

publication market. By focusing its attention on research and 

innovation, YBM established itself as the unrivaled trendsetter. 
YBM has helped millions of Koreans achieve a high level of 
English proficiency in striving to achieve their professional 
and personal goals. Ever adapting to the rapid evolution 

of technology, we provide superior educational products, 
e-book and services through diverse media channels that 
include traditional outlets as well as Internet and mobile device 

applications.
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T36 (주)이타래
 ETARAE Co., Ltd.

전자출판

맹한민 

08380 서울 구로구 디지털로33길 

11 (구로동, 에이스테크노타워 8차) 
506호

MAENG, Han-Min
11, Digital-ro 33-gil, Guro-gu, 
Seoul, Korea

02-703-9880
ebook@etarae.com
www.etarae.com

이타래는 2011년 5월에 설립을 시작으로 전자 콘텐츠 제작 대행 서비스를 

주요 사업으로 진행하고 있습니다. 전자출판 및 관련된 소프트웨어 개발을 

병행하고 있으며, 다년간 다져진 기술력을 바탕으로 국내외 100곳 이상의 

출판사와 콘텐츠 제작을 진행해오고 있습니다. 제작 콘텐츠로는 전자책, 

전자저작물, 교육부 디지털교과서 제작, EPUB2.0과 EPUB3.0, PDF, 

Mobile application 등이 있으며, 다양한 제작 경험을 보유한 우수한 인력을 

바탕으로 기획에서부터 코딩까지 진행하고 있습니다. 

Ever since ETARAE was established in May 2011, ETARAE 

has been leading the way in developing electronic contents 

production, along with electronic publishing and related 

software. Based on our technical skills for many years with our 
outstanding workforce who have various production experience, 
we have coordinated with more than 100 publishers in and 

out of the country to produce contents. Also, we are capable 

of creating contents as electronic books, including electronic 

publications, the Ministry of Education digital textbooks, EPUB 

2.0, EPUB 3.0, mobile applications and PDF.
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S33 인사이트브리즈
 Insightbriz Publications

사회과학, 문학, 기타: 전자출판

임신희

10417 경기 고양시 일산동구 강촌로 

191 (마두동, 백마마을4단지아파트)

YIM, Shin-Hee
191, Gangchon-ro, Ilsandong-gu, 
Goyang-si, Gyeonggi-do, Korea

031-902-2437
insightpub@naver.com
www.insightbriz.com

당사는 2012년 9월에 ‘생각을 일깨우는 글’이라는 캐치프레이즈로 창업하여, 

20여 년간의 출판계 경력을 발판으로 현재 40여종의 전자책과 6권의 

종이책을 출판/유통하고 있으며, 한국의 전자책 해외 수출을 위해 각종 국제 

도서전에 참가 혹은 참관하는 등 활발한 사업을 벌이고 있습니다. 앞으로 

출판콘텐츠의 개발과 IP 수출 및 전자책 기술의 발전과 확산에 기여하고 

융합콘텐츠 생산에 힘을 쏟고자 합니다.

September, 2012 and has been publishing and distributing 

about 40 titles of e-books and 6 paper books. We participate in 

various international book fairs and are actively doing business. 
In the future, we will contribute to the development of publishing 

contents, the development of IP export and e-book technology, 
and to concentrate on the production of convergent contents.
What we do includes 

- Plan, edit, publish publications including e-books and new 

media titles
- Introduce new titles and writers into local and overseas 

markets 

-  Translate books and other publications 
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U31 주식회사 카카오
 KAKAO

기타: 인터넷정보매개

여민수

조수용

63309 제주특별자치도 제주시 

첨단로 242 (영평동) 1층

YEO, Min-Su
JOH, Su-Yong
242, Cheomdan-ro, Jeju-si, 
Jeju-do, Korea

1899-1326
brunch.co.kr@hanmail.net
kakaocorp.co.kr

카카오는 새로운 연결을 통해 더 편리하고 즐거운 세상을 꿈꿉니다. 사람과 

사람, 사람과 기술을 한층 가깝게 연결함으로써 세상을 어제보다 더 나은 

곳으로 만들기 위해 노력하고 있습니다.

Kakao dreams of creating a more comfortable and exciting 

world by innovating the way we connect. We believe that we 

can make a better tomorrow by discovering ways to strengthen 

interpersonal connection and intensify connection between 

people and technology.
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T35 커뮤니케이션북스(주)
 CommunicationBooks Inc.

총류, 철학, 사회과학, 예술, 문학, 전자출판

박영률 

02880 서울 성북구 성북로 5-11 
(성북동1가) 커뮤니케이션북스 사옥 

1층

PARK, Young-Yul
5-11, Seongbuk-ro, Seongbuk-

gu, Seoul, Korea

02-747-4001
commbooks@commbooks.com
commbooks.com

커뮤니케이션북스는 새로운 출판기술을 연구하고 다양한 출판 포맷을 

개발하는 등 혁신적인 시도를 가장 많이 하고 있는 출판사입니다. 대학 교재 

분야에서는 보급판과 리딩패킷(강사 1인 맞춤 교재) 서비스를 처음 시작했고, 

어느 출판사보다 많은 전자책 종수를 보유하고 있습니다. 노안이나 시력이 

약한 독자를 위해 모든 출판물에 큰글씨책을 제공하고 있으며, 고품격 

오디오북을 가장 많이 보유하여, 가장 선도적인 오디오북 출판사이기도 

합니다.

Founded in 1998, Communicationbooks has published 5,648 

books so far. We publish about 500 new books every year, 
through our various specialized imprints. Communicationbooks, 
specialized in media and communication contains 3,167 titles. 
ZmanZ, or “Knowledge producing knowledge,” has 2,190 titles 

specialized in world literary classics and Korean literature. 
LifelongLearning has 166 titles specialized in pedagogy and 

lifelong learning. KnowledgeSmith has 125 titles in liberal arts 

and autobiographies. Our strategy is to focus on core contents 

of each carefully selected category.
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S35 클비시스템
 CLBee System

기타: 전자출판 솔루션 개발사

이재호 

서울 강남구 도곡로4길 34 (도곡동)
LEE, Jae-Ho
34, Dogok-ro 4-gil, Gangnam-

gu, Seoul, Korea
02-544-6888
pagebuilder@clbee.com
www.clbee.com

클비시스템은 2008년 4월 “Better Solutions for Better Ideas”라는 

창의성과 실용정신을 바탕으로 설립해 ‘가치 있는 솔루션, 쓰임새 많은 

플랫폼을 새로운 시대에 맞게 다양한 형식으로 개발하고 널리 보급하자’라는 

정신으로 차별화된 기술로 차별화된 서비스를 제공하고 있습니다. 

클비시스템은 국내 최고의 스마트 콘텐츠 저작툴 ‘PageBuilder’ 솔루션을 

보유한 개발사로서, Web 뿐만이 아니라, iOS, Android, Windows, Mac 

등 다양한 플랫폼 개발의 기술력을 갖춘 소프트웨어 개발 전문 기업입니다. 

클비시스템은 빠르게 변하는 기술과 시장을 능동적으로 대처하며 미래를 

위해 준비해 나가는 노력하는 기업입니다.

CLBee System was founded in April, 2008 based on the spirit 
of “Better Solutions for Better Ideas”. We provide best services 

and technologies and develop solutions on various platforms. 
CLBee System provides ‘PageBuilder’, which is the best smart 
content authoring tool in Korea. CLBee System is a software 

development company specialized in developing various 

platform such as iOS, Android, Windows, Mac and Web. CLBee 

System is actively coping with rapidly changing technology and 

market and preparing for the future. 
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S31 펜립
 PENREEVE

전자출판

허엽 

10915 경기 파주시 금빛로 44-1 
(금촌동) 힘찬프라자 503호

HUR, Youp
44-1, Geumbit-ro, Paju-si, 
Gyeonggi-do, Korea

02-539-2252
master@penreeve.com
www.penreeve.com

펜립은 전자책 제작, 전자책 해외 배포, 전자책 제작 소프트웨어를 개발을 

하는 업체입니다. 프랑크푸르트 도서전, 베이징 도서전 등 해외의 다양한 

전시회에서 전자책 제작, 솔루션 등 펜립의 기술은 최고의 평가를 받아 왔고, 

해외 유수의 개발사들과 다양한 협업을 통해 기술을 발전시키고 있습니다. 

펜립이 무료로 배포하고 서비스하는 ‘이북스타일리스트 eBookStylist’는 

현재 약 6천여 출판사와 작가님께서 12만권의 전자책을 만든 명실상부 

대한민국 대표 전자책 제작 소프트웨어입니다. 또한, 아마존 킨들, 애플의 

아이북스, 오버드라이브, 코보 등 200여 해외 유명 전자책 스토어에 

전자책을 판매 할 수 있는 해외 배포 플랫폼을 아시아 최초로 서비스 

준비중입니다.(6월 중 베타 서비스 오픈 예정)

PENREEVE is a company that making ebook, global 
distribution(Kindle, iBooks, Overdrive, Kobo and about 200 

stores) and develops ebook production software. At various 

international exhibitions, such as the Frankfurt Book Fair 
and the Beijing Book Fair, PENREEVE’s ebook and solution 

technology has received the highest ratings. And we are 

developing technology through various collaborations with 

overseas ebook companies. “eBookStylist” by PENREVE, The 

most-used eBook making software.
- Number of users(publishers, writers, etc.): 6,021
- Ebooks made with ‘eBookStylist’ 120,902(25,239 titles)
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T32 한글도깨비
 DUDURI

아동

조우상 

10218 경기도 고양시 일산 서구 

대화1로 70, 706동 1401호

CHO, Woo-Sang
70, Daehwa 1-ro, Ilsanseo-

gu, Goyang-si, Gyeonggi-do, 
Republic of Korea

010-2563-7019
cws7019@gmail.com
duduri.net

저희 출판사는 HTML5를 기반으로 인터넷이 가능한 모든 모바일 기기에서 

이용이 가능한 반응형 전자책을 제작하고 있습니다. 별도의 뷰어의 설치가 

필요없이 웹 이용이 가능한 모바일 기기 어디에서나 자유롭게 플레이 

할 수 있습니다. 반응형 전자책은 도메인에 등록해드리며, QR코드 혹은 

링크 형태로 접속이 가능합니다. 출판사의 경우, 제공받은 QR코드를 통해 

자유롭게 콘텐츠 배급이 가능합니다.

I make interaction E-books based on HTML5 that can be used 

on all mobile devices which have internet access. This E-book 

is made in HTML5, so users can play freely on any web-

enabled mobile device without installing viewer. The interactive 

E-book based on HTML5 can be registered in the domain, and 

also can be accessed in QR code or link form. For publishers, 
content can be freely distributed through provided QR code. 
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아시아 독립출판
Asia Independent Publishing
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T21 0.1
일러스트레이션 · 만화 · 그래픽노블

hellochujing@me.com
0choo1.tumblr.com

0.1은 언니0과 동생1이 함께 그림을 그립니다. 그리고 그 그림을 담는 틀과 

형식도 만듭니다. 유년시절 보았던 애니메이션이나 그림책에서 영감을 

받아 아이들을 주인공으로 한 이야기들을 그려나가고 있습니다. 대부분의 

작업들은 실크스크린과 미싱, 핸드바인딩을 주로 이용하여 수작업으로 

만들어집니다.

We are sisters and work together from 2013. Based in Seoul, 
South Korea. We draw a image of children and make structures 

that contain pictures. Most our artwork made by a small amount 
of handwork system. For example, silkscreen print, small 
artbook, stationery, fabric object and so on.
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T21 감 매거진
 GARM Magazine

건축 · 지역 · 사회

info@8apple.kr
8apple.kr

하나하나 알아가는 즐거움, 건축 재료 원토픽 매거진 감(GARM) 

‘감’은 순 우리말로 재료를 뜻합니다. 감(GARM)시리즈는 사람에게 가장 

중요한 의식주 중 머무는 ‘주’를 중심으로 자신의 공간을 스스로 만들 수 있는 

최소한의 방법에 대해 안내합니다. 그 첫걸음은 건축의 가장 작은 단위인 

‘재료’입니다. 

<감 매거진>은 한 권에 한 가지 건축재료를 주제로 종류, 유통처, 선택 

기준 등 재료를 고를 때 고민하는 것들을 이해하기 쉽게 소개합니다. 그 

밖에도 재료를 생산하고 가공하는 업체정보, DIY 등을 통해 디자이너는 

물론 인테리어에 관심 많은 일반인까지 이 책을 읽는 모두가 ‘좋은 재료’를 

구분하고 사용하는 데 도움을 주고자 합니다.

One-Topic Architectural Material Magazine: GARM
‘GARM’ is a pure Korean wordmeaning materials. The GARM 

series guides the way to create your own space. The first step 

is about materials, the smallest unit of architecture. 
GARM Magazine introduces one material in one 

volume. Each volume contains information about types and 

characteristics, required to understand and use ‘good materials’.
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T21 귤프레스
 guulpress

페미니즘 · LGBTQ

guulpress@hanmail.net
Instagram.com/min4rin

귤프레스는 『며느라기』의 출간을 위해 만들어진 1인출판사 입니다.
며느라기는 INSTAGRAM, FACEBOOK을 통해 연재된 만화로 갓 

결혼한 여자 주인공 민사린을 통해 가정에서 가부장 제도가 어떤 모습으로 

존재하고 작용하는지 그리고 우리 사회는 어떻게 그것을 받아들이게 

하는지를 담담하게 보여주는 만화입니다. 

guulpress is a publishing house created for the publication of 
『SARIN』.

SARIN is a project which calmly narrates, through the eyes 

of newlywed Min Sarin, what form the patriarchy takes within 

a South Korean household. It also shows how South Korean 

society makes her accept it. When closing the last chapter of 
SARIN, South Korean daughters-in-law, women, and we all, 
will question how we live our lives in this year and age. Project 
originally posted on Instagram and Facebook.
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T21 까만개 프레스
 Kkamanke Press

일러스트레이션 · 만화 · 그래픽노블

kkamanke@kkamanke.kr
kkamanke.kr

까만개는 2015년 서울에서 황은영이 연 출판사입니다. 그림과 문학, 

디자인을 오가며 새로운 시각적 가치와 유머를 담아 책을 만듭니다. 첫 

그림책 『두 번 짖은 까만 개』를 시작으로, 꾸준히 책을 내고 있습니다.

Kkamanke Press is a small publisher founded 2015 by Hwang 

Eunyoung in Seoul. We mainly focus on art books, records and 

other interests, without a sense of seriousness, in images, text, 
sound, humor. 
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T21 노말에이
 NOrmal A 

일러스트레이션 · 만화 · 그래픽노블

normala.kr@gmail.com
www.normala.kr

노말에이는 디자인스튜디오 131WATT가 운영하는 책방으로 2015년 문을 

열었습니다. 을지로에서 국내외 출판물과 디자인 문구를 소개하고 있습니다. 

NOrmal A(노말에이) opened in 2015 as a bookstore run by 

design studio 131WATT. NOrmal A introduce graphic novel, 
comic, picture book, magazine, self publishing zines, art books 

and Stationery in Eulji-ro. 
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T21 다시서점
 DASIBOOKSHOP

에세이 · 소설 · 시

dasibookshop@nate.com
www.dasibookshop.com

다시서점은 2014년 5월 18일 오픈하여, 각종 문화 기획 및 행사 등을 

진행하며 독립출판물 북마켓 ‘퍼블리셔스 테이블’을 공동으로 개최하고 

있습니다. 한남점은 큐레이션한 도서를 신방화점은 독립출판물을 취급하고 

있으며 개인은 물론, 도서관, 업체, 기업 등에 독립출판물을 납품하고 

있습니다. 다시서점은 온 · 오프라인의 기획과 행사를 통해 시화(詩和)할 수 

있는 도서를 선보입니다.

DASIBOOKSHOP opened on May 18, 2014 and is holding 

various cultural projects and events. ‘DASIBOOKSHOP’ deals 

with independent publications, and supplies independent 
publications to individuals, libraries and businesses. 
DASIBOOKSHOP store presents books that can be poetic 

imagery through on- and off-line planning and events. ‘DASI’ is 

korean speaking ‘Again’. DASIBOOKSHOP hope we can meet 
again.
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T21 디엠피 에디션
 dmp editions
dmp.editions@gmail.com
www.dmp-ed.co

It’s a multi-task project involving publishing, curating, art 
direction, making art works, eating and napping. It’s a project 
hosted by Shauba Chang and didi. They both currently lives and 

works between Taipei and internet.
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T21 디오브젝트
 The object

건축 · 지역 · 사회

paper.theobject@gmail.com
www.the-object.co.kr

디오브젝트는 주로 예술 분야 출판물을 기획 및 발행하는 소규모 출판사 겸 

디자인 스튜디오입니다.
사진아카이브연구소에서 수집 · 구축해온 근대 사진아카이브를 주제별로 

엮어낸 사진 자료집 ‘다쉬브’를 발행하고 있습니다. 다쉬브는 프랑스어로 ‘~의 

아카이브’를 뜻하며, 사진으로 기록된 근 · 현대의 모습, 통과의례를 중심으로 

발전해온 사진문화, 그리고 근대성 형성에 중요한 역할을 해온 사진 표상들을 

확인하고자 기획되었습니다. 
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T21 딴짓의 세상 + frame /page
 World of DDanjit + frame /page 

사진 · 영화

worldofddanjit@gmail.com
world-of-ddanjit.tistory.com

‘딴짓의 세상’은 주로 영화와 관련된 작업을 하고 있는 디자인, (독립)출판 

1인 스튜디오 입니다. 『ICELAND TRAVEL』(2011)을 독립출판한 것을 

시작으로 2013년부터는 매 호마다 한 편의 성장영화를 다루는 성장영화팬진 

『THE SUMMER』를 출간하고 있으며, 개봉작과 영화제를 위한 굿즈를 

디자인하기도 합니다. 2017년에 영화에 영향받거나 영향을 준 책을 출간하는 

1인 출판사 frame/page 를 시작하여 『녹색 광선』, 『구니스와 함께한 3주』, 

『헵타메론: 열 번째 이야기』 등을 출간했습니다. 

‘World of Ddanjit’ is an independent 1-person design, 
(independent) publishing studio usually works on film-related 

projects. Since 『ICELAND TRAVEL』(2011), ‘World of DDanjit’ is 

publishing independent books, such as 『THE SUMMER』(2013~) 
which a fanzine about coming-of-age films. ‘World of DDanjit’ 
also runs imprint ‘frame/page’ since 2017 for publishing books 

which have influenced or have been influenced by films, e.g. 
『Le Rayon Vert』, 『Three Weeks with The Goonies』, 『The 

Heptamelon: 10th Story』. 
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T21 로우프레스
 RAWPRESS

건축 · 지역 · 사회

booukmag@naver.com
www.boouk.co.kr

매거진 <부엌boouk>, <나우매거진nau magazine>, <뷰티 

인사이드Beauty Inside>를 통해 동시대인의 일상생활 공간에서 이루어지는 

다양한 사회문화 현상을 들여다보고 이를 진솔하게 깊이 있게 담아냅니다. 

가공하지 않은 생생한 식문화와 생활 공간 등을 포함한 라이프스타일을 

영위하는 이들의 이야기를 중점적으로 다루며, 매거진을 기반으로 단행본 

제작, 그래픽 디자인, 전시 및 공간 기획 등 ‘로우 라이프 코드(Raw Life 

Code)’를 바탕으로 한 인쇄와 디지털을 포괄하는 콘텐츠를 생산하는 

크리에이티브 브랜드입니다.

‘RAWPRSS’ takes a look at the various social and cultural 
phenomena that occur in the everyday space of our 
contemporaries through the magazines <Boouk>, <Nau 

Magazine>, and <Beauty Inside>. This creative brand focuses 

on the stories of those who lead their lifestyles, including 

raw food culture and living space, and produces content that 
encompasses print and digital based on “Raw Life Code,” 
including magazine-based production, graphic design, 
exhibition and space planning.
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T21 리지블루스
 Lizzyblues

개인

lizzyblues0330@gmail.com
blog.naver.com/lizzinspiration

저는 수원에서 인터뷰서점 ‘리지블루스’를 운영하고 있는 김명선입니다. 

인터뷰 서점이라는 콘셉트는 ‘인터뷰’라는 방식을 통해 개인적이면서도 

보편적인 이야기를 발굴하고 흥미로운 관점을 만들어가는 것을 목표로 

하는 서점을 의미합니다. 현재 진행하는 1:1 프로그램으로는 1시간 가량의 

인터뷰를 바탕으로 초단편 소설을 제작해드리는 ‘3인칭 주인공 시점’과 15분 

가량의 인터뷰를 바탕으로 취향에 어울리는 책을 추천해드리는 ‘책 추천 

인터뷰’가있습니다. 

2018년 8월에 저의 29년 인생을 에세이와 인터뷰로 풀어낸 

<리지의블루스>를 독립출판했고, 2019년 3월에 수원에서 작은 책방을 

운영하는 책방주인과 손님의 인터뷰를 담은 <어쩌다가 수원에서 책방하게 

되셨어요?>를 제 출판사를 통해 출간했습니다. 이번 서울국제도서전에서는 

‘개인’이라는 분야를 선택해 총 3가지 분야—우울한 개인/다양한 노동을 

경험하는 개인/조금은 특별한 노동을 하는 개인—의 책 8종을 도서전 

방문객들께 소개하고 싶습니다. 

I run a small bookstore ‘Lizzyblues’ in Suwon. The concept 
of the bookstore is ‘Interview bookstore’ which aims to find 

story not only personal but also universal through the way of 
interview. I try to build interesting perspective based on the 

interview and story. Currently there are 2 programs running; 

One is ‘Third me perspective’, which I write very short novel 
after 1 hour of 1:1 interview. Another is ‘Book recommendation 

interview’, which I recommend books based on personal book 

taste after 15 min of interview. 
I published my personal essay <Blues of Lizzy> 

independently in 2018 and interviewbook of 6 small bookstore 

owners <How come did you open bookstore in Suwon?> 

through my own publishing brand in 2019. 
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In SIBF 2019, I selected “An individual” category and 

introduce books about 1) depressed person 2) person with 

various jobs 3) person with unique jobs. Come and visit my 

booth anytime!
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T21 마그네틱 파이브
 MAGNETIC 5

사진 · 영화

magnetic5_@naver.com
www.instagram.com/magnetic5_books

마그네틱 파이브는 프린팅 작업과 책을 만드는 스튜디오입니다. 리소그라피, 

스크린 프린팅, 레터프레스 등 다양한 프린팅 방법을 활용하여 책을 만들고 

있습니다. 그리고 시각장애 아이들을 위해 촉각그림책을 만들고 있습니다.

MAGNETIC 5 is an independent printing and publishing studio 

based in Seoul, South Korea. We make books using various 

printing techniques (risograph, screen printing, letterpress, etc). 
And we make tactile picture books for blind or visually impaired 

students.
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T21 뭔가
 SOMETHING

개인

something.text@gmail.com
something.land

매호 두 가지 관념을 주제로 비정기 상념지 /뭔가/를 발행하고, 문장이 끝난 

자리에서 또 다른 뭔가를 써냅니다. 논픽션, 에세이, 페이퍼 콜라주, 아티스트 

인터뷰 등. 2014년부터 다양한 방식으로 스스로 마련한 지면을 꾸리고 

있습니다.

Started from 2014, SOMETHING is a lost in thought-essay that 
is issued occasionally by Min-ji KIM, an independent publisher. 
Each volume has two different abstract words as a topic. When 

the sentence ends, it would be another new start of something 

for her. The article includes non-fiction, essay, paper collage, 
interviews with various artists.
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T21 바나나피쉬북스
 BANANAFISH BOOKS
info@bananafish-books.com
www.bananafish-books.com

BANANAFISH BOOKS is an art book publisher and project-
oriented space based in Shanghai, founded by designers 

Qing Zhou and Wei Guan. For years, Bananafish constantly 

advocated for the culture of independent publishing and 

risograph in China, and is also the organizer of UNFOLD 

Shanghai Art Book Fair. 
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T21 별빛들
 BYEOL BIT DEUL

에세이 · 소설 · 시

lgh120@naver.com
www.byeolbitdeul.com

별빛들은 2017년 1월 20일에 만들어진 문학 출판사로 기존의 방식으로부터 

독립하여 자유롭고 능동적으로 문학활동을 하는 문학작가들과 협업, 그들의 

작품을 대중에게 소개하고 있습니다. 

우리 별빛들은 독립출판으로 문학활동을 하는 작가와의 협업을 통해 

‘문학’과 ‘출판’과의 관계를 유연하게 만들고 독립출판 작가의 예술성을 

소개해, 문학의 다양화, 출판의 민주화를 유발하며 나아가 우리사회 구성원 

모두가 다양한 영역에서의 독립된 자아실현이 이루어지길 희망합니다.

BYEOL BIT DEUL is a literary publisher created on January 

20, 2017, working with literary writers who are free and active in 

literature, and introducing their works to the public. 
Through cooperation with writers who are engaged in 

literary activities as independent publishers, we hope to make 

our relationship with literature and publishing flexible, introduce 

the artistry of independent publishers, diversify literature, 
democratize publishing, and further achieve independent self-
realization in various areas.
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T21 별책부록
 byeolcheck

에세이 · 소설 · 시

byeolcheck@gmail.com
www.byeolcheck.kr

서울 해방촌에 위치한 서점입니다. 2014년 오픈하여 국내외 독립출판물, 

디자인 · 예술 · 글쓰기 관련 단행본, 소규모 브랜드의 디자인 제품을 판매하고 

있습니다. 2016년부터는 출판사로서 영화 에세이 매거진 <CAST>와 시를 

다양한 형태의 책으로 담는 <Poetic Paper>를 발행하고 있습니다.

It is a bookstore located in Seoul, Republic of Korea.
It opened in 2014 and sells domestic and overseas independent 

publications, books on design, art, writing, and design products of 

small brand. Since 2016, we have been publishing a movie essay 

magazine, <CAST> and a book of poetry, <Poetic Paper>. 
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T21 보스토크 프레스
 VOSTOK PRESS

사진 · 영화

vostokon@gmail.com
www.vostokpress.net

보스토크 프레스는 사진을 중심으로 디자인과 현대미술, 문학 등을 다루는 

출판사입니다. 편집인 정병규와 여섯 명의 편집 동인들에 의해 2016년에 

설립되었습니다. 격월간 사진잡지 보스토크 매거진과 다양한 예술 관련 

단행본을 발간하며, ‘보스토크 메리고라운드’를 비롯한 작가 행사와 세미나, 

강의와 워크샵 등도 기획합니다. 또한 기관과 회사를 위한 다양한 출판 

프로젝트를 병행하고 있습니다.

VOSTOK PRESS is a independent publishing house based in 

Seoul, Korea. It was founded in 2016 by six editorial members 

with guidance of editor Jeong Byung-kyu. VOSTOK PRESS 

publishes a bimonthly photography magazine, VOSTOK, and 

books on arts and photography. VOSTOK PRESS organizes 

exhibitions and events, directs lectures and workshops. It also 

carries out projects for institutions and private companies.
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T21 브로드컬리
 BROADCALLY

건축 · 지역 · 사회

contact@broadcally.com
www.broadcally.com

로컬숍 연구 잡지 브로드컬리는 편집부의 독립적인 관점에서 자영업 

공간들을 연구한 결과물을 잡지의 형태로 담아내고 있습니다. 현재까지 발행 

도서는 다음과 같습니다:

<서울의 3년 이하 퇴사자의 가게들: 하고 싶은 일 해서 행복하냐 

묻는다면?>, <제주의 3년 이하 이주민의 가게들: 원했던 삶의 방식을 

일궜는가?>, <서울의 3년 이하 서점들: 솔직히 책이 정말 팔릴 거라 

생각했나?>,  

<서울의 3년 이하 서점들: 책 팔아서 먹고살 수 있느냐고 묻는다면?>, 

<서울의 3년 이하 빵집들: 왜 굳이 로컬 베이커리인가?>

Local Shop Research Magazine Broadcally is a record of local 
shops studied from an independent viewpoint. We have so far 
published: 

<Seoul Shops Aged 3 Years and Younger with Owners who 

Quit Corporate Jobs: Are You Happy Running Your Shop?> 

<Jeju’s Migrant Owned Shops Aged 3 Years and Younger: Are 

You Living the Life You Wanted?>,  
<Seoul Bookshops Aged 3 Years and Younger: Did You 

Seriously Think Books Would Sell?>,  
<Seoul Bookshops Aged 3 Years and Younger: Can You Live 

Off Your Bookshop?>, and  

<Seoul Bread Shops Aged 3 Years and Younger: Why Open a 

Local Bakery?>.
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T21 세컨드
 SECOND

페미니즘 · LGBTQ

secondfilmmagazine@gmail.com
twitter.com/second_magazine
www.facebook.com/secondfm202

영화를 보는 새로운 기준, 씨네 페미니즘 매거진 세컨드(SECOND)
세컨드는 영화적 상상력의 빈곤을 지적하고, 더 나은 영화를 위한 

대안을 이야기합니다. 여성 영화와 여성 캐릭터에 초점을 맞추고, 여성 

영화인의 활동과 영화 산업의 성평등을 지지합니다. 단편 영화와 실험 

영화, 다큐멘터리 등 영화계에서 소외되는 다양한 ‘세컨드’에 초점을 맞추고 

탐구합니다. 우리가 사랑하는 영화가 성별, 장애, 인종, 성적 지향 등을 이유로 

누군가를 차별하지 않는 세계가 되기를 바랍니다. 

SECOND, Independent cine-feminism magazine
SECOND is the independent cine-feminism magazine based 

in Seoul, South Korea. Since 2016, we’ve constantly focused 

on female characters, female filmmakers, and all the other films 

excluded from the mainstream of the industry. SECOND has 

published total 3 issues until now and we’re preparing the 4th 

issue.
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T21 스튜디오 150
 STUDIO 150
contactstudio150@gmail.com
www.studio150.info

Hello!! We are a Bangkok-based graphic design studio that 
specialises in translating information into communication 

strategy through typographic approach for wide range of works 

from corporate identity, print media, environmental graphic, 
website to exhibition for many private companies and public 

institutions.
With an interest on uncovering information, our work has 

extended to conducting commissioned design research and 

initiating our own projects for example “Whether It Is Art or 
Not”, a visualised catalogue that tells the story of Chavalit 
Soemprungsuk. Furthermore, we also run a graphic design 

educational platform “The Rambutan” and co-founded 

“Bangkok Art Book Fair” with Bangkok CityCity Gallery.
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T21 시와
 SIWA

개인

lovesiwa@naver.com
blog.naver.com/lovesiwa

핸드 바인딩으로 여행의 시간을 엮고 있습니다. 이집트와 제주도에서 쓰고 

그린 낱장의 기록을 쌓아 올려 구멍을 뚫고, 실을 골라 한 권의 책으로 묶어 

내지요. 기계가 해도 되는 일을 굳이 손으로 하는 핸드 바인딩의 수고로움이 

참 마음에 듭니다.

By compiling the records of each sheet (written & drawn in 

Egypt and Jeju Island), drilling a hole, and picking up a thread, 
I bind the book. Handy-work is just that: a handful! But I take 

pride in knowing that all of my hard work couldn’t have been 

more easily done by a machine.
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T21 에루어
 ELUR

일러스트레이션 · 만화 · 그래픽노블

elur.paper@gmail.com
elur.kr

ELUR 

please enter in an interesting way
에루어는 일종의 규칙을 통해 흥미로운 이미지를 생산해내는 실험 

플랫폼입니다. 신문의 형태로 일러스트레이션을 소개하고, 이를 통해 

이미지를 소비하는 다양한 방식을 함께 알아보려 합니다.
에루어는 웹 디자이너 손아용, 일러스트레이터 이빈소연, 그래픽 

디자이너 정연지가 함께 만드는 프로젝트입니다. 구성원들은 공통 분야로서 

일러스트레이션을 다루며, 서로 다른 매체가 모일 수 있는 공동 플랫폼을 

만들고자 합니다.

ELUR
please enter in an interesting way

ELUR is an experimental platform that produces interesting 

images through a set of rules. We introduce illustration in the form 

of newspaper and explore together the different ways that images 

are consumed.
ELUR is a project created by web designer Son Ay ong, 

illustrator Leebin Soyeon, and graphic designer Jeoung Yeonji. 
We work on illustrations as a common area and design a platform 

where different media collaborate together. 
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T21 여행마을
 Traveltown

사진 · 영화

traveltown_book@naver.com
instagram.com/traveltown_book

여행마을은 서울시 관악구 서울대입구역과 봉천역 가운데에 위치한 여행 

전문 책방입니다. 주로 여행 관련 독립출판물, 여행에세이를 취급하고 

있습니다. 또한 독립출판물에 대한 넓은 이해를 위해 소개, 낭독 등의 

컨텐츠를 제작하여 여러 채널에 오픈/확산시키고 있습니다. 여행을 좋아하는 

책방지기는 왕초보 여행일정 짜기, 여행수다, 부루마블로 여행하기 등의 여행 

관련 모임을 진행하기도 합니다. 나만의 책을 만들고 싶은 사람들에게는 

매달 진행하는 5주만에 한컴으로 책만들기 수업을 통해 독립출판물 제작을 

도와주기도 합니다. 일상에서 벗어나 일탈을 느끼게 해준다는 여행, 그 

여행을 활자를 통해 맘껏 느끼고 싶다면 언제든 여행마을로 놀러오세요.

‘Traveltown’ is a travel bookstore located in the middle of 
Seoul National University Station and Bongcheon Station. We 

deal with travel-related independent publications and travel 
essays. In addition, for a broad understanding of independent 
publications, contents such as introduction and reading. The 

travel-loving bookbuster also hosts travel-related gatherings 

such as scheduling trips to novice, chatting trips. For those of 
you who want to make your own books, we can help produce 

independent publications. If you want to feel free to travel away 

from your daily life, visit the ‘Traveltown’ anytime.



316 아시아 독립출판

T21 움직씨
 OOMZICC PUBLISHER

페미니즘 · LGBTQ

oomzicc@naver.com
www.queerbook.co.kr

움직씨는 퀴어 페미니즘 출판사로 ‘감각’과 ‘혁명’을 중시하는 편집인과 

작가가 만든 대안 출판사입니다. LGBTQ+ 인권과 젠더, 계급 등 정체성과 

다양성을 둘러싼 문학, 그래픽노블, 예술, 인문, 교양 책을 다룹니다. 

초현실주의 예술가 클로드 커훈과 동성 연인 마르셀 무어의 정신을 이어 

급진적이고 전위적인 움직임을 만들며 여성 퀴어 성 소수자의 목소리를 

드높이는 책을 펴냅니다. 펴낸 책으로 미투 METOO 문학 시리즈인 

노유다의 글그림책 <코끼리 가면 Elephant Mask>과 대만 동성결혼 

법제화를 견인한 상징적인 장편 소설 구묘진의 <악어 노트>, 앨리슨 

벡델의 가족 그래픽노블 <펀 홈>, <당신 엄마 맞아?>, 슬로베니아 브라네 

모제티치의 자전적인 퀴어 그림책 <첫사랑> 등이 있습니다. 

Oomzicc publisher, the first ‘Queer Feminism’ publisher 
founded in Korea, is an alternative publishing circle consisting of 
editors and writers who share value of keen sensibility and the 

revolutionary. Oomzicc pursuits the spirit of Claude Cahun, the 

surrealist artist, and her lover Marcel Moore, and aims to publish 

a wide range of books that would give volume to the voices of 
asian women and LGBTQ+. 

Oomzicc is known as the publisher of Roh yuda’s graphic 

memoir The Elephant Mask :  A survival story of a sexually 

abused, queer. and the Korean edition of Qiu Miaojin’s a 

Taiwanese novel Notes of a crocodile, Alison Bechdel’s 

bestselling graphic novel Fun Home, Are You My mother, Brane 

mozetic’s Slovenian LGBT picture book First Love.
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T21 웜그레이앤블루
 warm gray and blue

에세이 · 소설 · 시

vanessahkim@naver.com
instagram.com/warmgrayandblue

‘우리들의 이야기가 궁금합니다.’
이야기 되지 않았지만 되어야 하는 이야기들을 하고자 합니다. 2016년 

우울증 수기집 <아무것도 할 수 있는>을 시작으로, <폐쇄병동으로의 

휴가>(2018), <취하지 않고서야>(2018), <망가진 대로 괜찮잖아요>(2018) 

등을 발간했습니다. 여러 사람들, 작가들, 일러스트레이터들과 협업하며 

여전히 이야기 되어야 하는, 모으고 싶고 궁금한 이야기들을 찾고 있습니다. 

이번 도서전에서는 ‘학교 폭력을 겪은 어른들의 이야기’에 관한 책을 

처음으로 보여드리고자 합니다. 

“Wondering Our Stories”

We are collecting stories and publishing book that haven’t told 

but should be talked in our society. The first book <Anything 

can>(2016, warm gray and blue) was 300 pages of people who 

suffered from depression, about their lives, people around at 
that time. After then, we are still collecting stories of people in 

our society that a some sort of people can feel sympathy. A 

book that we will show in this fair is stories about adults who 

had suffered from school violence.
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T21 유트레히트
 Utrecht
info@utrecht.jp
www.utrecht.jp

In July 2002, UTRECHT opened as an online bookshop, and in 

November, we opened shop in Daikanyama area of Tokyo. We 

had relocated to Nakameguro and then to Omotesando over 
the course of the past several years, and in 2014 we moved to 

the current location in Shibuya.
We not only sell and distribute books, we also do many 

things about books: we co-organize the annual TOKYO ART 

BOOK FAIR; we select books for interior/apparel shops; create 

library sections in shared offices and various institutions.
At our shop in Shibuya, we carry artists’ books and 

publications on art, design and fashion, which are often 

independently published by small publishers and are hard to 

find in regular bookshops. Many of them are self-published by 

artists with unique design/binding and they are published in 

small editions. We also organize exhibitions and events relating 

to the books we sell.
We carry books that have strong concepts and unique 

presentations, and we hope that our display of unique 

publications will invite you to the fascinating realm of books by 

artists and small publishers.
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T21 이후북스
 afterbooks

에세이 · 소설 · 시

now.after.who@gmail.com
blog.naver.com/now_afterbooks

신촌에 위치한 작은 독립책방 이후북스 입니다. 책을 읽은 이후에 더 나은 

삶이 될 거라는 생각을 가지고 책을 읽고 책을 사고 책을 팔고 있습니다.

‘afterbooks’ is a small independent bookstore in Shinchon. I 
think I have a better life after reading a book. So I enjoy reading 

books, buying books and selling books.
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T21 쪽프레스
 JJOKKPRESS

일러스트레이션 · 만화 · 그래픽노블

jjokkpress@gmail.com
www.jjokkpress.com

쪽프레스는 아름다운 문학과 만화를 가벼운 그릇에 담아 내놓는 

출판사입니다. 쪽프레스의 한쪽책은 대부분 10면을 넘지 않으며 본드나 실로 

엮는 기존도서와 달리 아코디언식으로 접지하여 1쪽으로 독서할 수 있습니다. 

두껍고 무거운 책이 부담되는 독자는 물론, 짧거나 소소하다는 이유로 

독립적으로 출간되지 못하는 초경량의 명문과 미문을 위한 기획입니다. 

We(jjokkpress) make 1paged-books that contain moods of this 

spring. Those books are helpful to people who feel uncomfortable 

for reading heavy and thick books. Also good to small pieces 

of literature well & beautifully written. We provide opportunities 

to enjoy sentiments and thoughts of modern & contemporary 

novelists for you. 
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T21 책공방
 book works

디자인

200441031@naver.com
www.bookbus.co.kr

책공방은 2001년 설립하여 ‘책 만드는 버스’로 전국 방방곡곡을 다니며 

책체험 활동을 진행하였고 2013년부터는 전북 완주 삼례에 책마을을 만들기 

위해 힘쓰고 있습니다. 

저희는 과거에 컴퓨터가 나오기 이전 우리 선배들이 아날로그 방식으로 

책을 만들 때 사용했던 기자재를 소장 · 전시하고 있습니다. 책의 물성이 담긴 

책 만드는 기계와 책 만드는 도구, 장인이라 칭해야 마땅한 우리 선배들이 

만든 수제 책 등의 자료를 기반으로 이와 관련한 전시와 교육을 진행하고 

있으며 이와 같은 문화를 기록 · 보존하기 위한 목적으로 출판을 병행하고 

있습니다. 

책공방에서는 이를 ‘책공방 일년일책’ 프로젝트라고 칭하며 많이 팔리고 

많은 사람들이 읽는 책이 아니더라도 사람들의 관심에서 벗어나 있지만 

세상에 꼭 필요한 혹은 누군가는 꼭 해야 하는 기록을 해보자는 의도에서 

시작하였고 이는 책 만드는 문화, 기록하는 삶, 자유출판을 향한 발걸음이라 

생각합니다.

Booksworks was established in 2001.  We have a collection of 
materials that our seniors used to make books in an analog way 

before computers came out. Based on materials such as book 

making machines, book making tools,  we run exhibitions and 

training program related to books. At the same time, we ourselves 

publish books for the purpose of recording and preserving the 

culture of such kind. We call this a “Booksworks’ one-year-one-

book” project.
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T21 책방 연희
 chaegbang yeonhui

건축 · 지역 · 사회

chaegbangyeonhuid@naver.com
www.instagram.com/chaegbangyeonhui
www.facebook.com/chaegbangyeonhui
blog.naver.com/chaegbangyeonhui

‘책방 연희’는 ‘책, 연희(演戲, a play)하다’의 줄임말로 말과 글, 동작으로 

책과 도시를 이야기하는 국내 유일의 도시인문학 서점이자 독립서점입니다. 

도시사회학 연구자이자 도시여행 작가가 운영하는 서점으로 도시, 동네, 

로컬과 그 안의 문화와 사람에 관심이 많은 책방입니다. 

책방 연희는 ‘책’만 판매하는 ‘책방’이 아니라, 책이 담고 있는 ‘이야기’를 

생산하고 소비하는 곳입니다. 느슨하게 책을 읽고, 글을 쓰고, 느슨한 연대를 

맺길 희망하며 작가, 창작자, 출판사와 다양한 문화예술 활동 프로그램을 

진행하는 문화 커뮤니티 공간이기도 합니다. 도시에서 자유롭고 자연스럽게 

살기 위한 기회를 책과 문화 활동을 통해 만들고 있습니다

‘chaegbang yeonhui’ is short for “book, play.”. It is the only 

Urban Humanities Bookstore in the country that talks about 
Books and Urban in words, writings and movements. And It is 

an independent bookstore. It is a bookstore operated by Urban 

Sociology Researcher and Urban Travel Writer. It is a bookstore 

that is interested in city, neighborhood, local, culture and people 

in it.
‘chaegbang yeonhui’ are not a bookstore selling only books, 

but a place to produce and consume the stories that books 

contain. It is also a cultural community space where writers, 
creators, publishers and various cultural and arts activities 

programs are held, hoping to read books loosely, to write, to 

establish loose solidarity. Through books and cultural activities, 
we are creating opportunities to live freely and naturally in the 

city.
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T21 컨셉진
 conceptzine

건축 · 지역 · 사회

contact@conceptzine.co.kr
www.conceptzine.co.kr

“당신의 일상이 조금 더 아름다워집니다.”

컨셉진은 ‘우리 삶을 조금 더 아름답게 하는 것’을 이야기하는 라이프스타일 

매거진입니다. 매달 우리 삶에서 꼭 생각해봐야 할 주제 하나를 선정해 한 

권의 잡지를 만들고 있습니다.

2012년 여름 모바일앱 매거진으로 창간한 컨셉진은 8년 동안 69호 

(2019년 6월 기준)를 발행했습니다. 컨셉진은 콘텐츠의 질을 위해 광고를 

받지 않습니다. 광고주로부터 완벽히 독립하여 운영하는 독립 매거진으로, 

매거진을 기반으로 굿즈 제작, 외부 브랜드와 협업, 오프라인 행사 등을 

진행하고 있습니다.

“Your daily life becomes more beautiful.”
CONCEPTZINE is a Lifestyle Magazine, which tells ‘What 
Makes Our Life more Beautiful.’ Every month, we make a 

magazine by selecting a topic that everyone must think about in 

our lives.
CONCEPTZINE was founded as a mobile app magazine in 

the summer of 2012. It has lasted for eight years and recently 

published No. 69 (June, 2019). CONCEPTZINE does not 
accept any other advertisements to make the better quality of 
its contents. It is an independent magazine that is completely 

separated from advertisers. Based on the magazine, we are 

working with other brands, and conducting outdoor events.



324 아시아 독립출판

T21 코우너스
  CORNERS

디자인

publishing@corners.k
corners.kr

서울을 기반으로 활동하는 그래픽 디자인, 리소그라프 스튜디오입니다. 해외 

또는 국내에서 활동하는 예술가와 협업하여 리소그라프를 기반으로 다양한 

책을 만들어내고 있습니다.

Graphic design and risograph studio based in Seoul. Create 

a various of books based on risograph in collaboration with 

overseas or domestic artists.
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T21 텍스트컨텍스트
 Textcontext

일러스트레이션 · 만화 · 그래픽노블

tyltyl@textcontext.kr
blog.textcontext.kr

텍스트컨텍스트는 책이라는 매체를 통해 장르와 대상을 불문하고 보다 

자유롭고 다양한 표현을 시도하는 그림책 전문 독립출판사이자 그래픽 

스튜디오입니다. 만든책으로는 <여우모자>, <얀얀>, <마음의 비율>, 

<날개양품점>, <두 번째 날개양품점> 등이 있습니다.

It is a picture book specialized upon by an independent 
publishing company that tries for a more liberal and diversified 

expression regardless of genre and subject through books as 

the medium. 
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T21 프리즘오브 프레스
 PRISMOf PRESS

사진 · 영화

contact@prismofpress.com
www.movies-matter.com

프리즘오브 프레스는 영화소비채널 무비즈댓매터(movies that matter)에 

소속된 디자인 프레스입니다. 기획자와 디자이너가 모여 영화와 관련된 책을 

기획, 디자인, 출판하며 시각예술과 텍스트가 어우러진 컨텐츠를 독창적인 

방식으로 풀어냅니다.
백색광이 프리즘을 통과하면 다채로운 스펙트럼으로 빛나듯 영화에 

대한 다양한 시선과 새로운 인사이트를 전달하여 관객의 영화적 경험을 

확장하고자 합니다.

프리즘오브 (PRISMOf)
프리즘오브는 매 호 한 영화에 대한 다양한 시선을 담는 계간영화잡지입니다. 

Prism과 Of의 합성어로 영화에 대한 프리즘, 영화를 바라보는 사람들의 

프리즘을 담는다는 의미를 지니고 있습니다. 작품을 여러 각도에서 

재조명하여 관객의 영화적 경험을 확장시키며 소장가치 있는 매거진을 

지향합니다.

PRISMOf is a quarterly magazine that gathers various 

perspectives on a single film for each issue.
The title of the magazine stands for our determination 

to relay the various prisms through which people view and 

interpret films. We are committed to expanding the cinematic 

experience of the audience by shedding new light on films from 

multiple angles.
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T21 피스
 piece

사진 · 영화

piecephoto@naver.com
www.piecephoto.com

piece는 사진 전문 출판사이자 국내외 사진집과 오리지널 프린트를 

판매하는 서점으로 출판물과 서점을 통해 다양한 사진을 소개하고 있습니다.

piece is a publisher specialized in contemporary photography, 
and a bookshop in S.Korea sells photo books and original prints 

from domestic and overseas. piece would like to introduce 

various contemporary photography through our publications 

and shop.
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T21 하우위아
 HOW WE ARE

에세이 · 소설 · 시

us@howweare.co.kr
howweare.co.kr

글 쓰고 책 만드는 하우위아(HOW WE ARE)입니다. ‘거울 너머’, ‘도시, 선’ 

시리즈와 <한숨의 기술>, <시간이 많아서> 등을 쓰고 만들었습니다. 하고 

싶은 이야기를 할 수 있는 방식으로, 가늘고 길지만 나선형으로 이어갑니다.



329 Asia Independent Publishing

T21 해해북스
 haehaebooks

개인

haehaebooks@gmail.com
blog.naver.com/haehaebooks

안녕하세요! 독립출판제작크루 <해해북스>입니다. 해해북스는 독립출판을 

아끼고 오래 하고 싶어서 의기투합했습니다. 천천히 걸으며, 일상을 

적어나가고, 그리고 싶은 걸 그리고, 스쳐 지나가는 무언가를 사진으로 

남기며 소소한 이야기들을 직접 엮어서 한 권의 책으로 만듭니다. 내 속에 

있는 생각을 누군가의 검열과 가두리 없이 한 권의 책으로 만들어 보는 

과정에서 행복감을 느낄 수 있었습니다. 이렇게 재미있고 행복한 시간을 가질 

수 있다는 것에 감사하며 독립출판물을 만들고 있습니다. 많은 분들이 이 

즐거움을 함께 하셨으면 좋겠네요!

Hi! We are Independent publishing production crew 

[Haehaebooks]. We like independent publishing and want to 

keep our publication for a long time. So we got together and 

we’re having fun working. We walk slowly and write down our 
daily lives. We paint what we want to draw at this moment.
We take a picture of something passing by. We make small 
stories into books. We could feel happy in the process of 
making our thoughts into books without anyone’s censorship. 
We are making independent publications, thankful that we can 

have such a fun and happy time. We hope many people will join 

us. 
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T21 황정원
 Hwang Jung won

일러스트레이션 · 만화 · 그래픽노블

phyohico@gmail.com
www.instagram.com/phyohico

그림을 그리고 책을 만들고 있는 황정원입니다. 매일 그림을 그리고 그림을 

책에 실으며 물감, 색연필 그림 재료들과 종이와 친숙한 삶을 살고 있습니다. 

2015년부터 독립 출판을 제작하며 그림이 소통하는 방법, 다양한 인쇄 

방식에 대해 고민하고 있습니다. 제 이야기를 책에 잘 담아내고 싶습니다.

2018년 제작한 <도쿄의 색>은 벚꽃이 진 봄 도쿄 여행에서 만난 풍경을 

담은 책입니다. 일상에서 여행에서 아름다운 장면을 만나면 그림으로 담고 

싶습니다. 여행은 일상에서 보지 못하는 다른 색들과 풍경을 만나게 합니다. 

나만의 풍경을 잘 표현하고 싶어 종이에 색연필을 물감을 계속 그려냅니다. 

제주 여행 풍경을 담은 책을 준비하고 있으며 책 외에도 엽서, 포스터, 패브릭에 

그림을 인쇄하고 그림이 다양하게 보여지는 방법에 대해 고민하고 있습니다.

I’m Jungwon Hwang created the picture and the book. I painted 

every day, I put my pictures in a book and I live a familiar life 

with colored pencils, painting materials, and paper. Since 

2015, I have published an independent book. That how can I 
communicate with people and I’m concerned about various 

printing methods. I want to write my own story in a book well.
The book I published in 2018 <Color of Tokyo>contains the 

scenery of Tokyo with full of cherry blossom when I travelled 

the city. I always try to draw a picture when I see a breath taking 

scenery in every single journey. Journey gives me a chance to 

see the impression of a color and view that I cannot see in daily 

routine. 
I would like to express my own scenery on the paper, thus 

I keep drawing with color pencil and water color. I almost 
finished the task contains the scenery of Jeju Island, also I am 

considering printing skills that displays various point of view 

using post card, poster and fabric as well.
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오픈키친 & 쿡북
Open Kitchen & Cook Book
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V9  문학동네/테이스트북스
  munhakdongne/tastebooks

가정생활요리

김옥현 

10881 경기도 파주시 회동길210 2층
KIM, Ok-Hyun
2f 210 Hoedong-gil, Paju-si, 
Gyeonggi-do 

031-955-2693
selina@munhak.com
www.munhak.com

테이스트북스는 푸드, 건강, 리빙, 취미 등의 전문 실용서를 펴내는 

북브랜드입니다. 가치있는 라이프스타일을 지향하며, 행복한 삶으로 

나아가는 데 지침이 되어줄 책을 만듭니다.

Taste Books is a publisher specialized in practical books such 
as food, health, living and hobbies. Our aim is to publish books 
that will guide audiences to have a happier life; a lifestyle that is 
worthy of living.
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V9  시그마북스
  Sigma Book

철학, 사회과학, 순수과학, 기술과학, 에술, 문학, 역사

강학경

07205 서울시 영등포구 양평로 

22길 21 선유도코오롱디지털타워 

402호

KANG, Hak-Kyung 
#402 Seonyoodo Kolon Digital 
Tower, Yangpyeongno 22-gil 21, 
Yeongdeungpo-gu, Seoul 150-

105, South Korea
02-2062-5288
sigmabooks@spress.co.kr
www.sigmabooks.co.kr

시그마북스는 ‘사람을 채워주는 책, 삶을 변화시키는 책’을 지향하며, 우리 

주변의 모든 사람들이 행복해지는 데 도움이 될 만한 책을 출판하겠다는 

신념으로 설립된 출판사입니다. 그동안 시그마북스는 회사의 설립 취지 

맞게 특정 분야에 치중하지 않고 인문, 경제/경영, 정치/사회, 예술, 실용, 

과학 등 일반인들이 관심을 갖고 쉽게 접근할 수 있도록 다양한 분야의 책을 

출판해왔으며, 현재까지 500여 종 이상의 국내외 도서를 소개하고 있습니다.
대표적인 도서로는 <영화로 만나는 치유의 심리학> <팀으로 일하다> 

<당신을 응원하는 누군가> 등의 국내서를 비롯해 <세기의 음모론> <시크릿 

코드> <루브르> <슈뢰딩거의 고양이> <사이언스 쿠킹> <요리 초보자도 

맛있게 만드는 일본 가정식 260> 등이 있습니다.

Sigma Book was founded as an imprint of Sigma Press, Inc in 
order to publish books that can fulfill people, make changes 
in one’s life. We have published over 500 titles in the fields of 
Humanities, Economics, Art, Life Utility Books, Natural Science 
etc.

Here are some of our major titles-original works such as 
<Healing encounter through films> <Working as a Team> 

<Someone to cheer on you> and translations such as 
<Conspiracy Theories> <Secrets of Codes> <The Louvre> 
<Japanese Home Cooking for Beginners>.  
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V9  주식회사 동학사
 Donghaksa Publishing Co., Ltd.

총류, 사회과학, 예술, 문학

유재영 

04083 서울특별시 마포구 

토정로53

YOO, Jae-Young 
Tojeong-ro 53, Mapo-gu, Seoul, 
Korea

02-324-6130 

dhsbook@hanmail.net
www.donghaksa.co.kr

그린홈은 2002년에는 주5일 근무를 대비하여 런칭한 취미, 실용 전문 

브랜드입니다. 그동안 채소재배(도시농업), 원예, 크래프트, 반려동물 기르기 

등과 관련한 전문서적을 출판해 왔으며, 독자들의 꾸준한 사랑을 받았습니다. 

그리고 2015년에는 요리책 브랜드 그린쿡을 런칭, 요리 분야 출판을 

시작했습니다.

Green Home is a hobby and practical brand launched in 2002 
in preparation for a five-day work week. In the meantime, there 
has been a lot of concern about growing vegetables (urban 
agriculture), gardening, crafting, pets, etc. And in 2015, we 
launched the Cookbook brand Green Cook, and we started 
publishing the culinary field.
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V10  (주)케이비에스요리인류
  KBS FOOD Co., Ltd.

기타

이욱정

07235 서울특별시 영등포구 

여의공원로 13 (신관 누리동 2층 

쿠킹스튜디오)

LEE, Wook-Jung 
13 Yeouigongwon-ro, 
Yeongdeungpo-gu, Seoul, 
Republic of Korea

kbsfood2017@naver.com

(주)KBS 요리인류는 누들로드, 요리인류, 도시의 맛 등 푸드멘터리의 

대표적인 연출가 이욱정 프로듀서가 운영하는 프로덕션입니다. 

요리인류에서는 음식과 관련한 콘텐츠 제작과 음식 뿐만 아니라 다양한 

분야를 접목한 문화복합 이벤트를 기획하고 있습니다. 이욱정PD는 KBS 

PD이며, (주)KBS 요리인류 대표이자, 현재 서울시와 “요리를 통한 도시재생 

프로젝트” 모델 구축을 위한 총괄 프로듀서를 맡고 있습니다.

KBS FOOD Co., Ltd. is a production run by Lee Wookjung, a 
producer and director of documentaries such as Noodle Road, 
Food Odyssey, Taste of the City. Lee designs and organizes 
cultural-related event that combines diverse fields as well as 
food-related contents. Recently Lee is directing conceptual 
models of urban redevelopment through food.
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V9  한스미디어
  Hans Media

사회과학, 예술, 기타

김기옥

04037 서울시 마포구 양화로 11길 

13

KIM, Gi-Ok
13, Yanghwaro 11gil, Mapo-gu, 
Seoul

02-707-0337
info@hansmedia.com
www.hansmedia.com

한스미디어는 비즈니스, 실용, 인문사회, 소설, 비소설, 청소년, 어린이 등 

다양한 분야에서 1,500여 종의 책을 출간하고 있는 종합출판사입니다. 

한스미디어는 “나를 변화시키는 책”을 슬로건으로, 각 분야의 실험정신과 

전문성이 풍부한 출판 브랜드를 소유하고 있습니다. 

Hans Media Publishing Company, founded in 2003, has 
published more than 1,500 books on various fields. Especially, 
our company has placed itself as Korea’s specialist in arts, 
architecture, hobbies, lifestyle, self-help, economics and 
finance, in addition to literature.
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국제관
International Exhibitors
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D20 BIEF
 (Bureau International 
 French Books)

프랑스 / France
출판 협회 Publisher Association

115 Boulevard Saint-Germain 

75006, France
www.bief.org

Risson Laurence
l.risson@bief.org

BIEF는 140년간 프랑스 출판인들의 작업을 국제적으로 홍보하고 있으며, 

출판계 내 프랑스와 해외 출판 전문가의 교류를 촉진하고 활성화하는 것을 

목표로 합니다. 

For almost 140 years, BIEF has been promoting French 

publishers’ creations on the international scene with the 

vocation of facilitating and developing exchange between 

French and foreign professionals in the publishing industry. 
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B1 CSA 에디트리세
 CSA EDITRICE 
 (BRANDS CSA EDITRICE 
 AND PLANET BOOK)

이탈리아 / Italy

ALESSANDRO LABONIA
Via Grotte, 37 

70013 Castellana Grotte (BA)
segreteria@csaeditrice.it
www.csaeditrice.it

ALESSANDRO LABONIA
0039 080 2375821
segreteria@csaeditrice.it

CSA 출판사는 2006년부터 출판분야에서 활동하고 있으며, 지금까지 

약 500여권의 픽션과 논픽션 및 안내서를 출간했다. 2016년 1월 CSA 

출판사는 주식회사가 되었고 국제적인 출판사들로부터 저작권을 구매와 

해외 픽션과 논픽션 작품의 번역물을 출간하고 있다. 현재 세르비아와 

폴란드, 이집트, 프랑스, 영국, 독일, 러시아, 중국 및 미국의 출판업체들과 

저작권 판매 및 구입을 협상 중이다. 

CSA Editrice (CSA publishing house) works in the book world 

since 2006. Until today it has published about 500 books of 
fiction, non-fiction and handbooks. 

In January 2016 CSA Editrice has become a Ltd, sells and 

buys rights from international publishing houses and publishes 

mainly translations of foreign fiction and non-fiction works. 
Currently it is negotiating with Serbian, Polish, Egyptian, 

French, English, German, Russian, Chinese and American 

publishers for selling and buying rights.
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A18 EDT
이탈리아 / Italy

Via Pianezza 17 Torino 10149, 
Italy
www.edt.it

Daniela Delfino
d.delfino@edt.it

1976년 설립된 EDT는 클래식, 재즈, 팝, 세계음악 등을 다루는 음악 도서, 

기행문학, 아동도서, 요리책 및 예술 여행기를 출판합니다. 당사의 아동도서 

카탈로그는 우정, 관용, 통합 및 환경 존중과 같은 메시지와 함께 문화 

교류라는 주제에 특별한 관심을 부여합니다. EDT는 다양한 요리책 외에도 

이탈리아 최고의 젊은 세대 작가들이 음식을 통해 세계 최고의 도시들을 

이야기하는 알라카르타(Allacarta) 시리즈를 출판합니다. 스테파노 

파라벨리(Stefano Faravelli)의 화려한 예술 여행기도 EDT 카탈로그를 

한층 풍요롭게 합니다. 또한 EDT는 론리 플래닛 및 마르코 폴로 가이드북을 

이탈리아어로 번역해 배포합니다.

Born in 1976, EDT publishes music books dedicated to 

classical, jazz, pop, and world music, travel literature, children’s 

books, food books and art travelogues. Our children’s catalogue 

provides particular attention to the theme of intercultural 
exchange, with messages of friendship, tolerance, integration 

and the respect for the environment. We publish Cookbooks 

and the series Allacarta, where the best young generation of 
Italian writers narrates world’s best cities through the food. 
Stefano Faravelli’s splendid art travelogues enhance our 
catalogue. We also translate in Italian and distribute the Lonely 

Planet guide books and the Marco Polo guide books.



341 International Exhibitors

B27 IRH 프레스
 IRH Press Co., Ltd.

일본 / Japan
경영/금융, 아동, 교육/육아, 철학/종교, 정치/사회과학, 자기계발 

Business/Money, Children, Education/Parenting/Teaching, 
Philosophy/Religion, Politics/ Social Sciences, Self-Help

Mr. Naofumi Sato
2-10-14 Akasaka, Minato-ku, 
Tokyo 107-0052, Japan
www.irhpress.co.jp

Ms. Yoko Hirose
81-3-5573-7704
hirose@irhpress.co.jp

IRH Press Co., Ltd는 1987년 설립한 이래 지금까지 2,500권 이상의 

도서를 출판했습니다. 당사의 도서들은 가령 영성, 종교, 자기계발에서 

경영, 경제 및 정치에 이르기까지 폭넓은 주제를 다루며 31개 언어로 

번역되었습니다. 또한 IRH 프레스는 저널과 잡지를 간행하고 방송 및 

영화제작 기업을 운영합니다.

IRH Press Co., Ltd was founded in 1987 and has published over 
2,500 books so far. Our books have been translated into 31 
languages, covering a broad range of topics from spirituality, 
religion and self-development, to management, economy and 

politics, to name a few. IRH Press also publishes journals, 
magazines, and operates broadcast and film production 

enterprises.
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A5 m&c! 출판
 m&c! Publishing

인도네시아 / Indonesia

Kompas Gramedia Building Unit 
2 3rd. Fl, Palmerah Barat Street 
29-37 Jakarta 10270, Indonesia
www.mncgramedia.id

Ms. HELENA HERUNINGSIH 

DRIARTHA
vera@mncgramedia.id

m&c! 출판은 1980년대 외국 출판사들의 여러 만화를 들여와 출간하는 

Komik Majalah(만화 잡지)로 시작했습니다. 오늘날 m&c! 출판은 전 

세계의 다양한 출판사들과 협력하며 만화, 교육만화, 아동도서, 소설, 논픽션 

등 다양한 종류의 도서를 출판하고 있습니다. 또한 재능 있는 인도네시아 

작가들의 만화, 아동도서, 소설 및 논픽션을 출간합니다. 

m&c! Publishing started as Komik Majalah back in the 1980-ies 

which published various comics from some foreign publishers. 
Today, cooperating with various publishers all over the world, 
m&c! Publishing has published a wide range of titles and types 

of books: comics, educational comics, children books, novels, 
and nonfiction books. We also publish comics, children books, 
novels, and nonfictions from Indonesian talented authors.
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D20 Vigot-Maloine-Vial-
 Ulisse-Bornemann

프랑스 / France
과학-의약, 논픽션, 사전/참고서, 생활, 여가, 웰빙, 예술, 아동도서 Science-

Medicine, Non Fiction, Dictionnaries é Reference, Lifestyle, 
Leisure, Well being, Art, Children's Books

23, rue de l'École-de-Médecine 

75006
www.vigot.fr
www.editionsvial.com
www.ulisseditions.com

Larsen Sarah
slarsen@vigot.fr
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A11 VLP 에이전시
 VLP Agency

칠레 / Chile

Charles Hamilton 9858, Las 

Condes-Santiago 759116, Chile
www.vlp.agency

Ms. Vivian Lavin
vivianlavin@vlp.agency

VLP 에이전시는 칠레의 저작권 에이전시로, 당사의 크리에이티브 디렉터 겸 

사장은 칠레에서 인정 받는 언론인입니다. 비비안 라빈(Vivian Lavin)은 칠레 

및 라틴아메리카에서 구축한 경험, 지식 및 네트워킹으로 인해 한국 시장과 

칠레 시장을 연결하기 위한 "핵심" 전문가라 할 수 있습니다. VLP 에이전시는 

아시아 시장, 특히 우수한 출판산업을 발전시킨 한국에 초점을 맞추고 

있습니다. VLP 에이전시는 저작권 매입에 관심이 있는 칠레 출판사들을 

대리합니다. 

VLP Agency is a Chilean literary agency who’s Creative Director 
and General Manager is a recognized journalist in Chile. The 

experience, knowledge and networking of Vivian Lavin in Chile 

and Latin America makes her a “key” professional to engage 

in order to connect the Korean and Chilean markets. VLP 

Agency is focused on the Asia-Pacific Market, especially Korea, 
because the country has developed and excellent publishing 

industry. VLP Agency represents Chilean publishing houses 

interested in buying copyrights.
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D20 Vrin
프랑스 / France

논픽션, 종교, 교육 Non Fiction, Religion, Education

6 Place de la Sorbonne 75005, 
France
www.vrin.fr

Filicic Nicolas
n.filicic@lesbelleslettres.com
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A22 가사쿠라 출판사
 KASAKURA 
 PUBLISHING CO., Ltd.

일본 / Japan
출판사 Publisher

NOBUO KASAKURA
2-8-7, Higashiueno, Taito-Ku, 
Tokyo, 110-8625, Japan
www.kasakura.co.jp

MITSUHIKO MIKAMI
81-(0)3-4355-1110
mikami@kasakura.co.jp

・회사명: 가사쿠라 출판(KASAKURA PUBLISHING CO., Ltd.)
・사장: 노부오 가사쿠라(NOBUO KASAKURA)
・설립 연도: 1975년 5월 16일

・납입 자본: 천만 엔

・직원 수: 60명

・주소: 2-8-7, Higashiueno, Taito-Ku, Tokyo, 110-8625, Japan
・연락처: +81 (0)3 4355 1110

・Company name: KASAKURA PUBLISHING CO.,Ltd.
・President: NOBUO KASAKURA
・Established: May 16, 1975
・Paid Up Capital: JPY10,000,000
・Number of employees: 60
・Address: 2-8-7, Higashiueno, Taito-Ku, Tokyo, 110-8625, 
Japan
・Contact: +81 (0)3 4355 1110
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D20 괴트네르
 Geuthner

프랑스 / France
종교, 사전 & 참고서 Religion, Dictionnaries & Reference

16 rue de la Grande-Chaumiere 

75006, France
www.geuthner.com

Filicic Nicolas
n.filicic@lesbelleslettres.com
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B1 구에라 에디지오니
 GUERRA EDIZIONI EDEL S.R.L.

이탈리아 / Italy

SARA MARIA CHELLINI
Via Aldo Manna, 25 06132 

Perugia
info@guerraedizioni.com
www.guerraedizioni.com

SARA MARIA CHELLINI
755289090
info@guerraedizioni.com

1885년에 설립된 구에라 출판사는 1973년 이래 이탈리아어 교육분야를 

선두하고 있는 대표적인 출판사다. 구에라에서 제작되고 있는 교육 자료들은 

이탈리아뿐만 아니라 해외에서도 이용할 수 있는 이탈리아어 교육 자료로 

개인에서부터 공립 및 사립학교, 대학교, 다양한 기관을 위해 제작된다. 

대표 시리즈로는 "외국인을 위한 이탈리아어(La lingua italiana per 

stranieri)", "이탈리아어로(In italiano)", "레테(Rete!)", "뉴 레테(Nuovo 

Rete!)", "둥굴게둥굴게(Girotondo)", "라가찌 인 레테(Ragazzi in Rete)" 

가 있다. 800개 이상의 책이 등록된 도서목록을 출판사 홈페이지 www.

guerraedizioni.com에서 찾아볼 수 있고, 모든 서적에 대한 온라인 상담과 

구매가 가능하다. 

Guerra Edizioni (founded in 1885) is a leading publisher in the 

field of italian language teaching since 1973. The teaching 

materials produced are intended for private individuals, public 

and private schools, universities and institutions, in Italy as well 
as abroad. Main series are: “La lingua italiana per stranieri”, 
“In Italiano”, “Rete!”, “Nuovo Rete!”, “Girotondo”, “Ragazzi in 

Rete”. The titles in catalog are more then 800 all of them 

can be consulted and bought online on the website: www.
guerraedizioni.com
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D20 그라쎄
 Grasset

프랑스 / France
문학&픽션, 논픽션 Literature & Fiction, Non Fiction

61, rue des Saints-Pères 75006, 
France
www.grasset.fr

Quantin Louise
lquantin@grasset.fr

Grasset는 질 좋은 픽션, 논픽션 및 아동문학을 출판하는 대표적인 프랑스 

출판사 중 하나입니다. 1907년 설립된 Grasset은 그간 3천여권에 이르는 

출간도서목록을 보유하고 있으며, 매년 180개의 신간을 출간합니다. André 

Malraux, François Mauriac 및 Jean Cocteau의 책들이 포함된 매우 

깊이 있는 출간도서목록 외에도 Alexandre Jardin, Bernard-Henri 

Lévy 및 Michel Onfray와 같은 프랑스 현대 작가들과 가브리엘 가르시아 

마르케스, 움베르토 에코 및 이사벨 아엔데를 비롯해 다방면의 다양한 작가 

작품들을 출판하는 것으로 유명합니다. 

Grasset is one of France's leading publishers of quality fiction, 
non-fiction, and children’s literature. Founded in 1907, Grasset 
has a backlist of over 3000 titles and publishes approximately 

180 new titles a year. With the great depth of its backlist, 
featuring books by André Malraux, François Mauriac, and Jean 

Cocteau, Grasset is also renowned for publishing contemporary 

French authors such as Alexandre Jardin, Bernard-Henri 
Lévy, and Michel Onfray and for its diverse and eclectic range 

of international authors including Gabriel Garcia Marquez, 
Umberto Eco and Isabel Allende. 
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A14 그라피스키 스타스티
 Grafiskie stasti

라트비아 / Latvia

Robežu iela 18-4, Riga, LV-1004, 
Latvia
www.komikss.lv

Sanita Muizniece
sanita.muizniece@gmail.com

대표적인 만화선집 "š!"로 인해 국제적으로 "kuš!"로 알려진 "그라피스키 

스타스티(Grafiskie stāsti: 그래픽 스토리)" 협회는 라트비아 리가에 본사를 

둔 국제적인 만화 출판사입니다. 라트비아에서 유일하게 현대 만화 문화를 

조성하는 한편 만화를 읽고 토론하는 독자 참여를 촉진하기 위해 정기적인 

노력을 기울여온 출판사입니다. 본 협회의 목적은 라트비아에서 만화 문화를 

촉진하고 신예 만화 작가 및 일러스트레이터를 육성하는 데 있습니다. 만화 

출판 외에도 다양한 타겟 그룹을 대상으로 전시회, 작가와의 만남, 만화 읽기,  

마스터클래스 및 워크샵을 개최합니다. 또한 그라피스키 스타스티 협회는 

라트비아 만화 작가들과 함께 국제 만화 페스티벌에 정기적으로 참가합니다. 

The association “Grafiskie stasti” (Graphic Stories) or 
internationally known as “kuš!” due to its flagship comics 

anthology “š!”, is an international comics publisher based 

in Riga, Latvia. It is the only publisher in Latvia working on 

regular basis to develop and promote contemporary comics 

culture and people’s participation in telling and reading comics. 
Association’s aim is to foster comics culture and emerging 

comics artists and illustrators in Latvia. Next to publishing 

comics, it regularly organizes exhibitions, Artist talks, comics 

readings, masterclasses and workshops for different target 
groups. Together with Latvian artists "Grafiskie stāsti" regularly 

takes part in international comic festivals. 
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A9 그래미디어 위디아사라나 
 인도네시아
 Gramedia Widiasarana 
 Indonesia

인도네시아 / Indonesia

Kompas Gramedia Building, 
Floor 3 unit 1 Palmerah Barat 
Street, 10270 Jakarta, Indonesia
www.grasindo.id

Herna Selvia Parastica Siregar
hernaselvia@yahoo.com

그래미디어 위디아사라나 인도네시아(GRASINDO)는 

1990년 설립되었으며, 같은 해 인도네시아 국가교육법이 제정되었습니다. 

GRASINDO는 도서 출판사 7개를 비롯해 디지털/닷컴 회사 및 100개 

이상의 서점 네트워크를 보유한 인도네시아의 선도적인 미디어 회사 

콤파스-그래미디어 자회사입니다. GRASINDO의 비전은 "국민 계몽"으로, 

첫 번째 출판물도 유치원, 초등학교, 고등학교 및 대학교 학생들을 위한 

교과서였습니다. GRASINDO는 고객 및 파트너의 이익을 위한 양질의 

제품과 서비스를 제공에 주력합니다. 

교육 및 학습 자료에 대한 필요성이 점증함에 따라 당사는 전통 민화, 

저명한 인도네시아 작곡가들이 작곡한 동요, 게임을 수록한 도서 및 아동용 

입문서를 개발했습니다. 또한 도서 목록을 확대해 국내외 작가들이 집필한 

참고서, 픽션, 논픽션 및 종교서적을 포함시켰습니다. 가장 최근 추진하고 

있는 혁신 사업은 초등학생을 위한 인터렉티브 교재와 중고등학생을 

위한 온라인 테스트북을 제공하는 교육용 테블릿 "그래미디어북스" 

개발입니다(현재 제작 중). 수십 년에 걸친 출판 경험을 토대로, 당사는 

"차세대" GRASINDO 교육/아동 도서의 브랜딩 및 포지셔닝을 혁신하는 등 

최고 수준의 제품과 서비스를 제공하기 위해 끊임없이 도전하고 있습니다.

Gramedia Widiasarana Indonesia (GRASINDO) was founded 

in 1990, the same year as the National Act on Education was 

established in Indonesia. Grasindo is a sister company of 
Kompas - Gramedia, an Indonesian leading media company 
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with 7 book publishers, digital and dotcom company, and 

more than 100 bookstores network. Our vision is “enlightening 

people” and so Grasindo first publications were textbooks for 
kindergarten, elementary, high school, and university students. 
Grasindo believe in delivering quality products and services for 
the benefit of our customers and partners.

As the need for teaching and educational materials has 

grown, we developed books of traditional folktales, children’s 

songs by prominent Indonesian composers, games, and 

how-to for children. We also expanded our list to include 

educational reference books, fiction, non-fiction, and religious 

texts — written by both local and international writers. 
Grasindo’s newest innovation is creating educational tablet 
called “Gramediabooks” that provide interactive textbook for 
elementary school and online tryout for junior and senior high 

school student (on progress; under construction). With decades 

of publishing experience, we continuously challenge ourselves 

to provide the highest level of products and services, such 

as renew the branding and positioning of what we call it “The 

next-G” Grasindo education and children books.
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D20 꾸르트 에 롱그
 Courtes et longues

프랑스 / France
아동 도서 Children's Books

6, rue Devéria 75006, France
www.cleditions.com

Boujon Emilie
emilie@hanneleandassociates.fr



354 국제관

D20 나땅
 Nathan

프랑스 / France
아동도서, 청소년, 교육

Children's Books, Young Adult, Education

25 rue Pierre-de-Coubertin 

75013, France
www.nathan.fr

Behrend-Wilcox Talia 

tbehrend-wilcox@nathan.fr 
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D20 누벨 시테
 Nouvelle Cité

프랑스 / France
아동도서, 문학 & 픽션, 논픽션, 종교, 행정 & 경영, 웰빙 

Children's Books, Literature & Fiction, Non Fiction, Religion, 
Administration & Managment, Well Being

Domaine d'Arny 91680
www.nouvellecite.fr

Filicic Nicolas
n.filicic@lesbelleslettres.com 
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B20 더 이코노미스트
 THE ECONOMIST

영국 / UK
잡지 Magazine

Ms. Su-Yeon Shin 신수연

UPA Building 44 Daehak-ro 

Jongno-gu, Seoul 03122, South 

Korea
02-3672-0044
upa@upa.co.kr
www.upa.co.kr

Mr. Byung Wook So 소병욱

82-2-708-2572
sbw@upa.co.kr
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A21 도요 게자이
 TOYO KEIZAI INC

일본 / Japan
출판사 Publisher

Kenichi Komahashi
1-2-1 Nihonbashi Hongokucho, 
Chuo-ku, Tokyo 103-8345, 
Japan
str.toyokeizai.net

Satoshi Kawasaki
81-3-3246-5606
s-kawasaki@toyokeizai.co.jp

1895년 설립된 도쿄 게이자이(Toyo Keizai)의 도서들은 경제학·경영학 

교재에서 전문 서적에 이르기까지 다양합니다. 또한 사업에 유용한 비즈니스 

실재 및 자기계발 출판물에서 일반 독자를 대상으로 한 문화 및 금융 

서적에 이르기까지 광범위한 분야의 흥미로운 도서를 편집·출판하기 위해 

노력합니다.

Our company was established in 1895. Toyo Keizai’s books 

range from economics and business administration textbooks 

to specialty books, and from business practice and self-
development publications that are useful for businesses, to 

cultural and financial books aimed at general readers, we strive 

to edit and publish a wide-range of interesting titles.
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A26 도한 유통
 Tohan Corporation 

일본 / Japan
저작권 에이전시, 일본 내 출판 유통, 해외 도서 수입 및 수출, 이벤트 운영  

Agency, Publication Distributor in Japan, Import foreign books & 

Exporting to overseas, Event Operations

Toshitaka Kondo
6-24 HIGASHIGOKEN-CHO 

SHINJUKU-KU TOKYO 162-
8710 JAPAN
www.tohan.jp/english

Mr. Akira Uchida
81-3-3266-9593
aki01_uchida@tohan.co.jp

도한유통(Tohan Corporation)은 일본 최대의 서적 유통회사 중 

하나입니다. 또한 당사는 일본 출판물 수출, 외국 서적 수입, 일본 서점 판매, 

저작권 대행 및 해외 행사 운영 사업을 전개합니다. 저작권 대행사로서 

구축해온 20년 이상의 경험을 살려 일본 및 해외 출판사와 거래합니다. 전 

세계적으로 일본 서적 번역에 대한 수요가 높아 매년 1,500건 이상의 저작권 

계약을 체결하고 있으며, 디지털 도서 저작권도 취급합니다. 

Tohan Corporation is one of the biggest publication distributing 

company in Japan. We also are doing business about exporting 

Japanese publications, importing foreign books and sell them 

to Japanese bookshops, rights agency and overseas events 

operations. We deal with Japanese and overseas publishers 

by taking advantage of our more than 20 years of experience 

as a copyright agent. There is high demand for translations of 
Japanese books around the world, so we do business more 

than 1,500 copyright agreements every year. We also dealing 

digital titles copyrights.
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D27 독립출판사협회
 Independent Publishers 
 Association of Taiwan

대만 / Taiwan
총류 General

Rm. 4, 10F., No.25, Sec. 1, 
Nanjing E. Rd., Zhongshan Dist., 
Taipei City 104, Taiwan
www.facebook.com/

indiepublishers

Liu, Gi
886-2-2537-2497
liugi26@gmail.com

2015년 설립된 독립출판사협회(Independent Publishers Association)는 

독립 출판과 독서 문화를 촉진하고, 독립출판사 간 소통을 강화하며, 

독자들에게 독서의 즐거움을 환기시키고, 대만 출판업에 다양한 상상력을 

제공하는 데 주안점을 두고 있습니다. 

The Independent Publishers Association was established 

in 2015, focusing on promoting the culture of independent 
publishing and reading, trying to create more communications 

between independent publishers and also evoking more 

pleasure of reading among readers, providing more various 

imagination for publishing business in Taiwan.
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D20 드클레 드 브로워
 Declée de Brower

프랑스 / France
논픽션, 종교 Non Fiction, Religion

10 rue Mercoeur 75011
www.elidia.fr

Filicic Nicolas
n.filicic@lesbelleslettres.com
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A29 디자인 미디어 출판
 Design Media Publishing 
 (UK) Limited

영국 / UK

Mr. Kang Wing Choy
12 Gordon Road, London N3 

1EH, UK
www.designmediauk.com

Ms. Tan Kam
44-(0)-7859064548
tan_kam@hotmail.com

디자인 미디어는 AR(증강현실) 아동도서 및 기타 게임 관련 도서를 

전문적으로 출판합니다. 당사는 세계 정상급 도서를 출판하며, 전 세계 모든 

대륙에서 여러 공동 출판 제휴사들과 협력하고 있습니다. 디자인 미디어가 

추구하는 컨셉은 세계 AR 아동도서의 공유경제입니다. 당사 플랫폼에 

참여한 모든 사람이 저렴한 비용으로 양질의 세계 정상급 아동 도서를 즐길 

수 있습니다. 현재 디자인 미디어는 한국에서 공동 출판 제휴사를 찾고 

있습니다. 

Design Media specialize in publishing AR children books and 

other games related books. We produce world-class book 

and work with a lot of different co-publishing partners from all 
continents. Our concept is Shared Economy in AR Children 

Publishing for the World. Everyone joining our platform can 

enjoy low cost and good quality world-class children books. In 

Korea, we are looking for co-publishing partner.
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A15 딕시 북스 출판 
 Dixi Books Publishing

불가리아 / Bulgaria

9B, Pozitano Str., fl. 1, off.2, Sofia 

1000, Bulgaria
www.dixibooks.com

Ayse Ozden
ayse@dixibooks.com

딕시북스(Dixi Books)는 불가리아에 본사를 둔 영어 출판사입니다. 당사는 

픽션 및 논픽션 부문에서 아동과 성인을 위한 도서를 출판합니다. 당사의 

출판 계획은 매년 30여권의 신간을 출판하는 것입니다. 주력 부문은 생태, 

친환경 정책, 에코픽션, 교육, 역사, 철학, 문학, 여행 및 아동도서입니다.

Dixi Books is an English language publishing house located in 

Bulgaria. We publish both in the children's and adult categories, 
in fiction and non-fiction. Our publishing plan is to publish 30 

books per year all of which are new publications. Our focus 

segments are ecology, green politics, eco-fiction, education, 
history, philosophy, literature, travel and children's books.



363 International Exhibitors

D20 라 마티니에르 
 La Martinière

프랑스 / France
예술, 일러스트 도서 Art, Illustrated Books

57, rue Gaston Tessier 75019
www.editionsdelamartiniere.fr

Sorel Adélaïde
asorel@lamartiniere.fr
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D20 라지아떼크 
 L'Asiathèque

프랑스 / France
문학 & 픽션, 논픽션, 참고서, 교육, 종교

Literature & Fiction, Non Fiction, References, Education, Religion

62 rue André Joineau 93310
www.asiatheque.com

Filicic Nicolas
n.filicic@lesbelleslettres.com
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C31 러시아 도서 연합 
 Russian Book Union

러시아 / Russia
아동, 만화/그래픽노벨, 요리/건강/운동, 공예/취미/가정, 사전/백과사전, 
교육/육아, 역사, 언어, 법, 문학/픽션, 철학/종교, 정치/사회과학, 참고서/

교과서, 10대/청소년, 여행 Children, Comics/Graphic Novels, Cooking/

Health/Fitness, Crafts/Hobbies/Home, Dictionary/Encyclopedia, 
Education/Parenting/Teaching,  History, Languages, Law, 

Literature/Fiction, Philosophy/Religion, Politics/Social Sciences, 
Reference/Test preparation/Textbooks, Teen/Young Adult, Travel

Mr. Leonid Palko
Oktyabr'skaya Ulitsa, 4к2, 
Moskva, Russia 127018
www.bookunion.ru

Ms. Margarita Bodarchuk
7-495-688-14-38
bookunion@bookunion.ru

러시아 도서 연합은 러시아의 공공기관으로 도서 산업의 모든 분야 활동과 

독서를 촉진하기 위해 노력하고 있습니다. 

Russian Book Union is the leading public organization uniting 

the representations of all branches of the book industry and of 
the promoting reading.
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D20 레 벨 레트르 
 Les Belles Lettres

프랑스 / France
논픽션, 종교 Non Fiction, Religion

95, boulevard Raspail 75006
www.lesbelleslettres.com

Filicic Nicolas
n.filicic@lesbelleslettres.com
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D20 레 푸흐미 루즈 
 Les fourmis rouges

프랑스 / France
아동 도서 Children's Books

32 avenue du Préssident-Wilson 

93100
www.editionslesfourmisrouges.fr

Boujon Emilie
emilie@hanneleandassociates.fr
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D27 레브북스 
 REVE BOOKS CO., LTD.

대만 / Taiwan
로맨스, 판타지, 미스터리, 공포, BL 소설 

Romance, Fantasy, mystery, Horror, 
and Male Romance (Boy’s Love) fictions

9F.-1, No.113, Sec. 1, Zhongshan 

Rd., Shulin Dist., New Taipei City 

238, Taiwan (R.O.C.)
chilinbook.weebly.com

Sandy Lin
886-2-2684-2577
jsagencytw@gmail.com

레브북스(Reve Books)는 2011년 설립된 대만 출판사로 로맨스, 판타지, 

미스터리, 호러, 남성 로맨스(보이즈 러브) 픽션을 비롯해 대만 및 중국 

작가들의 작품을 중국어로 출판합니다. 또한 2017년부터는 태국 소설을 

비롯한 비중국어권의 도서를 번역/출판하기 시작했습니다. 여러 작가들을 

대표해 보다 많은 국가에 이들의 책을 소개하고자 합니다.

Established in 2011, Reve Books is a publishing company in 

Taiwan. We publish Chinese-language books  from Taiwanese 

and Chinese writers, including romance, fantasy, mystery, 
horror, and male romance (boy’s love) fictions. We started to try 

publishing books translated from non-Chinese Language, such 

as Thailand novels from 2017. We also represent some authors 

and are looking to introduce their books to more countries.
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D27 레이스트랙 
 Racetrack, Inc.

대만 / Taiwan

7F., No. 40, Ln. 208, Wenhu 

St., Neihu Dist., Taipei City 114, 
Taiwan (R.O.C.)
www.wowbwow.com

886-2656-689
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B1 레지오 칠드런 
 REGGIO CHILDREN

이탈리아 / Italy

CLAUDIA GIUDICI
I-42124 REGGIO EMILIA, VIA 

BLIGNY 1A
claudiagiudici@reggiochildren.it
www.reggiochildren.it

Francesca Marastoni
390522513752
francescamarastoni@reggiochil
dren.it

1994년에 레지오 에밀리아 지방자치당국에 의해 설립된 레지오 칠드런은 

아동의 권리와 잠재력을 보호하고 개발을 목적으로하는 국제센터로, 

양질의 교육을 받을 아동의 권리를 증진시킨다. 또한 레지오 에밀리아의 

시립아동기관과 전 세계의 여러 교육자 및 연구자들 사이에 수년 동안 준비돼 

온 교육 및 문화교류프로그램을 관리한다. 또한 레지오 에밀리아식 접근법과 

관련된 프로젝트와 반향에 대한 내용을 출판하여 아동의 지식과 사고를 

표현하고 있다. 

Reggio Children – International Center for the Defense and 

Promotion of the Rights and Potentials of All Children –  was 

founded in 1994 by the Municipality of Reggio Emilia to promote 

children’s right to quality education, and manage the educational 
and cultural exchange initiatives that had been taking place for 
many years between the municipal early childhood institutions 

of Reggio Emilia and a large number of educators and 

researchers from around the world. It also publishes projects 

and reflections on the Reggio Emilia Approach, giving voice to 

children’s knowledges and thoughts.
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D27 로커스 출판 
 Locus Publishing Company

대만 / Taiwan
총류 General

11F, NO.25, Sec. 4, Nan-King 

East Road, Taipei 10550, Taiwan
www.locuspublishing.com

Vinelle Pan
886-2-8712-3898
vinelle@locuspublishing.com

비즈니스, (회고록, 전기, 여행기 등을 비롯한) 논픽션, (특히 개인 성장에 

초점을 맞춘) 자기계발서, 일러스트레이션북, 픽션, 문학, 청소년 도서, 

역사소설 분야에 주력하는 대만 출판사.

A Taiwanese publisher focused on business, non-fiction stories 

(including memoirs, biographies, and travelogues), self-help 

(especially about personal growth), illustrated books, fiction, 
literature, young adult books, historical novels, etc.
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D20 뤼 뒤 몽드 
 Rue du Monde

프랑스 / France
아동 도서 Children's Books

5, rue de Port Royal 78960
 

Boujon Emilie
emilie@hanneleandassociates.fr

50권의 아동도서를 집필한 알렝 세레(Alain Serres)는 1996년 천 여개에 

이르는 도서관, 학교, 비영리단체의 재정적 도움을 받아 독창적인 출판사를 

설립했습니다. 첫 번째 신간 "어린이 권리에 관한 위대한 책(The great book 

of children's rights)"은 1996년 11월 출판되었고, 현재 당사 카탈로그에는 

230권이 넘는 신간들이 있습니다. 뤼 뒤 몽드의 목표는 무엇일까요? 당사는 

아이들이 세계와 다른 문화를 발견하고 선입견을 없애며  역사적으로 중요한 

사건들을 이해하고 유머와 상상력을 잃지 않은 채 비판적 사고를 넓히고 

연마하도록 이끄는 책들을 출판할 수 있다고 믿습니다.

In 1996, Alain Serres, author of 50 children's books, created an 

original publishing house with the financial help of 1000 libraries, 
schools and non-profit organizations. The first book, "The great 
book of children's rights", was published in November 1996. 
The catalogue now boasts over than 230 titles. What is the aim 

of Rue du Monde ? To believe that an independent company 

can publish books that encourage children to discover the 

world and other cultures, to get rid of preconceived ideas, to 

understand key dates in history, to allow them to expand and 

sharpen their critical minds ... without forgetting humour and 

imagination.
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D27 리틀 뉴턴 과학교육
 Little Newton Science 
 Education Company Ltd.

대만 / Taiwan
교육 Education

6F., No.98-1, Guangming St., 
Xindian Dist., New Taipei City
www.enewton.com.tw

Joyce Lee
886-2-2911-6068
joycelee1792@gmail.com

리틀 뉴턴 과학교육(Little Newton Science Education Company 

Ltd.)은 현재 '뉴턴 잡지', '아동 및 유아용 리틀 뉴턴' 등과 같은 다양한 

브랜드의 도서 및 전자책을 출판/감독하고 있습니다. 이외에도 만화, 

아동도서, 다큐멘터리, 기타 과학 및 역사 도서를 출판하고 있습니다. 당사의 

목적은 어린이들에게 과학의 기초, 방법 및 방향을 제시하는 데 있습니다. 

지난 20년 동안 리틀 뉴턴 시리즈는 총 29개의 골든 트립포드상을 

수상했습니다. 

Little Newton Science Education Company Ltd. currently 

publishes and oversees numerous different brands of books 

and eBooks, such as: Newton magazine, Little Newton for 
Kids and Toddlers, and so forth. We also additionally publish 

comics, children’s books, documentaries, and other scientific 

and historical products. Our aim is to provide children with a 

scientific foundation, method, and direction. For over 20 years, 
the Little Newton series has been honored with a total of 29 

Golden Tripod Awards in Excellence.
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D20 마르셀 에 조아킴 
 Marcel et Joachim

프랑스 / France
아동 도서 Children's Books

39 avenue Georges V 75008
www.marceletjoachim.fr

Boujon Emilie
81-(0)3-4355-1110
emilie@hanneleandassociates.fr
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B1 마우리지오 코라이니 
 MAURIZIO CORRAINI SRL

이탈리아 / Italy

Maurizio Corraini
VIA I. NIVEO 7A MANTOVA
rights@corraini.com
www.corraini.com

GIOVANNA BALLIN
39 3488540792
rights@corraini.com

현대 아트갤러리와 같은 예술업계에서 활동하던 당사는 틈새시장을 

공략하는 방법을 알고 1973년 출판업계에서의 활동을 시작하게 된다. 품질을 

중요시하지만 합리적인 가격대의 틈새시장을 공략하는 방법을 알고 시장에 

진입하여 이탈리아와 전 세계로 시장을 확장해 왔다. 코라이니 출판사는 특히 

그래픽과 디자인에 주력하고 있으며 브루노 무나리와의 협업은 아동을 위한 

미술가 도서에 대한 관심을 불러일으켰다. 코라이니 출판사는 이탈리아와 

전 세계 예술가와 일러스트레이터, 디자이너들에게 개방된 출판 워크숍으로 

일종의 맞춤형 서적이 제작되고 프로젝트가 빛을 보는 공간이다. 

Coming from a non-publishing background, from the art worlds 

as contemporary Art Gallery since 1973 , we entered the market 
knowing how to work with niches; niches that prize quality, but 
which can be affordable and widened by looking in Italy and 

around the world
Corraini publications are devoted particularly to graphics 

and design and the collaboration with Bruno Munari brought 
a special attention to the world of artists’ books for children. 
Edizioni Corraini is a publishing workshop open to Italian and 

International artists, illustrators and designers: a sort of space 

where tailor-made books and projects see the light.
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D20 메모 
 MeMo

프랑스 / France
아동 도서 Children's Books

5, passage Douard 44000
www.editionsmemo.fr

Boujon Emilie
emilie@hanneleandassociates.fr
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A16 메타 출판 
 Mehta Publishers

인도 / India

A-16 Naraina Ind. Area, Phase 2. 
110028 New Delhi, India
www.mehtapublishers.com

Mr. Gautam Mehta
gautam@mehtapublishers.com

메타 출판은 50년 이상 도서 인쇄 및 출판에 주력해온 출판사입니다. 수년 

전에는 아동도서 출판에 진출해 전 세계 작가들과 일러스트레이터들이 

참여한 300여 권의 도서를 출판했습니다. 프랑크푸르트, 볼로냐, 뉴델리, 

샤르자, 런던 등과 같은 도서박람회를 자주 방문/참여합니다. 당사의 책은 

영어로 출판되며 전 세계에 배포/판매되고 있습니다. 주로 0~10세 아동들을 

위한 그림책, 보드북, 액티비티북을 제작합니다. 

We are an over 50 year old company with interests in book 

printing and publishing. We forayed into children book publishing 

few years back and have published close to 300 titles of 
authors and illustrators from around the globe. We frequently 

visit and participate in fairs, such as, Frankfurt, Bologna, New 

Delhi, Sharjah, London etc. We publish our books in English and 

are being distributing and selling rights worldwide. We mainly 

produce picture books, board books and activity books for the 

age group of 0-10.
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A13 뮬렌호프 부커라이
 Meulenhoff Boekerij 

네덜란드 / The Netherlands

Amstelplein 34, 1096 BC 

Amsterdam, The Netherlands
www.meulenhoffboekerij.nl

Mrs. Paloma Sanchez van Dijck
psanchez@meulenhoffboekerij.nl

뮬렌호프 부커라이(Meulenhoff Boekerij)는 암스테르담 중심부에 위치한 

네덜란드의 주요 출판사 중 하나입니다. 당사는 픽션 및 논픽션 수상작에서 국제적 

베스트셀러 범죄소설 및 여성소설에 이르기까지 다양한 분야와 장르에 걸쳐 

매년 약 200권의 책을 출판합니다. 40명의 헌신적인 인원들로 구성된 출판팀을 

보유한 뮬렌호프 부커라이는 저명한 문학 출판사로, 당사의 명망 있는 목록에는 

국제적으로 호평 받는 작가들뿐만 아니라 네덜란드의 그 어떤 출판사보다 많은 

수의 노벨상 수상자 작품들이 포함되어 있습니다. Gabriel García Marquez, 

Roald Dahl, John Boyne, Junichiro Tanizaki, Laurent Binet, Lena 

Dunham, Min Jin Lee, Françoise Sagan, Haemin Sunim, Willy Vlautin, 

Jens Christian Grøndahl, Karl Marlantes, Takashi Hiraide, Mario Vargas 

Llosa, Jung Chang, David Foster Wallace 등과 같은 훌륭한 작가들의 책을 

출판한 것을 영광으로 생각합니다. 

Meulenhoff Boekerij is one of the leading trade publishers in the 

Netherlands, based in the heart of Amsterdam. We publish around 

200 books a year across many different fields and genres, from 

prize-winning literary fiction and non-fiction to internationally 

bestselling crime and women’s fiction. Our team consists of 40 

dedicated people.  Meulenhoff Boekerij is a distinguished literary 

publishing house, whose prestigious list features internationally 

acclaimed authors and more Nobel Prize laureates than any 

other Dutch publisher. We are honored to publish writers like 

Gabriel García Marquez, Roald Dahl, John Boyne, Junichiro 

Tanizaki, Laurent Binet, Lena Dunham, Min Jin Lee, Françoise 

Sagan, Haemin Sunim, Willy Vlautin, Jens Christian Grøndahl, Karl 
Marlantes, Takashi Hiraide, Mario Vargas Llosa, Jung Chang, David 

Foster Wallace and many others. 
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D27 미러픽션 
 MirrorFiction 

대만 / Taiwan
총류 General

4F., No.45, Dongxing Rd., Xinyi 
Dist., Taipei City 11070 Taiwan
www.mirrorfiction.com

Liu Pu
886-2-6633-3500
liupu@mirrorfiction.com

대만에 본사를 미러픽션(Mirrorfiction)은 전 세계의 소설 및 대본 작가들이 

작품을 공유할 수 있는 플랫폼입니다. 당사는 문학에이전트 종합시스템을 

통해 문학 창작에 관심이 있는 인재들을 체계적으로 육성하고 지원합니다. 

당사의 목표는 보다 많은 스토리 및/또는 대본이 출판되고 나아가 여러 

형태로 전환되도록 촉진하는 데 있습니다.

Based in Taiwan, Mirrorfiction is a platform for worldwide 

fictions and script writers to share their stories. We 

systematically cultivate and support those talents who are 

interested in literary creations with a comprehensive literary 

agent system. Our goal is that more stories and/or scripts could 

be published and turned into various forms.
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D27 미루 출판 
 MiLu Publishing

대만 / Taiwan
아동, 그림책 Children book, picture book

2F, NO. 786-1, Zhongzheng 

Rd, Zhonghe Dist, New Taipei 
City,235, Taiwan
www.milupublishing.com

Emily Chiang
886-2-3234-0885 #225
emily99974@gmail.com

2017년 설립된 미루(Mi:Lu) 출판은 중국어 번체로 아동 도서를 출판하며, 

아동 교육 및 국제문화교류를 지원하는 활동을 전개합니다. 또한 미루 출판은 

저명한 대만 작가들과 협력하고 있으며, 체코에서 Liu Ka-shiang, Wu 

Ming-yi, Lo Ch'ing과 같은 작가들의 책을 체코어로 출판합니다. 

Founded in 2017, Mi:Lu publishes books for kids in traditional 
Chinese language. They also do activities supporting childreń s 

education and international culture Exchange. Besides, Mi:Lu 

cooperates with several famous Taiwanese authors and publish 

their books in Czech into Czech language, such as Liu Ka-

shiang, Wu Ming-yi, Lo Ch́ ing.
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A35 방글라데시대사관, 서울 
 Bangladesh Embassy, Seoul

방글라데시 / Bangladesh

Mr. Abida Islam
17 Jangmun ro, 6gil, Yongsan-gu, 
Seoul 04393, South Korea
www.bdembassykorea.org

Ruhul Amin 루훌 아민

010-3735-1971
ruhul.amin@mofa.gov.bd

Jordan Yoo 유호경 

010-3108-5482 

yhk88zzang@hanmail.net
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B24 베로니카 레인 북스 
 VERONICA LANE BOOKS

미국 / USA
예술/사진, 경영/금융, 아동, 요리/건강/운동, 교육/육아, 역사, 언어, 문학/

소설, 철학/종교, 자기계발, 10대/청소년 Arts/Photography, Business/

Money, Children, Cooking/Health/Fitness, Education/Parenting/

Teaching, History, Languages, Literature/Fiction, 
Philosophy/Religion, Self-Help, Teen/Young Adult

Mr. Etan Boritzer
2554 Lincoln Blvd, Suite142, 
Venice, California, 90291, USA
www.veronicalanebooks.com

Mr. Etan Boritzer
1-310-621-2144
etan@veronicalanebooks.com

1992년부터 베로니카 레인 북스는 당사 슬로건이기도 한 '차이를 만들어내는 

책!'을 출판하는 데 전념해왔습니다. 베로니카 레인 북스는 모든 장르에서 

베스트셀러 도서를 출간하며, 매우 강력한 아동도서 카탈로그를 보유하고 

있습니다. 당사는 인성교육, 긍정적인 사회 가치를 제공하는 한편 어려운 주제를 

다루는 책들을 출판하기 위해 노력합니다. 당사에서 출판한 책들은 비판적 

사고력 및 정서적 사회적 지성을 발달시키는 데 도움을 주어 아동과 부모, 사서와 

교육자들로부터 높이 평가받고 있습니다. 현재 베로니카 레인 북스의 책들은 

인쇄책과 전자책을 비롯한 모든 형태를 취해 16개 언어로 전 세계에 출판됩니다. 
한국 출판사 및 독자도 당사의 재미있고 교육적인 문학 도서들을 높이 평가할 

것이라 확신합니다!

Since 1992, Veronica Lane Books has made the commitment to 

publish ‘Books That Make A Difference!’ which is also our slogan. 
We publish bestselling books in all genres with a very strong 

catalog of Children’s Books. Our efforts are to publish books that 
provide character education, positive social values and address 

difficult subjects. These books are appreciated by children, 
parents, librarians and educators as the books help in developing 

critical thinking skills, emotional and social intelligence. Our books 

are now published and 16 languages with global distribution in all 
formats including print books and eBooks. We feel strongly that 
Korean publishers and Korean readers will appreciate our fun and 

educational literary offerings! 
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B23 벤치마크 교육출판 
 Benchmark Education 
 Company

미국 / USA
아동, 교육/육아 Children, Education/Parenting/Teaching

Mr. Tom Reycraft
145 Huguenot Street, New 

Rochelle, NY 10801, USA
www.benchmarkeducation.com

Ms. Tammi Thrapsimis 

1-914-560-1214
TThrapsimis@ 

benchmarkeducation.com

벤치마크 교육출판은 아이들에게 영어를 말하고 읽을 수 있도록 가르치며 

교사들이 영어를 보다 효과적으로 가르칠 수 있도록 도와주는 교육도서 및 

교사 자료를 출판합니다. 인쇄 및 디지털 버전을 사용할 수 있습니다. 

Benchmark Education publishes educational books and teacher 
resources designed to teach children to speak and read English 

and to help teachers teach English more effectively. Print and 

digital versions are available. 
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D20 베아티튜드 
 Béatitudes

프랑스 / France
종교 Religion

Burtin 41600
www.editions-beatitudes.fr

Filicic Nicolas
n.filicic@lesbelleslettres.com
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B1 봄피아니 
 Bompiani - Giunti Editore

이탈리아 / Italy

Sergio Giunti
Via Bolognese 165 50139 

Firenze
info@bompiani.it
www.bompiani.it

Manuela Melato
m.melato@giunti.it

1929년에 설립된 봄피아니는 항상 고품질 출판에 기반을 두고 혁신을 

추구해 왔다. 봄피아니의 출판목록은 까뮈, 스타인벡, 사르트르, 엘리엇, 

케르테스, 모디아노, 알렉시에비츠 등 10인의 노벨상 수상자들과 에코, 

알바로, 모라비아, 부파리노 등 캄피엘로상과 스트레가 상을 수상한 작가 등 

이태리 및 전 세계에서 가장 영향력 있는 작가들의 서적 출판을 다뤘다. 또한 

풍부한 삽화가 들어간 서적뿐만 아니라 철학과 자서전, 인문과학, 서술형 

논픽션 등이 포함된 방대한 논픽션 목록을 보유하고 있다. 

Bompiani, founded in 1929, has always been oriented to 

high quality production and open to innovation. Its catalogue 

features some of the most influential writers of the Italian and 

international scene with ten Nobel winners such as Camus, 
Steinbeck, Sartre, Eliot, Kertész, Modiano, Aleksievič and Strega 

and Campiello awarded authors like Eco, Alvaro, Moravia and 

Bufalino. It also has a strong non-fiction list covering philosophy, 
biographies, human sciences, narrative non-fiction as well as 

richly illustrated titles.
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C11 북 디파지토리 
 BOOK DEPOSITORY

영국 / UK
예술/사진, 경영/금융, 아동, 만화/그래픽노벨, 컴퓨터/기술, 요리/건강, 

공예/취미/가정,사전/백과사전, 교육/육아, 역사, 언어, 법, 문학/소설, 정치/

사회과학, 참고서/교과서, 과학/기술/의학, 자기계발, 10대/청소년, 여행 Arts/

Photography, Business/Money, Children, Comics/Graphic Novels, 
Computers/Technology, Cooking/Health/Fitness, Crafts/Hobbies/

Home, Dictionary/Encyclopedia, Education/Parenting/Teaching,  
History, Languages, Law, Literature/Fiction, Philosophy/Religion, 

Politics/Social Sciences, Reference/Test preparation/Textbooks, 
STM, Self-Help, Teen/Young Adult, Travel

Mr. Chris McKee
1 Worship Street – Principal 
Place, London EC2A 2FA, 
United Kingdom
www.bookdepository.com

Ms. Sofia Guindo
34 645823242
morasofi@amazon.com

북 디파지토리(bookdepository.com)는 전 세계에서 유일하게 2천만 권이 

넘는 도서와 무료 배송 서비스(최소비용 없음)를 제공하는 선도적인 국제 

서적 소매업체입니다. 영국에 본사를 둔 당사는 한국 원화를 비롯한 26개의 

현지 통화로 도서를 전시하며 160여개국으로 배송합니다. 북 디파지토리는 

500만 명이 넘는 이메일 가입자와 40만 명 이상의 소셜 미디어 팔로워를 

보유하고 있습니다. 북 디파지토리는 도서 선택, 접근성 및 가격 적정성을 

개선함으로써 "누구나 원하는 모든 책을"이라는 비전을 실현하고자 합니다.

Book Depository (bookdepository.com) is a leading international 
book retailer with a unique offer – over 20 million books and 

free delivery worldwide (no minimum spend). Based in the UK, 
we ship to over 160 countries displaying books in 26 different 
local currencies, including South Korean Won. We have over 5 

million email subscribers and 400,000+ Social Media followers. 
Book Depository’s vision is to provide “All Books Available to 

All” by improving selection, access to and affordability of books. 
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B25 북경회서가합인쇄유한공사 
 Beijing allied fortune printing 
 Co., Ltd.

중국 / China
어린이, 요리/건강/운동 Children, Cooking/Health/Fitness

Mr. Ming Deng
1501-Building No.5,Ronghua 

International, No.10 Rong Hua 

South Road, BDA, Beijing 

100176, China
www.af-print.com 

Mr. Ming Deng
0086 13810573036
Daniel@af-print.com

Beijing Allied Fortune International trade Co., Ltd (A&F)는 

25년 이상의 제조 및 출판 경험을 겸비한 팀이 운영하는 최첨단 공장 

5개로 구성된 풀서비스 인쇄회사입니다. 당사의 포괄적인 서비스는 

인쇄 · 제본 · 수작업 · 포장을 포함하며 이에 국한되지 않습니다.

Beijing allied fortune international trade Co.,Ltd (A&F) is a full-
service printing company consisting of five state-of-the-art 
plants managed by a team that brings combined manufacturing 

and publishing experience of over 25 years. Comprehensive 

services include, but are not limited to the following: 

Printing · Binding · Handwork · Packaging



388 국제관

B1 북온어트리 
 BOOK ON A TREE

영국 / UK
아동, 10대/청소년 Children, Teen/Young Adult

Lorennzo Rulfo (General 
Manager)
9 Greyfriars Road Reading, 
Berkshire, RG1 1NU  United 

Kingdom
lorenzo@bookonatree.com
bookonatree.com

Rosamaria Pavan (Foreign 

Rights Manager)
393355277374
rosam@bookonatree.com

북온어트리는 스토리텔링 에이전시로 베스트셀러 작가인 피에르도메니코 

바칼라리오와 가장 인기 있는 이태리의 작가들에 의해 공동으로 설립되었다. 

당사는 아동용 및 청장년을 위한 책을 출간하여 전 세계의 잘 알려진 

출판사에 판매를 한다. 북온어트리는 그 중에서도 아래와 같은 출판사들과 

작업을 한다. 이탈리아: 몬다도리, 피엠메, 디즈니 이탈리아, 살라니, 

일 카스트로, 에이나우디 라가찌. 스페인: 그루포 플라네타, 라 갈레라. 

프랑스: 바야드, 플래마리온, 에코일 드 로시리, 포켓 쥬네스. 미국: 디즈니 

퍼블리싱 월드와이드. 북온어트리는 2019년에 구이도 스가르돌리가 쓴 

더 스톤(피엠메)으로 스르레가 칠드런상을 수상했다. 피에르도메니코 

바칼라리오(이탈리아 몬다도리)가 쓴 데저트 팍스 역시 올해 스트레가에서 

최종 후보로 올라간 작품이다. 기타 성공적인 책들로는 다비데 모로시노토가 

써서 10개 언어로 출간되고, 2017 이태리 안데르센상을 수상하고 2018년 

런던에서 개최된 번역상 수상식에서 북트러스트 북 레드스타상을 수상한 

더포켓워치갱 책이 있다.

Book on a Tree is a storytelling agency, founded by the 

bestselling author Pierdomenico Baccalario together with the 

most popular Italian authors. We create and sell children’s and 

YA books to leading publishers around the world. We work 

with the following publishers, among many others: in Italy: 

Mondadori, Piemme, Disney Italy, Salani, il Castoro and Einaudi 
Ragazzi.In Spain, Grupo Planeta and La Galera. In France: 
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Bayard, Flammarion, Ecoile de Losiris and Pocket Jeunesse. In 

the US: Disney Publishing Worldwide. 
We won the Strega Children Prize 2019 with The 

Stone (Piemme) by Guido Sgardoli. The Desert Foxes by 

Pierdomenico Baccalario (Mondadori, Italy) was also finalist 
at the Strega this year. Other successful books are The 

Pocket Watch Gang by Davide Morosinotto (Mondadori, Italy), 
translated in 10 languages and winner of the Italian Andersen 

Award in 2017 and Red Stars winner of in Other Words – 

Booktrust’s Book in Translation Award in London in 2018.
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D27 브랜든 문화크리에이티브 
 Brandon Cultural and creative 
 Co., Ltd.

대만 / Taiwan
총류 General

8F.-7, No.95, Jinghou St., 
Wenshan Dist., Taipei City 116, 
Taiwan (R.O.C.)
www.facebook.com/

PestleDigitalMedia

Polly Ho
886-2-2930-8032
pollyho0916@gmail.com

브랜든 문화크리에이티브(Brandon Cultural and Creative Co., Ltd)는 

2012년 설립되었고, 모회사는 대만에서 80년 넘게 운영되어온 Royal Art 

Printing Company입니다. 모든 제품에 대해 최고의 컨텐츠와 인쇄 품질을 

제공하는 당사는 United Distribution Co., Ltd와의 협력을 통해 가장 

광범위한 유통 채널을 갖추고 있습니다. 

독자들에게 보다 다양하고 유용하며 흥미로운 책을 제공하기 위해 최고 

품질의 가장 창의적인 제품을 생산하는 일에 끊임없이 도전하고 있습니다. 

Brandon Cultural and Creative Co.,Ltd was established in 2012. 
Our parent company is Royal Art Printing Company, which is 

a running operation for over 80 years in Taiwan. We provide 

the best content and printing quality on all our products. We 

cooperate with United Distribution Co., Ltd and present the 

widest distribute channels.
To offer our readers with more diverse, useful and interesting 

books, we never stop challenging ourselves with producing the 

best quality and the most creative products.
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C25 블레이크 출판 
 Blake Publishing 

호주 / Australia
아동, 교육/육아, 10대/청소년 Children, 

Education/Parenting/Teaching, Teen/Young Adult

Mr. Nadeem Ansari
655 Parramatta Road, 
Leichhardt NSW 2040, Australia
www.blake.com.au

Mr. Nadeem Ansari
61-2-85854013
nadeem@blake.com.au

블레이크 교육(Blake Education)은 유치원, 초등학교, 중학교 수준의 수상 

도서 및 국제적으로 유명한 서적을 출판합니다. 또한 초등교육뿐만 아니라 

중등교육 수준의 모든 분야에 대해 교사용 교재를 출판합니다. 

파스칼 프레스(Pascal Press)는 유치원에서 고등학교 과정까지 학생용 

홈스터디 교재를 출판하는 호주의 선두적인 출판사입니다. 이 모든 도서들은 

"엑셀" 브랜드로, 수학과 글씨 공부 교재는 "타케팅" 브랜드로 출판되며, 양 

브랜드 모두 해당 부문의 시장 주도 브랜드입니다.
지난 5년 동안 블레이크 교육 그룹(Blake Education Group)은 미국 및 

영국 시장을 위한 다수의 공동 에디션을 출판했으며, 북미와 남미, 영국, 유럽, 

아시아, 아프리카 및 중동의 40여개국에 1,750개 이상의 도서 저작권을 

판매해 영어 및 기타 현지 언어로 출판되었습니다.

Blake Education publishes award-winning and internationally 

renowned reading materials for pre-school, primary, junior high-

school and secondary school levels. We also publish teacher 
resource materials in all subject areas for primary school 
level, as well as for secondary school levels under the Instant 
Lessons imprint.

Pascal Press is Australia’s leading publisher of home-study 

materials for students from pre-school to final year of high 

school. All of these books are published under the “Excel” 
brand, while maths and handwriting workbooks are under the 

“Targeting” brand – both brands are market leaders in their 
segments.
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In the past 5 years the Blake Education Group has published 

a number of co-editions for US and UK markets, sold stock and 

licensed (in English as well as local languages) more than 1,750 

titles to 40 countries in North and South America, UK, Europe, 
Asia, Africa and the Middle East.
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B20 블룸버그 비즈니스 위크 
 BLOOMBERG 
 BUSINESSWEEK

미국 / USA
잡지 Magazine

Ms. Su-Yeon Shin 신수연

UPA Building 44 Daehak-ro 

Jongno-gu, Seoul 03122, South 

Korea
02-3672-0044
upa@upa.co.kr
www.upa.co.kr

Mr. Byung Wook So 

82-2-708-2572
sbw@upa.co.kr
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B1 비타 에 펜시에로 
 VITA E PENSIERO- 
 Pubblicazioni dell'Università 
 Cattolica del Sacro Cuore

이탈리아 / Italy
종교 Religion

Franco Anelli
Largo Agostino Gemelli 1
commerciale.vp@unicatt.it
www.vitaepensiero.it

아고스티노 게멜리 신부가 설립한 비타에펜시에로는 고품질로 인정받는 

문화서적 및 종교서적을 선보이는 출판사이다. 현재 카톨릭대학교의 12개의 

과학잡지와 2개의 문화리뷰를 편집하고 있다. 

Founded by Father Agostino Gemelli, the Publishing house 

proposes a qualified and appreciated cultural and religious 

publishing. It edits 12 scientific journals and 2 cultural reviews of 
the Università Cattolica.
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B1 사씨 에디토레 
 SASSI EDITORE SRL

이탈리아 / Italy
종교 Religion

LUCA SASSI
Via Roma 122 B
info@sassieditore.it
www.sassijunior.com

Ester Tomè
0039 0445523772
ester@sassieditore.it

사씨 에디토레는 친환경 아동도서뿐만 아니라 미술, 사진 및 여행책자를 

발간한다. 임프린트에는 사씨 주니어(Sassi Junior)와 사씨 사이언스(Sassi 

Science)가 포함된다. 

Sassi Editore publishes art, photography and travel books, as 

well as environmentally friendly children’s titles. Imprints include 

Sassi Junior and Sassi Science.
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B14 산둥출판전매주식유한공사 
 Shandong Publishing & Media 
 Co., Ltd.

중국 / China
예술/사진, 아동, 만화/그래픽노벨, 요리/건강/운동,  

교육/육아, 역사, 언어, 문학/소설, 정치/사회과학  

Arts/Photography, Children, Comics/Graphic Novels,  
Cooking/Health/Fitness, Education/Parenting/Teaching,  

History, Languages, Literature/Fiction, Politics/Social Sciences

Ms. Tian Lei
189, Yingxiongshan Road,  
Jinan 250002, China
www.sdcbcm.com

Ms. Tian Lei
86 531 82098659
407707027@qq.com

산둥출판전매주식유한공사는 현대적인 출판 작업에 주력하며 디지털/모바일 

출판과 같이 새롭게 개발된 출판산업을 발전시키기 위해 노력합니다. 당사는 

신기술, 새로운 미디어, 새로운 산업 유형뿐만 아니라 편집/인쇄/출판/공급에 

이르는 전체 산업 체인을 보유한 대규모 출판미디어 국영기업입니다.

Shandong Publishing & Media Co., Ltd. focuses on modern 

publishing operation and strives to develop newly-developing 

industries such as digital publishing and mobile publishing. It 
is a state-owned large-scale modern publishing and media 

enterprise that possesses new technology, new media, new 

industrial types and a whole industrial chain of editing, printing, 
publishing and supplying.
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A20 쇼가쿠칸 
 Shogakukan Inc.

일본 / Japan
출판사 Publishing

SHOGAKUKAN Inc.
2-3-1, Hitotsubashi, Chiyoda-ku, 
Tokyo, JAPAN
www.shogakukan.co.jp/en/

company

Shin KOMATSU
81332305539
s-komatsu@mail.shogakukan.
co.jp

1922년 설립된 쇼가쿠칸(Shogakukan)은 초등학생들을 대상으로 한 학습 

잡지 발간에서 시작되었습니다. 현재는 아동잡지에서 일반잡지 분야로 

확대하는 한편 그림책, 그림 가이드, 사전, 백과사전, 문학작품 등을 출판하는 

도서부문을 갖춘 일반 출판사로 거듭났습니다.

Shogakukan, founded in 1922, began by launching learning 

magazines targeting elementary school children. Currently, 
while expanding from children magazines to the general 
magazine field, it has also become a general publishing 

company with a book division that releases picture books, 
pictorial guides, dictionaries, encyclopedias, literary works, etc.
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A6 슈에트 출판 
 Chouette Publishing

캐나다 / Canada
출판사 Publishing

1001, Lenoir St., Suite B-238, 
Montreal H4C 2Z6 Quebec, 
Canada
www.chouette-publishing.com

Ms. Geneviève Lagacé
81332305539
genevieve.lagace@editions-
chouette.com

1987년 설립된 슈에트출판(Chouette Publishing)은 영어 및 프랑스어 

아동도서를 전문으로 하며, (전 세계 50개국 이상에서 20개 언어로 출판된 

그림 동화책) 카이유 시리즈를 출간한 곳입니다.
끊임없이 확대되고 있는 슈에트 카탈로그에는 로보카 폴리, 레이저 

롭, 트루와 무지개왕국, 서니버니, 맥스와 러비와 같은 새로운 라이선스가 

포함되어 있습니다.

0세~9세 아동을 대상으로 새롭게 론칭된 '크랙북 북스'는 스토리텔링에 

새롭고 장난스러운 스토리텔링 접근방식을 적용합니다. 슈에트출판의 목표는 

시각적으로 관심을 불러일으키는 매혹적인 책을 통해 아이들의 호기심을 

자극하고 놀라움을 선사하는 것입니다.

Founded in 1987, Chouette Publishing specializes in children’s 

books in English and in French and is the birthplace of Caillou 

(which books are published in more than 50 countries in 20 

languages around the world).
Ever-expanding, Chouette’s catalog also includes new 

licenses such as Robocar Poli, Ranger Rob, True and the 

Rainbow Kingdom, Sunny Bunnies and Max&Ruby.
Geared toward children from 0 to 9 years of age, our new 

imprint CrackBook Books takes a fresh and playful approach to 

storytelling. Our goal is to spark children’s curiosity and surprise 

them with books that are visually stimulating and captivating.



399 International Exhibitors

A33 슈후토세이카츠샤 
 SHUFU TO SEIKATSU SHA

일본 / Japan
아동, 만화/그래픽노벨, 요리/건강/운동, 공예/취미, 가정, 교육/육아, 자기계발 

Children, Comics/Graphic Novels, Cooking/Health/Fitness, Crafts/

Hobbies, Home, Education/Parenting/Teaching, Self-Help

Mr. Katsuhisa Takanoh
3-5-7 Kyobashi, Chuo-ku, Tokyo 

1030012, Japan
www.shufu.co.jp

Ms. Ayako Yoshikawa
81-03-3563-5261
ayako-yoshikawa@mb.shufu.
co.jp

슈후토세이카츠샤(SHUFU TO SEIKATSU SHA)는 1946년에 설립된 

일반 출판사다. 주요 출판 장르는 요리, 주택과 인테리어, 원예, 공예, 

취미, 패션, 건강과 미용, 육아, 실용적인 살림, 일본어, 일본 만화, 청소년 

소설입니다.

SHUFU TO SEIKATSU SHA is a general publishing company 

founded in 1946. Main publication genre is Cooking, housing 

and interior, horticulture, Crafts, Hobbies, fashion, health 

and beauty, child raising, practical housekeeping, Japanese 

characters, Japanese cartoons, young adult novels.
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B1 스크립타 마네안트 
 SCRIPTA MANEANT SRL

이탈리아 / Italy
출판사 Publishing

MR RAFFAELE MARTENA
A DELL'ARCOVEGGIO 74/2 - 
40129 BOLOGNA (BO) ITALY
segreteria@scriptamaneant.it
www.scriptamaneant.it

MR FRANCESCO IORI
39-338-9695228
f.iori@scriptamaneant.it

스크립타 마네안트는 이탈리아 출판사로 고품질의 미술책자를 전문으로 

제작하는 출판사이다. 스크립타 마네안트는 수년 동안 레오나르도 다빈치와 

미켈란젤로, 라파엘로 등 르네상스 시대의 거장들에게 헌정하는 서적을 

발간해 왔다. 스크립타 마네안트는 주요 예술작품을 현장에서 고해상도로 

촬영하여(예: 로마의 시스틴성당), 그 이미지를 한정판 미술책을 출판하는 데 

사용한다. 

Scripta Maneant is an Itaslian Publishing House specialized 

in High Quality Art Books.  In the years we have published 

importat Books dedicated to Renaissance Masters as Leonardo 

da Vinci, Michelangelo and Raffaello. We realize High Definition 

Phot Campaign on Major Art Site (ie The Sistine Chapel in 

Rome) and use the images for limited edition Art Book. 
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B1 스키라 
 SKIRA

이탈리아 / Italy

MASSIMO VITTA ZELMAN
VIA TORINO 61 - 20123 

MILANO 

MPAGANI@skira.net
www.skira.net

MACS PAGANI
39 3279951101
MPAGANI@skira.net

1928년에 알버트 스키라에 의해 로잔에 설립된 스키라 출판사는 당시 

주요 예술가들의 만남의 장소였던 파리에 사무실을 열었다. 1950년대와 

60년대는 출판사가 세계적으로 크게 성장한 시기이다. 재현된 이미지들을 

넣어 믿을 수 없을 만큼 높은 수준으로 인쇄한 유명한 그랜드 북들이 

탄생했다. 오늘날의 스키라는 세계적인 출판회사로 밀라노와 로마, 파리 및 

뉴욕에 사무실을 두고 있으며 매년 250개 이상의 새로운 서적을 출판함과 

동시에 주요 전시회나 박물관 서비스 등의 작업을 하고 있다. 당사의 

브랜드는 품질 좋은 순수예술 출판사의 대명사가 되었다. 

Established by Albert Skira in Lausanne in 1928, Skira soon 

opens an office in Paris, becoming a place of encounter for 
key artists of that time. The 1950s and 1960s stand out for 
the publisher’s great international success: the famous Grand 

Books are born, with their applied plates, reproduced and 

printed at unbelievably high standards. 
Today’s Skira is an international publisher, with offices in 

Milan, Rome, Paris and New York, and publishes over 250 new 

titles each year as well as work on important exhibitions and 

museum services. The brand has become a synonym for quality 

fine art publishing.
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B1 실비아 바세나 @ 밀라노 
 SILVIA VASSENA @ MILANO 

이탈리아 / Italy

Prof. Giorgio P. Vassena
c/o Gexcel - Via Branze, 45 I - 
25123 Brescia 

silviavassena.milano@gmail.com
www.silviavassenamilano.com

Silvia Vassena
0039 347 4973241
silviavassena.milano@gmail.com

실비아 바세나@밀라노는 2015년 밀라노에서 활동을 시작하여 자신만의 

노하우로 전 세계 출판사들에게 연결망을 지원하여 최고의 성과를 거둘 

수 있도록 돕고 있다.  30년 동안 인문과학과 미술, 일러스트레이트 책 및 

고품질의 아동용 서적을 출판해온 실비아 바세나는 지원을 통해 발전을 

희망하는 국제 출판업체에게 개별적인 관심과 조치를 제공한다. 서울 

도서전에서 인문과학과 아동용 서적 및 삽화가 들어간 미술책의 수준 높은 

도서를 위한 라이센스를 제안한다. 

SILVIA VASSENA@MILANO opens its activity in 2015 in Milan, 
creating an experienced new profile for connecting publishers 

worldwide for best outcomes.
30 years of publishing in the fields of human sciences, art, 

illustrated titles and quality children’s books, Silvia Vassena 

offers a personalized focused action to international publishers 

who aim at support for thriving. Proposing in Seoul licenses 

for high quality catalogues on human sciences, children's and 

illustrated art books.
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A34 심천 ACCO 테크놀로지
 ShenZhen ACCO Technology 
 Company Limited

중국 / China
아동, 교육/육아, 10대/청소년 

Children, Education/Parenting/Teaching, Teen/Young Adult

Ms. Lihong Kuang
No 303 B Building, Gang Shen 

Innovation Industrial Zone, 
No 40 Huaning Road, Xin Shi 
Community, Da Lang Street, 
Long Hua District, ShenZhen 

518109, China
www.accotech.net

Ms. Grace Zhu
15120052989
grace@huiheexpo.com

ACCO TECH는 토킹펜/리딩펜, 조기교육용 오디오북 및 스마트 제품의 

OEM/ODM 전문 제조업체로, 고품질 및 서비스에 초점을 맞추고 있습니다. 

아이들에게 더 재미있는 읽기, 놀이, 학습을 제공하려 노력합니다!

ACCO TECH is a professional manufacturer for OEM/ODM 

of talking pen/reading pen, early education audio book, smart 
products, focusing on high-quality and service. Let us give our 
children more interesting reading, playing and learning!
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D27 싸이가든 출판 
 PsyGarden Publishing 
 Company

대만 / Taiwan
총류 Integrated

2F.,No 8,Lane 53,Sec. 4,Hsin-Yi 
Rd.,Taipei 10684,Taipei .R.O.C.
www.psygarden.com.tw

Doris Wang
886-2-2702-9186
doris@psygarden.com.tw

싸이가든 출판(PsyGarden Publishing Company)은 2000년 10월 

설립되었습니다. 당사의 목표는 몸과 마음, 정신의 웰빙을 촉진하는 지식 및 

정보를 전파함으로써 국경 없는 인본주의적 평생교육 공동체를 창출하는 

것입니다.

The PsyGarden Publishing Company was founded in October 
2000. Our aim is to create a borderless, humanistic community 

of lifelong learning by propagating knowledge and information 

that promote body-mind-spirit wellness. 
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D20 아르테쥬 
 Artège

프랑스 / France
아동도서, 만화책, 종교 

Children's Books, Comic Books, Religion

9 Espace Méditerranée 66000
www.elidia.fr

Filicic Nicolas
n.filicic@lesbelleslettres.com

2009년 설립된 아르테쥬 에디시옹은 Artège 그룹의 자회사입니다. 

기독교 출판사인 Artège는 천주교와 그 역사에 관한 에세이, 기독교 영성 

텍스트, 기도서, 성인전을 출판하며 가톨릭 교회의 위대한 문헌에 대한 보다 

깊은 지식을 제공하는 데 기여합니다. 지난 수년 동안 아르테쥬는 특히 

만화를 통해 청소년 분야의 도서들을 개발해왔으며, 매년 30권의 신간을 

출간합니다. 

 

Artège Editions created in 2009, are part of Artège group. 
A Christian publishing house, Artège publishes essays on 

Catholicism and its history, Christian spirituality texts, prayer 
books, hagiographies and contributes to a deeper knowledge of 
the great texts of the Catholic Church. For several years, Artège 

has been developing its youth sector in particular through 

Comics. Artège publishes 30 new books per year.
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A7 아마린 인쇄 출판 
 Amarin Printing & Publishing 
 Public Company Limited

태국 / Thailand

378 Chaiyaphruk Road, Taling 

Chan 10170, Thailand
www.amarinbooks.com

Pornchanok Buasuk
Pornchanok_bu@amarin.co.th

아마린 설립자인 고(故) Chikiat Utakapan 씨가 절친한 친구 및 동료들과 함께 

1976년 9월 Baan Lae Suan 창간호를 발간할 당시, 당사는 Bann Lae Suan 

Magazine Limited Partnership이란 공식 명칭으로 설립되었습니다. 수년 후 

인쇄작업 외주로 인해 종종 잡지 발간이 지연되던 문제에 대처하기 위해 Baan 

Lae Suan 잡지 인쇄를 위한 소규모 인쇄소를 설립했습니다. 얼마 지나지 않아 

외부 고객들로부터 인쇄 주문이 쇄도하기 시작함에 따라 인쇄소는 부수입 창출에 

기여했습니다. 이처럼 1976년 Baan Lae Suan 잡지 발간으로 소박하게 시작한 

아마린은 태국 독자들의 끊임없이 변화하는 니즈와 다양한 관심에 부응하는데 

전념해왔습니다. 오늘날 아마린의 주력 사업인 출판, 인쇄 및 유통은 고객에게 

양질의 서비스를 제공하고 지식 기반 사회에 기여하는데 주력하고 있습니다.
 

When Mr. Chikiat Utakapan, the late Amarin’s founder had brought 
together a group of associates and close friends to kick off the first 
issue of Baan Lae Suan in September 1976, the company officially 

came into existence under the registered name, Bann Lae Suan 

Magazine Limited Partnership. Years later, hoping to cope with the 

late delivery of the magazine often resulting from the outsourcing of 
printing work, the company set up its own small printing house with 

an initial intent to print Baan Lae Suan Magazine. Soon afterwards, 
the printing orders from outside customers stared to pour in 

generating the company’s supplementary income. From its humble 

start in the publication of Baan Lae Suan Magazine back in 1976, 
Amarin has dedicated itself to responding to the ever-changing 

needs and diverse interests of the Thai readership. Today, Amarin’s 

core business components – publishing, printing, and distribution 

– have been geared towards providing quality services to our 
customers. 
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D20 아셰트 쥬네스 
 Hachette Jeunesse

프랑스 / France
아동, 10대/청소년, 만화책/그래픽노블 

Children, Teen/Young Adult, Comics/Graphic Novels

58, rue Jean-Bleuzen 92178
www.hachette-jeunesse.com

Buey Clara
cbuey@hachette-livre.fr



408 국제관

D27 아임 퍼블리싱 그룹 
 I’m Publishing Group

대만 / Taiwan
총류 Integrated

1F., No.78-1, Aly. 27, Ln. 372, Sec. 
5, Zhongxiao E. Rd., Xinyi Dist., 
Taipei City 110, Taiwan (R.O.C.)
www.17buy.com.tw

Camy Liao
886-2-2345-7222
iam.camy@17buy.com.tw

2001년 10월 10일 정식으로 설립된 “아임 퍼블리싱 그룹(I’m Publishing 

Group)”은 6개의 주요 출판 브랜드(“아임 퍼블리싱”, “아임 글로벌 빌리지”, 

“iF 컬처 퍼블리싱”, “iS 컬처 퍼블리싱”, “랭기지 퍼블리싱” 및 "DIY 컬처 

퍼블리싱”)를 보유하고 있습니다. 당사는 새로운 학습 주제와 방법을 

개발하는데 전념하고 있으며, 모든 독자가 쉽게 배우고 부담 없이 읽을 수 

있게 되길 바랍니다. 당사의 출판 전문성이 비단 언어 학습 도서에만 국한된 

것은 아니며 예술/사진, 비즈니스/자금, 육아/관계, 자기 조력 분야의 도서 

출판에도 열의를 갖고 임하고 있습니다. 또한 중국, 한국, 태국, 베트남, 

버마, 싱가포르, 말레이시아 등을 비롯한 국제 저작권 허가에서도 큰 성공을 

거두어, 연간 허가 건수는 당사 전체 출판의 80%에 달합니다. 

 

“I’m Publishing Group” was formally established on October 10, 
2001. There are six major publishing brands in our group: “I’m 

Publishing,” “I'm Global Village,” “iF Culture Publishing,” “iS Culture 

Publishing,” “Language Publishing,” and “Diy Culture Publishing.” 
We are commited to the development of new learning topics and 

methods. We hope that every reader can easily learn and read 

without burden. We are not only the most professional publishing 

group of language learning books, but we are also passionate 

about publishing books in  fields of Arts & Photography, Business 

& Money, Parenting & Relationships and Self-Help. Furthermore, 
we have achieved great success in international copyrights 

authorization, including China, South Korea, Thailand, Vietnam, 
Burma, Singapore, Malaysia and etc. The number of annual 
authorization has reached 80% of our total publications.
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A39 아프리카 보건 연구 기구 
 Africa Health Research 
 Organization

가나 / Ghana
과학/기술/의학 STM

Dr. Abubakar Yaro
PO Box CT8961, Cantonments, 
Ghana 

www.atmph.org

Mr. Abubakar Yaro
00233243134327 

editor@atmph.org

아프리카 보건 연구 기구(Africa Health Research Organization)는 

증거 기반 연구, 출판, 행사/교육 및 지역사회 활동을 통해 아프리카 및 주변 

지역에서 질병 부담 및 고통 감소를 촉진하는 비영리기관입니다. ‘열대의학 

및 공중보건’은 본 기구의 공식 간행물이며, 전문적인 출판팀을 보유하고 

있습니다. 

Africa Health Research Organization is not for profit institution 

whose mission is promoting the reduction of diseases burden 

and human suffering in Africa and beyond through evidence 

based research, publication, events & training, and community 

interventions. The Annals of Tropical Medicine & Public Health 

is our official publications. We have also have a well established 

publication team.
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B1 알마 에디지오니 
 ALMA EDIZIONI

이탈리아 / Italy

BURAK SAVAS
VIALE DEI CADORNA 44, 
FIRENZE
alma@almaedizioni.it
www.almaedizioni.it

BURAK SAVAS
0039-(0)55-476644
alma@almaedizioni.it

알마 에디지오니는 1994년에 이탈리아 피렌체에서 설립된 이래로 

이탈리아어 학습 및 교육 자료 전문 출판업체로 이탈리아를 포함하여 전 

세계적으로 가장 권위 있는 출판사로 성장했다. 알마 에디지오니의 이러한 

성장은 이탈리아어 교육 시장을 변화시킨 참신하고 혁신적인 학습 및 교육 

자료와 서비스 제공 덕분이다. 알마 에디지오니의 주력분야는 성인, 청소년 

및 아동을 대상으로 한 이탈리어와 이탈리아 문화 관련 교육서적 제작과 

더불어 ebook과 비디오코스, 그리고 웹 tv 등을 포함한 디지털자료 제작에 

있다. 

Alma Edizioni was founded in 1994 in Florence, Italy, and soon 

became a leading publisher of Italian learning and teaching 

materials, on the Italian as well as on the international market.
Alma Edizioni has taken over this market thanks to its fresh and 

innovative learning and teaching tools and services, which have 

completely reshaped the sector. Our field of interest range from 

teaching materials for adults, teenagers and children, and also 

digital materials as ebooks, videocourse and a web tv dedicated 

to Italian language and culture. 
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B10 알바트로스 메디아 출판사 
 Albatros Media

체코 공화국 / Czech Republic
아동 논픽션, 아동 모던 그림책, 팝업북 Children’s non-fiction, 

children’s modern picture books, pop-ups, vintage books 

Mr. Tomas Jodas
Na Pankráci 30/1618, Prague 4, 
Czech Republic
420 261 397 423
foreignsales@albatrosmedia.cz
www.albatrosmedia.eu

Mr. Tomas Jodas
420 261 397 423 

tomas.jodas@albatrosmedia.cz

1949년에 설립된 알바트로스 메디아 출판사는 체코에서 가장 큰 출판 

그룹으로 매년 분야를 가리지 않고 1,500종 이상의 도서를 출판합니다. 또한 

독자적인 유통망과 오랜 기간 구축된 학교 독서 클럽을 가지고 있습니다. 

볼로냐아동도서전 창립자 중 하나로 체코의 아동 문학사에서 본질적인 

역할을 해 왔으며, 독창적이고 혁신적인 포맷의 아동 도서로 널리 알려져 

있습니다. 출간하는 도서에는 소설책, 그림책, 팝업북, 입문서, 비소설, 동화 

등이 있습니다. 

Albatros Media publishing house specializes in children’s books 

with original and innovative format well-known around the whole 

world. The flagship imprint Albatros was established in 1949 and 

has played an essential part in the history of Czech literature for 
children and was one of the seven co-founders of the Bologna 

Children’s Book Fair in 1964. The company publishes over 1500 

titles per year and operates its own distribution network. Our 
amazing books are playful like a toy and educative at the same 

time, aiming to develop young readers curiosity and thirst for 
knowledge. Our range of products includes Novelty books, 
Picture books, Pop-up books, How-to-books, Non-fiction and 

Fairy tales.
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D27 애크매 문화기업 
 Acme Cultural Enterprise 
 Co., Ltd.

대만 / Taiwan
아동, 그림책, 만화, 언어학습, 청소년, 사전 Children book, 

picture book, comic, language book, youth book, dictionary 

No. 46 Shin Leh Road, Tainan 

702, Taiwan
www.acmebooks.com.tw

886-6-2618-468

1972년 설립된 애크매 문화기업(Acme Cultural Enterprise Co., Ltd)은 

유일하게 연구-인쇄-출판 서비스 패키지를 제공하는 회사입니다. 당사의 

핵심은 차세대 요구사항에 기초하고 있으며, 0~12세 아동교육을 위한 교재 

및 고품질 제품을 개발합니다. 

Acme Cultural Enterprise Co., Ltd, was established at 1972 and 

is unique in providing the package of research– print–publish 

service. The core of our company is based on the requirement 
of the next generation, and develops the quality product and 

teaching material for educating children from 0-12years old.
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D20 에디시옹 오주 
 Éditions Auzou

프랑스 / France
Children, Education/Parenting/Teaching 

24-32, rue des Amandiers 

75020
www.auzou.biz

Yip Janice
janice.yip@auzou.com
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B1 에디토레 XY 
 EDITORE XY.IT

이탈리아 / Italy 

Virginia Martelli
Via Roma, 42 – 28041 Arona 

(NO)- Italy
info@editorexy.it
www.editorexy.it

Virginia Martelli
39335282720
virginia.martelli@editorexy.it

2006년에 설립된 출판사로, 소설, 철학, 대학 에세이(연극 교육) 등 세 개의 

출판영역에서 활동하고 있다.
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C33 연변교육출판사 
 Yanbian Education Press

중국 / CHINA
교과서, 교육잡지, 교사용지도서, 학생용워크북, 유통, 기획, 제작 등 

HAN MINGXIONG 한명웅

No. 98, Changbai Mountian 

Road, Yanji city 133001
86-433-2913935
hanmingxiong@vip.sina.com
www.ybep.com.cn

NAN AISHUN 남애순

86-433-2913981;13894385711
(82-10-9178-8794)
yanbian0511@hanmail.net

1947년 3월 24일에 창립된 연변교육출판사는 길림성 연변조선족자치주 

소재지 연길에 자리 잡고 있으며 중국에서 유일한 전국 조선족 중소학교, 

중등사범학교, 유치원의 교재, 과외독물, 도구서 및 문화교육도서를 

편찬, 번역하는 조선문 전문 교육출판사로 도합 104명의 종업원이 

있다. 출판사산하에는 9개의 편집업무실, 4개의 행정업무과, 

북경세기정첨교육도서유한회사, 연변미래문화발전유한회사, 연변교육출판사 

한국지사가 있다.

Founded on March 24, 1947, the Yanbian Education 

Press(YBEP) is located in Yanji City, capital of Yanbian Korean 

Autonomous Prefecture, Jilin Province, China. YBEP as the only 

Korean professional education publisher in China has expanded 

into more subjects and more areas, ranging from self-compiling 

and translating teaching materials for national Korean-Chinese 

primary and secondary schools, secondary normal schools and 

kindergarten in China to extracurricular books, reference books 

and cultural and educational books. There are 104 employees, 
17 sections and three agencies which are Beijing Century 

Dingjian Education Book Company, Yanbian Future Culture 

Development Company and Yanbian Education Press Korea 

Branch.
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C33 연변대학출판사 
 YanBian University Press 
 Limited liability company

중국 / CHINA 

AN GUOFENG 안국봉

No. 977, Gongyuan Road, Yanji 
City, Jilin Prov, P.R.C 133000
13904432385
ydcbs@vip.163.com
www.ydcbs.com

gongliang lan 兰公亮
15504330905
32540047@qq.com

1986년 11월17일에 창립된 연변대학출판사는 길림성 성직속대학출판사중의 

하나로서 현재 130명의 종업원이 있다. 연변대학출판사는 주로 대학교재, 

학술저작, 교수참고서, 참고자료 및 고전도서정리 등 도서를 편찬, 특히 

조선문대학교재의 편찬은 민족교재건설의 발전을 진일보 추진하였다. 또한 

연변의 지역적 우세를 발휘하여 조-한언어연구방면의 도서들을 편찬하였다.

Yanbian University Press was founded on November 17, 1986. 
It is the only provincial university press in Jilin province and 

there are 130 employees now. It mainly publishes university 

textbooks, teaching reference books and reference materials, 
academic works, reference books and ancient books. Its 

publication of Korean textbooks in colleges and universities 

promoted the construction of ethnic language teaching 

materials in China. In addition, on the basis of giving full play 

to geographical advantages, a serious of books on Korean-

Chinese bilingual research were published.
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C33 연변인민출판사 
 Yanbian People’s 
 Publishing House

중국 / CHINA
도서(제반 분야) 잡지 출간, 유통, 기획, 제작 등 

LIANG WENHUA 량문화

No. 98, Changbai Mountian 

Road, Yanji city 133001
86-433-2902102
ybrmzbb@126.com
www.ybcbs.com

JIN XUEHUA 김설화

86-433-2902107；86-
13844360805
xuehua-jin@163.com

1951년에 창립된 연변인민출판사는 종합 출판사이며 중국 55개 

소수민족가운데서 제일 처음으로 세워진 종합출판사이기도 하다. 65여년래 

연변인민출판사는 다양한 분야를 아우르는 여러가지 도서 1만 3천 

700여종을 출판했고 13종류의 잡지를 출판하고 있다. 연변인민출판사에서 

펴낸 정품도서의 “해외진출”이 중한문화교류의 양호한 페지를 열어놓았고 

더불어 한국과의 판권계약도 급물살을 타고 있다. 한국 뿐만 아니라 미국의 

콜럼비아대학 등 국외의 대학 도서관들에서도 연변인민출판사의 도서들을 

구입, 수장하고 있다.

Yanbian People’s Publishing House was founded in August 19, 
1951, which is a collection of nationality, regions and integrity 

as one of the press of minorities. Since It’s foundation, the 

publishing house has formed a complete range of distinctive 

characteristics of publishing structure of Korean books and 

journals, offering a rich spiritual and cultural sustenance for 
2,000,000 Korean readers. 
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A1 영국 보니에 출판 
 BONNIER BOOKS UK

영국 / UK
아동, 10대/청소년 Children, Teen/Young Adult

Ms. Laurence Richard
1.07-1.09, The Plaza, 535 Kings 

road, London SW10 0SZ, United 

Kingdom
www.bonnierbooks.co.uk

Ms. Laurence Richard
44-20-3771-4286
Laurence.
richard@bonnierbooks.co.uk

영국 보니에 출판은 매출 규모가 8,000만 파운드인 영국의 주요 

출판사입니다. 3개 부문으로 나뉜 성인 및 아동 출판사 17개를 보유하고 

있으며, 여러 연령대를 위한 다양한 장르의 도서를 출판합니다. 범죄소설에서 

독서 그룹 픽션, 회고록에서 자기 조력 도서, 액티비티 도서에서 참고문헌에 

이르기까지 모든 책이 중요하다고 생각합니다.
영국 보니에 출판은 스웨덴에 본사를 둔 가족기업 보니에 출판의 

소유입니다. 보니에 북스는 글로벌 매출이 7억 2,800만 파운드에 달하는 

세계 15대 출판사 중 하나입니다.

Bonnier Books UK is a major UK publisher with sales of £80m. 
Home to three divisions, with 17 adult and children’s imprints, we 

publish across a wide variety of genres for different ages. From 

crime to reading group fiction; memoir to self-help; activity to 

reference – we believe every book matters.
Bonnier Books UK is owned by Bonnier Books, a family-

owned company headquartered in Sweden. Bonnier Books is a 

top-15 world publisher with global sales £728m.
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B21 오버드라이브 
 OverDrive

미국 / USA
아동, 문학/소설, 10대/청소년 Children, 

Literature/Fiction, Teen/Young Adult 

Ms. Winnie Li
1 OverDrive Way, Cleveland 

44125, USA
company.overdrive.com

Ms. Diane Stefancin
1-216-573-6886
dstefancin@rakuten.overdrive.
com

오버드라이브 글로벌 카탈로그에 전자책과 오디오북을 추가해 판매 

채널을 확대하고 수익을 창출하십시오. 오버드라이브를 통해 수백만 

명의 회원 및 고객에게 서비스를 제공하는 44,000개 이상의 도서관과 

학교에 판매하십시오. 오버드라이브 플랫폼은 IOS, 안드로이드, 크롬북 및 

킨들(미국에 국한됨)을 비롯한 모든 주요 기기를 지원합니다. 

Expand your sales channels and earn revenue by adding your 
ebooks and audiobooks to OverDrive’s global catalog. Sell to 

more than 44,000 libraries and schools who serve millions of 
patrons and customers. Our platform supports all major devices 

including IOS, Android, Chromebook and Kindle (US Only).
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C29 오프슛 북스 
 Offshoot Books

인도 / India
아동, 만화/그래픽노벨, 컴퓨터/기술, 공예/취미, 가정, 사전/백과사전, 

교육/육아, 문학/소설, 참고서/교과서, 자기계발, 10대/청소년 Children, 
Comics/Graphic Novels, Computers/Technology, Crafts/Hobbies/

Home, Dictionary/Encyclopedia, Education/Parenting/Teaching, 
Literature/Fiction, Reference/Test preparation/Textbooks, 

Self-Help, Teen/Young Adult 

Mr. Sugat Jain
Virat Bhawan, Commercial 
Complex, Mukherjee Nagar, 
Delhi 110009
www.offshootbooks.com

Ms. Maria Antony Nedunilath
91-11-47038000
maria@offshootbooks.com

당사는 독자들에게 독특하고 흥미진진한 재미를 선사하는 매우 독창적이고 

혁신적인 책을 만들고자 합니다. 색칠용 그림책, 노트북, 펀리딩북, 

액티비티북 등 모든 독자의 구미를 충족시킬 도서를 보유하고 있습니다. 

We love creating highly original & extremely innovative books 

that bring to the readers a taste of the unique and the exciting. 
Ranging from colouring books, notebooks, fun reading and 

activity books, we have something for everyone.
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A37 올드 라이언 출판 
 The Old Lion Publishing House

우크라이나 / Ukraine
경영/금융, 아동, 요리/건강/운동, 문학/소설, 10대/청소년 

Business/Money, Children, Cooking/Health/Fitness, 
Literature/Fiction, Teen/Young Adult 

Staroznesenska Str. 24-26, 
79000 Lviv, Ukraine

Mr. Ivan Fedechko
380976960703
ivan.fedechko@starlev.com.ua

올드 라이언 출판은 비단 책에만 국한되지 않습니다. 주로 사람, 책을 만드는 

사람과 이렇게 만든 책을 읽는 사람에 대해 생각합니다. 당사는 책을 진정한 

친구로 여기는 어린이와 어른 모두를 위한 책을 출판합니다. 올드 라이언 

출판은 궁극적으로 인류에 대해 생각하며, 사람을 보다 행복하게 강하게 

친절하게 재미있게 만드는 책들을 출판합니다. 또한 결여된다면 무미건조한 

삶이 되어버릴 그러한 감정들에 대한 책을 만듭니다. 

The Old Lion Publishing House is not only about books. It is 

primarily about people — those who create them, and those 

they are created for. Our books are for both kids and adults 

who choose a book as their true friend. The Old Lion Publishing 

House is ultimately about humanity, about the books that make 

us a little happier, stronger, kinder and more fun. It is also about 
emotions without which our life is tasteless. 
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B20 유피에이 
 UPA

한국 / Korea
잡지 Magazine 

Ms. Su-Yeon Shin 신수연

UPA Building 44 Daehak-ro 

Jongno-gu, Seoul 03122,  
South Korea
02-3672-0044
upa@upa.co.kr
www.upa.co.kr

Mr. Byung Wook So 소병욱

82-2-708-2572
sbw@upa.co.kr

외국 정기간행물의 수입 및 배포를 목적으로 1958년 창립되어 50여년동안 

세계 각국의 뉴스는 물론 선진국의 새로운 문물을 전파하는 역할을 성실하게 

수행해 온 유피에이는 일간지를 비롯해 시사 경제, 과학과 의학, 디자인, 

인테리어, 패션, 미술, 예술, 사진, 교양, 연예, 스포츠, 자동차, 동물, 여행 등 

다양한 분야에서 많은 새로운 정보들을 다루는 600여 종의 정기간행물과 

전문 도서를 국내 독자에게 소개하고 있습니다. 남들보다 앞선 새로운 문물을 

경험하고 대처할 수 있도록 지원하는 지식 산업체임을 자부합니다.

UPA, which was licensed by the government in 1958, is Korea’s 

first professional importer and distributor of foreign publications. 
UPA distributes and promotes worldwide popular high-demand 

magazines and newspapers. 
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C20 이란전시문화원 /  
 테헤란국제도서전 
 Iran Cultural Fairs Institute /
 Tehran International Book Fair

이란 / Iran
예술/사진, 아동, 역사, 문학/소설, 10대/청소년 Arts/Photography, 

Children, History, Literature/Fiction, Teen/Young Adult

Mr. Ghader Ashena
Tehran 021, Iran
www.icfi.ir
www.tibf.ir

Ms. Shiva Vakilnaslan
98-21-6641-5540
s.vakile@gmail.com

이란전시문화원(Iran Cultural Fairs Institute)은 1992년 비정부기관으로 

설립되었습니다. 본 협회는 문화이슬람지도부의 위촉을 받아 지난 30년 동안 

국내외에서 테헤란국제도서전(TIBF), 지방도서박람회, 문화 축제 등과 같은 

여러 문화행사를 개최해왔습니다. 이러한 사업들의 궁극적인 목표는 독서를 

장려하고 확대하는 것입니다. 

이란전시문화원은 프랑크푸르트, 볼로냐, 모스크바, 베이징, 도쿄, 

샤르자, 이스탄불, 파리 등 여러 국제도서전에서 이란의 랜드마크인 

테헤란국제도서전과 이란 출판업계를 대표해왔습니다.

Iran Cultural Fairs Institute was established in 1992 as a non-

governmental institute. The institute has been commissioned by 

the Ministry of Culture and Islamic Guidance to stage a number 
of cultural events, particularly the landmark annual Tehran 

International Book Fair (TIBF), provincial book fair and cultural 
festivals at home and abroad during past three decades. The 

ultimate goal in such project has been to promote and expand 

book reading.
Iran cultural Fairs Institute has been representing the landmark 

Tehran International Book Fair and the Iranian publication industry 

at several international book fairs in Frankfurt, Bologna, Moscow, 
Beijing, Tokyo, Sharjah, Istanbul, and Paris among others. 
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A36 이와사키 출판 
 Iwasaki Publishing Co., Ltd.

일본 / Japan
아동 Children 

Mr. Hiroaki Iwasaki
1-9-2, Suido, Bunkyo-ku, Tokyo 

112-0005, Japan
www.iwasakishoten.co.jp

Ms. Keiko Kanaoka
81-3-3812-9133
kanaoka@iwasakishoten.co.jp

이와사키출판(Iwasaki Publishing)은 1934년 일본에 설립된 아동도서 

전문 출판사입니다. 사회과학서적 전문 출판사로 출발했으나 2차 세계대전 

이후 학교와 공공도서관에 적합한 책을 발간하기 시작했고 그림책, 동화책, 

청소년문학 등으로 장르를 확대했습니다. 현재 이와사키 출판은 연간 

130~140권의 도서를 출간하고 있습니다. 특히 도서관용 도서 출판으로 

확고한 명성을 다져 전국 도서관들의 강력한 지지를 받고 있습니다.

Iwasaki Publishing, founded in 1934 in Japan, is a publisher 
specialized in children’s books. It started its legacy as a 

specialized publisher of social science books, but after the 

World War II began releasing books suited for schools and 

public libraries, and its genre range expanded to include picture 

books, nursery tales and juvenile literature. Currently, Iwasaki 
Publishing releases 130-140 books annually. It has a particularly 

well-established reputation for its books created for libraries, 
strongly supported by libraries all over the nation. 
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B1 이탈리아 출판사협회
 AIE Italian Publishers 
 Association

이탈리아 / Italy

Ricardo Franco Levi
corso di Porta Romana 108, 
20122 Milano, Italy
info@aie.it
www.aie.it

Paola Seghi 
0039 02 89280801
paola.seghi@ediser.it

AIE는 이탈리아출판사협회로, FEP, IPA와 이탈리아 경제인 연합회인 

콘핀두스트리아(Confindustria)의 회원이다. 

AIE is the trade association of Italian publishers. Member of 
FEP, IPA and Confindustria.
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C24 익스프레스 출판 
 Express Publishing

영국 / UK
아동, 교육/육아/교육, 언어, 참고서, 교과서 

Children, Education/Parenting/Teaching, 
Languages, Reference/Test preparation/Textbooks

Mr. Anastasios Vlachos
Liberty House, Greenham 

Business Park, Newbury, 
Berkshire RG19 6HW, United 

Kingdom
www.expresspublishing.co.uk

Mr. Savas Savvidis
30 6932285224
savas@expresspublishing.co.uk

익스프레스 출판은 1988년 영어교육(ELT) 수준을 향상시키기 위해 

설립되었습니다. 당사는 지난 30여 년 동안 90개국이 넘는 국가에서 

3,500권을 판매하며 학생 및 교사의 니즈를 만족시켜 왔습니다. 익스프레스 

출판은 전 세계 출판사들과의 제휴를 통해 세계 최고의 ELT 출판사가 

되었습니다. 

Express Publishing was established in 1988 with the purpose of 

raising the standards of English language teaching. We have been 

satisfying the needs of students and teachers alike for almost 

30 years with 3,500 titles, selling in over 90 countries. Express 

Publishing has partnerships with publishers across the globe, 
becoming one of the leading ELT publishers in the world. 
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D11 제너럴 오노로직 소프트 
 General Onologic Soft

미국 / USA
교육/육아/교육, 과학/기술/의학 

Education/Parenting/Teaching, STM

Mr. Jae Chan Ahn
101 Metro Drive, Suite 365, San 

Jose 95110, USA
www.generalonologicsoft.com

Mr. Nick Shin
82 10 6746 2310
nick.shin@generalonologicsoft.
com

제너럴 오놀로직 소프트는 전 세계 수학 교육의 표준에 맞추어 소비자 

중심 교육이라는 새로운 패러다임의 수학 교육 콘텐츠를 개발하는 교육 

기업입니다. 4차 산업혁명이 도래한 오늘날 국가적 차원이나 개인적 

차원에서 창의적 인재가 너무도 절실합니다. 그러기 위해서는 전 세계에서 

아직도 실시되고 있는 문제 풀이 수학 교육의 패러다임에서 벗어나야 합니다. 

제너럴 오놀로직 소프트는 아이들마다 가지고 태어난 재주, 창의력의 씨앗이 

온전하게 열매까지 맺을 수 있도록 안내하는 새로운 패러다임의 수학 교육 

콘텐츠를 개발하고 있습니다. 수학은 자연의 비밀을 알아내는 학문입니다. 

바람직한 수학 공부는 자연의 비밀을 알아가는 일련의 연습 과정이 되어야 

합니다. 이를 위해 수학책은 자연의 체득과 인간과 사회에 대한 이해가 

가능하도록 구성되어야 합니다. 

GOS is an education company that develops math education 

content to realize consumer centered education. The future 

societies will need creative individuals, and there is a need to 

shift away from the education paradigm problem solving math 

education that dominates the education system all over the world. 
In order to realize consumer centered education, math textbook 

needs to be written in natural language so that anyone can easily 

understand it. In addition, the math textbook needs to be set to 

global standard of math education. GOS is opening the way for the 

new consumer centered global math education platform market.
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D27 조이교육 
 Joy Education Ltd.

대만 / Taiwan
아동, 그림책, 언어 Children book, 

picture book, language learning

15F, No. 306, Hsin-Yi Road, 
Section 4, Taipei City, 10679, 
Taiwan
www.joyedugroup.com

Annie Chen
886-2-2701-6769
annie_chen@joy.com.tw

지난 38년 동안 조이교육은 영어교육의 최전선에 활동해왔으며 대만, 

중국 및 일본에 500개 이상의 학교를 보유하고 있습니다. 교육기관 겸 

출판사로서의 역할은 당사가 다양한 연령대 및 필요에 맞춰 개발하는 

교재들의 품질을 관리하는 밑거름입니다. 

Over 38 years, Joy has been at the forefront of English education, 
with over 500 schools in Taiwan, China, and Japan. Being both a 

learning institute and publisher accords us control over the quality 

of materials we develop, which are tailored to accommodate 

different age groups and needs.
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D31 주한독일문화원 
 Goethe-Institut Korea

독일 / Germany
예술/사진, 언어, 문학/픽션 Arts/Photography, 

Languages, Literature/Fiction

Ms. Marla Stukenberg
132, Sowol-ro, Yongsan-gu, 
Seoul 04328, Korea
www.goethe.de/korea

Ms. Eun-Hae Joo
82-2-2021-2804
eun-hae.joo@goethe.de

주한독일문화원은 전세계에 뻗어있는 독일의 문화기관으로 문화 협력을 

장려하고 국제적인 담론을 촉진하며 언어 강좌를 운영하고 있습니다. 또한 

번역 지원 프로그램을 통해 비독일어권 독자들이 중요한 학술 자료와 고품질 

소설, 어린이 및 청소년 문학에 접근할 수 있도록 돕고 있습니다. 

The Goethe-Institut is the cultural institute of Germany with global 
reach. It encourages cultural collaboration, promotes discourse 

across the globe and runs language courses. Through its 

translation grant programme it aims to make important academic 

writing, high-quality fiction, and literature for children and young 

adults available to a non-German speaking readership.
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B1 주한이탈리아문화원 
 Italian Cultural Institute-Seoul

이탈리아 / Italy
문학, 예술, 디자인, 그래픽, 아동, 이탈리아어, 픽션, 논픽션, 사진, 역사, 종교, 

교육 등 literature, art, design, graphic, children, Italian language, 
fiction, non-fiction, photography, history, religion, education etc

Ms. Paola Ciccolella
파올라 치콜렐라

3Fl., Ilshin Bldg., 98 

Hannamdaero, Yongsan-gu, 
Seoul 04418, South Korea
www.iicseoul.esteri.it

Ms. Paola Ciccolella
파올라 치콜렐라

82-2-796-0634
iicseoul@esteri.it

주한이탈리아문화원은 이탈리아 외무부의 해외 부서로 다양한 

문화행사기획과 문화관련 서비스를 제공하며, 이탈리아 문화와 언어를 

한국에 보급하는데  주력하고 있습니다.  

The Italian Cultural Institute (IIC) in Seoul is an office of the Ministry 

of Foreign Affairs and International Cooperation of the Italian 

government, dedicated to the promotion of Italian culture and 

language in Korea through the organization of cultural services 

and events.  
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B10 주한체코문화원 
 Czech Centre Seoul 

체코 공화국 / Czech Republic
아동, 만화/그래픽노벨, 문학/소설, 10대/청소년 

Children, Comics/Graphic Novels, 
Literature/Fiction, Teen/Young Adult

Ms. Michaela Lee
미하엘라 리

17, Gyeonghuigung 1-gil, Jongno-
gu, Seoul 03176, Republic of 
Korea
ccseoul@czech.cz
seoul/czechcentres.cz/cs/en

Ms. Michaela Lee
미하엘라 리

82-2-6272-0002
lee@czech.cz

체코문화원은 체코 공화국을 알리는 역할로 체코 외교부에 의해 

설립되었으며 국제무대에서 예술, 문화, 과학, 교육, 무역 및 관광의 모든 

분야를 홍보한다. 동시에 체코공화국이 풍부한 문화적 전통을 지닌 

현대적이고 창조적인 나라로 인식될 수 있도록 노력한다. 주한체코문화원은 

체코문화원의 24개 지부 중 하나로 2013년에 설립되었으며 대한민국 5개 

유럽 문화기관 중 하나이다. 

Czech Centres are a contributory organization of the Ministry 

of Foreign Affairs of the Czech Republic and an active tool of 

the foreign policy in the area of public diplomacy, established to 

promote the Czech Republic abroad in all fields of art, culture, 
science, education, trade and tourism and actively reinforce 

the perception of the Czech Republic throughout the world as 

a modern and creative country with a rich cultural tradition. The 

Czech Centre Seoul established. 
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D20 주한프랑스대사관 / 
 주한프랑스문화원 
 Embassy of France in Korea / 
 Institut Français de 
 Corée du Sud 

프랑스 / France
예술/사진, 아동, 만화/그래픽노벨, 역사, 문학/소설, 철학/종교, 정치/

사회과학, 10대/청소년, 여행 Arts/Photography, Children, Comics/

Graphic Novels, History, Literature/Fiction, Philosophy/Religion, 
Politics/Social Sciences, Teen/Young Adult, Travel

Mr. Jean-Christophe Fleury
장-크리스토프 플뢰리

13F, Woori Bldg., 42, Chilpae-ro, 
Jung-gu, Seoul 04512, Korea
02-317-8564
www.institutfrancais-seoul.com

Ms. Kook-Nyeo Han 

한국녀

82-10-4739-9946
livredebat@institutfrancais-
seoul.com

주한프랑스문화원은 연구를 개발하고, 프로그램을 교환하고, 불어를 

홍보하고 한국 내 프랑스의 예술적 문화적 자리를 공고히 하기 위해 프랑스와 

한국 사이 협력 사업을 진행하고 있다. 주한프랑스문화원은 한국의 주요 

문화 페스티벌 및 기관과 협력하며, 프랑스와 한국 기업의 후원으로  현대적  

창작과 프랑스 유산, 문화적 다양성의 지속적으로 자리잡을 수 있도록 

지원한다.  또한 한국 내에 프랑스 문화의 역동성을 알리는 데에 앞장서고 

있는 서울 프랑스 학교 및 한국 내 7개의 알리앙스 프랑세즈와도 밀접한 협력 

관계를 맺고 있다.  

The Institut Français de Corée du Sud is in charge of 
implementing cooperative actions between France and Korea in 

order to develop the research, exchange programs and ensure 

the promotion of French language, as well as France’s artistic 

and cultural presence in Korea. 
The Institut Français de Corée du Sud partners with all the 
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major Korean cultural festivals and important institutions and 

ensures a steady presence of contemporary creation, French 

heritage and cultural diversity thanks to the sponsorship of 
French and Korean companies. 

It also works closely with Lycée français de Séoul (French 

high school) and the seven Alliances françaises of South Korea 

who actively participate in spreading the cultural dynamism of 
France throughout South Korea.
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A10 줄마 
 Editions Zulma

프랑스 / France

18 rue du Dragon, 75006 Paris, 
France
www.zulma.fr

Ms. Amélie Louat
amelie.louat@zulma.fr

1991년에 설립된 줄마(Zulma) 출판사는 특히 프랑스와 전 세계 현대문학에 

관심이 있습니다. 새로운 작가, 새로운 국가, 새로운 언어, 그리고 무엇보다도 

새로운 목소리를 발견하는 것보다 더 좋아하는 일은 없습니다. 매년 약 

12권을 책을 출판해온 줄마는 책 한 권 한 권에 전적으로 매진합니다. 

작가들과 가까이 동행하며 작품 세계를 구성하도록 도움을 제공하고 있으며, 

당사의 번역가들은  프랑스에서 출판되는 개별 외국 작품의 충실하고 수준 

높은 번역을 보장합니다. 줄마에서 출판된 프랑스 및 프랑스어권 작가들로는 

Jean-Marie Blas de Roblès, Hubert Haddad, Pascal Garnier, 

Marcus Malte, Boubacar Boris Diop 및 Makenzy Orxel을 들 수 

있습니다. 또한 당사는 현재 전 세계에 번역된 외국 작가들의 작품들도 

출판합니다.

2019년부터 줄마는 문학 출판물의 쌍둥이라 할 수 있는 신규 에세이/

논픽션 시리즈를 시작합니다. 작가 및 각 작품이 지닌 본질적인 문학적 

자질의 측면에서 타협하지 않고 매년 3권의 신간을 출판함으로써, 지난 

25여년 동안 문학을 통해 실현해온 것처럼 프랑스 독자들에게 세계에 대한 

또 다른 시각을 제시하고자 합니다. 선별적인 출판을 통해 구축해온 쥘마의 

명성은 이 새로운 시리즈에게도 반박할 수 없는 이점입니다. 논픽션 라인 

개발은 분명 독자들뿐만 아니라 비평가와 서점에게도 의미 있는 기회가 될 

것입니다. 

Founded in 1991, Zulma is especially interested in contemporary 

literature in France and all over the world. There is nothing we 

like more than to discover new authors, new countries, new 

languages, and, above all, new voices. Publishing around twelve 

titles each year, we become totally committed to each one 

of our books. We follow our authors closely, helping them to 

construct their oeuvre; and our translators, ensuring a faithful 
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and quality representation of each foreign work we publish 

in France. Among our authors are some prestigious French 

and Francophone writers such as Jean-Marie Blas de Roblès, 
Hubert Haddad, Pascal Garnier, Marcus Malte, Boubacar Boris 

Diop and Makenzy Orxel. We also publish foreign authors who 

are now translated all around the world.
From 2019 Zulma opens a new series of essays and non-

fiction: the reflexive twin of our literary publications. With three 

new titles a year, uncompromising authors and intrinsic literary 

qualities of each text, we aim to propose another vision of the 

world to French readers – as we have been doing for over 25 years 

through literature. The reputation of Zulma for its editorial choices 

is an irrefutable advantage for this new series: developing a non-

fiction line obviously makes sense for critics, booksellers as well 
as readers. 
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B1 지운티 에디토레 
 Giunti Editore

이탈리아 / Italy

Sergio Giunti
Via Bolognese  165 50139 

Firenze
info@giunti.it
www.giunti.it

LeeAnn Bortolussi
l.bortolussi@giunti.it

피렌체에 위치한 지운티 에디토레는 1841년에 설립되었으며 현재 

이탈리아에서 가장 큰 출판사들 중 하나다. 픽션과 논픽션, 아동 및 성인용 

출판물로는 최근에 추가된 봄피아니를 포함하여 데메트라, 데베키, 슬로우 

푸드 에디토레, 준티 어덜트, 지운티 칠드런, 다미, 파타트락, 에디지오니 델 

보르고, 에디토리알레 시엔자, 디즈니 북스, 폰폰, 그리고 지오르지오 나다 

등의 출판물이 포함된다. 현재 지운티의 서점은 이태리 전역에 200개 이상의 

체인을 가지고 있다. 

Giunti Editore, based in Florence, was founded in 1841 and is 

one of the largest publishers in Italy today. Its imprints for fiction 

& non-fiction, children and adults include: Demetra, DeVecchi, 
Slow Food Editore, Giunti Adults, Giunti Children, Dami, 
Fatatrac, Edizioni Del Borgo, Editoriale Scienza, Disney Books, 
Pon Pon, and Giorgio Nada, as well as the recent addition of 
Bompiani. Giunti’s bookstore chain currently has over 200 

locations throughout Italy.
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A32 지츠교노니혼샤 
 Jitsugyo no Nihon Sha, Ltd.

일본 / Japan
경영/금융, 만화/그래픽노벨, 교육/육아, 역사, 문학/소설, 여행 Business/

Money, Comics/Graphic Novels, Education/Parenting/Teaching, 
History, Literature/Fiction, Travel

Mr. Yuichi Iwano
4F, Lexington, 5-11-9, 
Minamiaoyama, Minato-ku, 
Tokyo 107-0062, Japan
www.j-n.co.jp

Ms. Megumi Sako
81-3-6809-0770
m-sako@j-n.co.jp

지츠교노니혼샤(Jitsugyo no Nihon Sha)는 1897년에 설립된 가장 오래된 

출판사 중 하나입니다. 비즈니스, 문학, 역사, 스포츠, 여행가이드, 망가(일본 

만화), 교육 등 다양한 분야의 책을 출판합니다. 번역, 영화, TV 드라마 

2차적저작물작성권 등 해외 라이선스 사업을 적극적으로 전개하고 있으며, 

전 세계의 훌륭한 라이선스 파트너들과 협력합니다.

Jitsugyo no Nihon Sha is one of the oldest publishing 

companies founded in 1897. We publish wide range of books 

including: Business, Literature, History, Sports, Travel Guide, 
Manga and Education. We are very active in overseas licensing 

business, such as translation, film and TV drama adaptation 

rights. We work with great licensing partners around the world.
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D27 창신 문화 & 창의 마케팅 
 Chiang-Xin Cultural & Creative 
 Marketing Co., Ltd.

대만 / Taiwan
총류 General

Taipei101-37F., No.7, Sec. 5, Xinyi 
Rd., Xinyi Dist., Taipei City 110, 
Taiwan (R.O.C.)
cxwc0801.strikingly.com

Ya Ting Lee
886-2-8729-9687
cindy80928@gmail.com

20여년의 출판 경험을 보유한 당사는 완벽한 출판 채널을 갖추고 있으며, 

출판사 2곳(aturity Books, Pure Novel Store)을 설립했습니다. 또한 중국 

신화서점 마케팅을 담당하고 있으며, “콘텐츠 소프트 파워”를 통해 콘텐츠 

깊이와 전문성에 초점을 맞춘 시리얼 엔티니 채널 및 네트워크 미디어 효과를 

추구합니다. 

We have 20 years of production experience in publishing 

books, both a complete publication channel. We founded of 
two publishing house, which are Maturity Books, Pure Novel 
Store. Besides, we are in charge of marketing of China Xinhua 

Bookstore. With “content soft power”, serial entity channel and 

network media effect, focusing on the depth of content and 

professional.



439 International Exhibitors

D27 첸팡이 아동도서 
 Chen Fang-yi children 
 Book Co., Ltd.

대만 / Taiwan
아동, 그림책 Children book, picture book

No. 25, Hejhen St., West  
Central Dist., Tainan City  

700-58, Taiwan
www.chenrfangyi.com

Huang, Paul, Chiu-Yao
886-6-259-5768
chiuyao.huang@gmail.com

첸팡이 아동도서(Chen Fang-Yi children Book)는 2019년 설립된 

독립출판사이자 개인 브랜드입니다. 첸 여사는 주로 수채화, 유화, 수묵화를 

작업하는 미술가입니다. 딸 아이가 태어나면서 엄마와 자녀간 사랑 또는 

세상을 바라보는 관점 등 아이와 함께 나누고 싶은 여러 가지 감정을 느끼게 

되었습니다. 이를 계기로 첸 여사는 딸을 위한 그림책을 출판해 전 세계의 

다른 부모들 및 아이들과 공유하고 있습니다. 

Chen Fang-Yi children Book is an independent publisher and 

also a personal brand, founded on 2019. Mrs. Chen is a fine art 
artist, good at watercolor painting, oil painting and ink painting. 
After her girl was born, she feels so much feelings want to share 

with the girl; no matter the feeling is about the love between 

mother and children or the perspective of this world. Mrs. Chen 

publishes picture books for her girl and also share the books 

with all parents and children in the world.
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A2 / A3 초이스메이커 
 The ChoiceMaker

호주 / Australia
저작권 에이전시

Insub Lim 임인섭

B1, Goldman Bldg., 142-5, 
Donggyo-ro, Mapo-gu, Seoul, 
KOREA
insub@thechoicemaker.com
www.thechoicemaker.com

Helen Han 한은진

02-322-3464
helenhan@thechoicemaker.com

초이스메이커는 아동, 어린이, 청소년, ELT 등을 전문적으로 소개하는 저작권 

에이전시입니다. 초이스메이커는 한국 시장은 물론, 전세계의 많은 출판사를 

대표하는 책을 찾고 소개하고 있습니다.

The ChoiceMaker is a literary agency specialized in books for 
children, middle grade, young adult, ELT, etc. We are looking for 
books to introduce to the Korean market as well as representing 

numerous publishers from Korea and around the globe.
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D27 친친출판 
 Chin-Chin Publications Ltd.

대만 / Taiwan
Children book, picture book

10F-2, No.8, Wanhe St., 
Wenshan District, 116 Taipei 
Taiwan, R.O.C.
www.kissnature.com.tw

Chia-Fen Her
886-2-2239-7890
chia@kissnature.com.tw

친친출판(Chin-Chin Publications Ltd.)은 어린이들에게 최고 품질의 

책을 제공하고자 1981년 설립되었습니다. 당사의 출판물은 뛰어난 도서라는 

찬사를 지속적으로 받아왔습니다. 전 세계 어린이들에게 친친출판에서 

발간한 책을 소개하길 희망합니다.

Chin-Chin Publications Ltd. was established in 1981 for 
providing children with the best quality books. Our publications 

have repeatedly been praised as outstanding work. We hope to 

introduce our books to the children around the world. 
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A38 카도카와 겜팍 스타즈 
 Kadokawa Gempak Starz 
 (S) Pte Ltd.

싱가포르/Singapore

18 Sin Ming Lane #05-04 

Midview City Singapore 573960
Lu Mun Chow
lumun@gempakstarz.com
sg.gempakstarz.com

카도카와 겜팍 스타즈는 말레이시아와 싱가포르에서 왕성하게 활동하고 

있는 최대 규모의 출판사로, 한해에 다양한 장르로 구성된 400종 이상의 

도서를 출판합니다. 교육 및 비교육 만화책, 문학, 여행 잡지 등을 출판하고 

있습니다.

We KADOKAWA GEMPAK STARZ is the largest and most 
prolific publishers of creative content in Malaysia and Singapore. 
In a year, we produce over 400 publications of various genres 

from acclaimed local, regional and international artists. We 

produce educational and non-educational comics, literature, 
and travel magazine. Educational comics are a powerful tool 
to encourage children to explore knowledge beyond the 

curriculum. Promoting literacy, understanding and intellectual 
prowess among young readers, our LEARN MORE educational 
comic series appeals to the junior demographic’s enthusiasm 

for creative and exciting visual stories that bridge the gap 

between popular visual entertainment and traditional education. 
While our literature series focus on essential themes such as 

family, friendship, and fate alongside delightful illustrations and 

an engaging, educational, and entertaining plot, these books will 
tease the mind and tug on the heartstrings.
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A8 컬렌 스탠리 
 CULLEN STANLEY 
 INTERNATIONAL

미국 / USA

745 Fifth Avenue, suite 500, 
10151 New York, NY, USA.
www.cullenstanleyinternational.
com

Ms. Cullen Stanley
cullen@cullenstanleyinternation
al.com

컬렌 스탠리 인터내셔널은 작가, 에이전시 및 출판사를 대리해 국제 

저작권 관리를 전문적으로 수행하는 저작권 에이전시로, 쟁클로 앤 

네소빗 어소시어츠(Janklow & Nesbit Associates)의 국제 저작권 

에이전시입니다.

Cullen Stanley International is a literary agency specializing 

in author representation and international rights management 
on behalf of authors, agencies, and publishing houses. It is the 

international rights agency for Janklow & Nesbit Associates. 
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D20 클링크시에크 
 Klincksieck

프랑스 / France
논픽션, 종교 Non Fiction, Religion

95, boulevard Raspail 75006
www.lesbelleslettres.com

Filicic Nicolas
n.filicic@lesbelleslettres.com
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D27 타이베이도서전기금회 
 Taipei Book Fair Foundation

대만 / Taiwan

Mr. Robert Lin
10F, No. 180, Sec. 1, Keelung Rd., 
Taipei 110, Taiwan
www.tibe.org.tw

Ms. May(Ying-Yi) Lee
886-2-2767-1268(ext.108)
yingyi@taipeibookfair.org

타이베이도서전기금회(Taipei Book Fair Foundation)는 매년 개최되는 

타이베이국제도서전(TIBE)의 장기적인 목적을 달성하고 국내외 출판사들의 

요구에 부응하기 위해 2004년 18개 주요 출판사들에 의해 설립되었습니다. 

본 기금회는 국제교류 촉진, 출판 업계 발전 장려 및 독서문화 옹호라는 

세 가지 주요 목표를 수립했습니다. 2005년~2019년 TIBE의 공식 

주최기관으로서 본 기금회는 국경을 뛰어넘어 대만뿐만 아니라 해외 

출판사들에게 문화 및 사업 기회를 제공하고 TIBE를 출판업계는 물론 일반 

대중을 위한 효과적인 도서박람회로 발전시키는 측면에서 핵심적인 역할을 

수행하고자 합니다. 2020년 TIBE는 2월 4일에서 9일까지 개최될 예정이며, 

자세한 내용은 웹사이트(www.tibe.org.tw)를 참조하기 바랍니다.

Taipei Book Fair Foundation (TBFF) was initiated by 18 major 
publishers in 2004, in order to achieve the long-term goals of 
the annual Taipei International Book Exhibition (TIBE) and to 

serve the needs of domestic and international publishers. We 

have set out three major objectives: to promote international 
exchange, to inspire advances in publishing development, and 

to advocate reading culture. As the official organizer of TIBE 

for 2005-2019, we intend to play a key role in providing cultural 
and business opportunities beyond borders for both Taiwan 

and overseas publishers, making TIBE an effective book fair for 
the publishing industry as well the general public. TIBE 2020 

will be held from Feb. 4 to 9. For more information, please visit 
our website: www.tibe.org.tw
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B20 타임 
 TIME 

미국 / USA
잡지 Magazine

Ms. Su-Yeon Shin 신수연

UPA Building 44 Daehak-ro 

Jongno-gu, Seoul 03122,  
South Korea
02-3672-0044
upa@upa.co.kr
www.upa.co.kr

Mr. Byung Wook So 소병욱

82-2-708-2572
sbw@upa.co.kr
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D27 통리출판 
 Tong Li Publishing Co., Ltd.

대만 / Taiwan
만화/그래픽노벨, 문학/픽션 

Comics/Graphic Novels, Literature/Fiction

10F. No.81 Sec.2, Chende Rd., 
Taipei, Taiwan
www.tongli.com.tw

Che-Wei Fan
886-2-2558-7277
billfan@tongli.com.tw

대만 최대 규모의 전문만화출판사인 통리 출판(Tong-Li Publishing 

Company)은 완전히 독립적인 출판 시스템을 갖추고 있습니다. 당사의 

서비스에는 외국 만화 출판물을 위한 에이전트 역할, 만화잡지 출판, 

대만 만화작가들을 위한 브로커 역할, 넷코믹스 및 전자상거래 참여 등이 

있습니다.

Being the largest professional comic publisher in Taiwan, 
Tong-Li Publishing Company owns a complete independent 
publishing system. Our services include acting as agents for 
foreign comic publications, publishing comic magazines, acting 

as brokers for Taiwan comic writers and publishing their works, 
engaging in net comics and e-commerce, etc. 
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A12 파이샤 에이전시 
 The PaiSha Agency

대만 / Taiwan
만화/그래픽노벨, 문학/픽션 

Comics/Graphic Novels, Literature/Fiction

7F.-3, No. 88, Sec. 3, Xinsheng S. 
Rd., 106 Taipei, Taiwan
thepaishaagency.wordpress.
com

Chia Hui Pai
kimpai@thepaishaagency.com

파이샤 에이전시(PaiSha Agency)는 2017년 6월 김 파이(Chia Hui Pai)가 

설립했으며 대만 타이베이에 본사를 두고 있습니다. 파이샤 에이전시의 

주요 목적은 중국 출판업계에 뛰어난 유럽 도서를 소개하는 한편 해외 

출판사들에게 중국 도서를 홍보하는 데 있습니다. 당사는 아동도서와 논픽션 

도서에 초점을 맞추고 있으며, 1년이라는 짧은 기간 동안 100권 이상의 

도서를 성공적으로 중계했습니다.

The PaiSha Agency was established by Ms. Kim Pai (Chia Hui 
Pai) in June of 2017, based in Taipei, Taiwan. It aims to introduce 

the great European titles to their Chinese publishing clients and 

also promote the Chinese titles to the foreign publishers. The 

agency is focusing on children books and adult’s non-fiction 

titles. Within one short year, over one hundred titles have been 

concluded successfully. 
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B1 파인드 아웃 팀 
 FIND OUT TEAM Srl

이탈리아 / Italy
만화/그래픽노벨, 문학/픽션 

Comics/Graphic Novels, Literature/Fiction

Cinzia SECCAMANI
Corso F. Cavallotti 29 - 28100 

NOVARA NO 

rights@findout-team.com
www.findout-team.com

Cinzia Seccamani
39-335-6854375
rights@findout-team.com

파인드 아웃 팀은 어린이 보드북, 그림책, 청소년 소설, 논픽션 도서 및 

그래픽 소설을 전문으로 하는 문학 및 출판 대행사다. 영어, 불어, 독일어, 

스페인어 및 중국어를 말하고 읽을 수 있는 다국어 팀으로 구성된 당사는 

해외 시장에서 최고의 아동용 도서를 선별하고 서브에이전트 도움 없이 직접 

연락을 취할 수가 있다. 파인드 아웃 팀은 8년 이상 이 분야에서 얻은 경험을 

바탕으로, 유럽과 아시아 시장에서 튼튼한 입지를 다졌고 이제는 북남미 

대륙과 캐나다, 호주, 뉴질랜드 시장을 개척하고 있다. 

Find Out Team is an Italian literary and publishing agency 

specialized in Board Books, Picture Books, Juvenile Fiction, 
Non-fiction books and Graphic Novels. Our polyglot team 

can speak and read in English, French, German, Spanish, and 

Chinese so we can select the best children’s literature in foreign 

markets and find direct contacts without using subagents. After 
more than 8 years in business, Find Out Team has established 

a solid presence in the European and Asian markets and is now 

developing in North and South America, Canada, Australia and 

New Zealand. 
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A19 펭귄 랜덤 하우스 
 Penguin Random House

포르투갈 / Portugal

Avda. Duque de Loulé, 123, Edif. 
Office 123, sals 3.6, Portugal
www.gostodeler.pt

Amania Iglesias
amaia.iglesias@ 

penguinrandomhouse.com

포르투갈 리스본에 본사를 둔 펭귄 랜덤 하우스 출판(Penguin Random 

House Grupo Editorial)은 비교적 작지만 매우 헌신적인 출판사로, 

주요 장르와 분야를 모두 포괄하는 폭넓은 도서들을 출판해왔습니다. 일반 

출판사로서 픽션(문학적 픽션과 상업적 픽션), 논픽션(에세이, 대중과학, 

시사, 철학 등) 및 아동도서를 출판하며, 당사의 카탈로그는 국내 작가들뿐만 

아니라 전 세계 작가들을 포함합니다. 매년 150여권의 서적을 출판하며 

향후 출판 도서 수와 범위를 확대하는 것이 목표입니다. 신생 출판사임에도 

불구하고 훌륭한 작가들을 비롯해 고도의 집중력을 발휘하는 출판팀의 노력, 

창의성과 기업가 정신 덕분에 작가, 독자 및 사서들을 위한 포르투갈 도서 

시장에서 좋은 내용과 품질을 대변하는 출판사가 되었습니다.

Penguin Random House Grupo Editorial is based in Lisbon, 
Portugal. Ours is a rather small and utterly devoted team with 

a wide range of titles covering all the major genres and issues. 
Being a general editions publisher, we publish fiction (literary 

and commercial), non-fiction (essays, popular science, current 
affairs, philosophy, among many others) and children books. 
In our catalogue we have national authors as well as authors 

from around the world. We publish around 150 titles per year 
and our goal is to expand the number of publications as well 
as its range. Even a young publishing house thank to our great 
authors, hard work from a very focused team, creativity and 

entrepreneurial spirit we are a reference of quality and good 

stories in the Portuguese market for the authors, readers and 

librarians.
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D20 플뢰뤼스 에디시옹 
 Fleurus Éditions

프랑스 / France
아동 도서 Children's Books

57, rue Gaston-Tessier 75166
www.fleuruseditions.com

Desramé Anne
a.desrame@fleuruseditions.com
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D20 플뢰뤼스 에디시옹-망고 
 Fleurus Éditions-Mango

프랑스 / France
아동, 자기계발, 공예/취미/가정, 요리/건강, 교육/육아, 철학/종교 Children, 

Self-Help, Crafts/Hobbies/Home, Cooking/Health/Fitness, 
Education/Parenting/Teaching, Philosophy/Religion

57, rue Gaston-Tessier 75166
www.fleuruseditions.com

Le Goanvec Morgane
m.legoanvec@fleuruseditions.
com
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B11 한국문학번역원 
 Literature Translation 
 Institute of Korea

한국 / Korea
문학/픽션 Literature/Fiction

Mr. Sa-in Kim 김사인

LTI Korea, 32, Yeongdong-daero 

112-gil, Gangnam-gu, Seoul 
06083, Republic of Korea
www.ltikorea.or.kr

Ms. Minju Sim 심민주

82-2-6919-7723
mjsim@klti.or.kr

한국문학번역원은 한국의 문학과 문화를 해외에 전파하여 세계문화의 

형성에 기여하고자 하는 한국 정부의 뜻을 실천하는 공공기관입니다. 

번역지원 사업, 교류 사업, 출판지원 사업 등을 통해 한국문화와 문학을 

해외에 홍보하는 역할을 담당하고 있습니다.

Literature Translation Institute of Korea (LTI Korea) is a 

government-affiliated organization which aims to disseminate 

Korean culture and literature throughout the world in line with 

the government’s efforts to shape Korean literature in the world 

culture. We support the translation and publication of Korean 

literary works, nurture the next-generation of translators, and 

organize literary events.
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C14 한국 아흐마디아 무슬림 협회 
 Ahmadiyya Muslim Community 
 Republic of Korea

한국 / Korea
종교 Religion

Mr. Tariq Khwaja
201, 2nd Floor, 16, Jeungga-ro 

24na-gil, Seoul 03669, Republic 

of Korea
www.alislam.org

Mr. Tariq Khwaja
82-10-7141-1802
t.s.khwaja@gmail.com

전 세계 이슬람교 신앙은 아흐마디아 운동의 창립자이자 약속된 메시아인 

카디안의 미르자 굴람 아흐마드(Mirza Ghulam Ahmad)가 설파하고 

Khalifatul Masih로 알려진 후계자의 해석을 통해 발전되었습니다. 현재는 

제5대 Khalifatul Masih인 Mirza Masroor Ahmad(알라신의 가호가 

있기를)가 계승했습니다. 오늘날 아흐마디아 운동은 보편적인 인권, 종교 

및 기타 소수민족 보호를 옹호하고 있으며, 여성의 권위 신장과 교육을 

지지합니다. 또한 아흐마디아 운동의 구성원들은 세계에서 준법정신이 가장 

뛰어난 높은 교육 수준의 참여적인 이슬람교도들입니다.

The advancement of the Muslim faith worldwide as expounded 

by Hazrat Mirza Ghulam Ahmad of Qadian (on him be peace), 
the Promised Messiah and the Founder of the Ahmadiyya 

Movement and interpreted by his successor known as Khalifatul 
Masih. The present Khalifatul Masih is Hazrat Mirza Masroor 
Ahmad Khalifatul Masih V (may Allah be his Helper). Today, it 
continues to be an advocate for universal human rights and 

protections for religious and other minorities. It champions 

the empowerment and education of women. Its members are 

among the most law-abiding, educated, and engaged Muslims 

in the world. 
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D1 헝가리 
 HUNGARY

헝가리 / Hungary

H.E. Mózes CSOMA, Ph.D.
Yongsan-gu, Jangmunro 58, 
Seoul 04393, Korea
szoul.mfa.gov.hu

Ms. Andrea KÁLMÁN
82-2-792-2105
akalman@mfa.gov.hu

유럽 중심부에 있는 헝가리는 이웃 국가와 달리 아시아에 뿌리를 두고 

있으며, 독특하고 시적인 언어를 사용하는 교차점입니다. 헝가리 출판 

프로그램의 목적은 헝가리 도서 문화, 특히 헝가리 문학 작품과 비소설 

작품을 홍보하고 헝가리 작가를 해외에 홍보하는 것입니다. 또한 문학 

번역지원, 해외 도서전 및 문학 행사 참가, 출판사와의 협력 증진은 문화적, 

외교적으로도 아주 강력한 도구라고 생각합니다. 

In the heart of Europe, with a people who trace their roots 

to Asia and a unique, poetic language completely unlike any 

of its neighbours, Hungary is a crossroads of cultures. This 

unique language and distinctive culture have given its literature 

a singular quality. The aim of the Publishing Hungary program 

is to promote Hungarian book culture, particularly Hungarian 

literature and works of non-fiction, and to promote Hungarian 

writers abroad. We believe that supporting literary translation, 
participating in international bookfairs and literature festivals, 
and promoting collaborations with publishers are powerful tools 

of cultural diplomacy. 
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C12 헝가리 중앙은행 
 Magyar Nemzeti Bank /
 The Central Bank of Hungary

헝가리 / Hungary
경영/금융 Business/Money

Mr. György Matolcsy
Szabadság tér 9, Budapest 
1054, Hungary
www.mnb.hu

Ms. Julia Gutpinter
36-20-370-0594
gutpinter.julia@pageobudapest.
hu

최첨단 접근 방식의 중앙은행업무 및 사회적 책임을 수행하는 헝가리 

중앙은행은 경제분야 관련 지식을 개선하고 기초적인 사회경제적 지식을 

향상시킴으로써 광범위한 사회적 이익에 기여하는 과제를 고려합니다.

Through its cutting-edge approach in central banking and 

in social responsibility, the Magyar Nemzeti Bank considers 

its task to serve broad social interests by improving financial 
literacy and enhancing the underlying economic and social 
knowledge. 
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A17 호헤 출판 
 Hohe Publisher

에티오피아 / Ethiopia

Haile Gebrselassie Street, 
HibreWork building 3rd Floor 
Office #H3_306, Addis Ababa, 
Ethiopia

Mr. Yonas Belay Menberu
hohepublisher@gmail.com

호헤 출판(Hohe Publisher)은 17년에 걸친 출판 실적을 보유하고 있습니다. 

아디스 아바바에 본사를 두고 있으며, 에티오피아의 4대 도시에서 출판 

작업을 진행합니다. 매년 에티오피아 작가 작품 35편 및 해외 작가 작품 

번역서 25편을 암하라어로 출판합니다. 출판업을 시작한 이래 줄곧 픽션, 

논픽션, 시, 희곡, 아동문학, 전기, 자기계발, 종교, 철학 등 폭 넓은 주제를 

포괄해왔습니다. 에티오피아의 각종 저널, 잡지 및 신문이 당사에서 출판된 

책들에 대한 비평을 정기적으로 게재합니다.

Hohe Publisher has a track record as a publisher that spans 

17 years. Headquartered in Addis Ababa, Hohe Publisher has 

publishing operation in four major cities of Ethiopia. Each 

year Hohe Publisher publishes over 35 original works of 
Ethiopian authors and 25 translation works of abroad writers in 

Amharic language. We publish across a wide range of subjects 

including: fiction, non-fiction, poetry, plays, children’s literature, 
biographies, self-help, religion, philosophy since we started 

the publishing business. Our books routinely get reviewed by 

Ethiopian journals, magazines as well as in newspapers.
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B1 화이트 스타 
 WHITE STAR

이탈리아 / Italy

Galleria Manifattura Rotondi, 7
www.whitestar.it

Claudia Protto
39032142191
claudia.protto@whitestar.it

국내외에서 일러스트레이트 책자 분야의 가장 중요한 출판사들 중 

하나인 화이트 스타는 1984년에 설립되었다. 모든 서적은 여러 개의 

언어로 출판되고 있으며 그 중 5개 언어(이탈리아어, 프랑스어, 영국영어, 

미국영어)는 직접 유통하고 있다. 성인과 아동을 위한 광범위한 주제의 

서적을 다룬다. 가장 대표적인 파트너로는  내셔널지오그래픽이 

있다. 2001년부터 내셔널지오그래픽에서 제작하는 성인 및 아동용 

일러스트레이트 책과 안내책, 그리고 지도를 제작하여 이탈리아에서 

내셔널지오그래픽을 대표하는 기관이다. 

White Star was founded in 1984 and became one of the most 
important publishing houses in Italy and abroad in the sector 
of illustrated books. All the titles are publishing in different 
languages and have direct distribution in five of them (Italian, 
French, English and American). The books cover a wide range 

of subjects for adults and for kids. One of its most important 
prestigious partner is the National Geographic Society which 

is the representative in Italy from the 2001 for ilustrated books 

(adults and Kids), guides and cartographic items producted by 

National Geographic. 
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Q13	 Greenrainbooks	 231

J5	 GRISIM	Publishing	 20

B1	 GUERRA	EDIZIONI	EDEL	

S.R.L.	 348

L30	 GU-FIC	Publishing	Company	 	

	 20

T21	 guulpress	 294

D20	 Hachette	Jeunesse	 407

T21	 haehaebooks	 329

H21	 HAGGAI	BOOKS	 26

E11	 Hainaim	Publishing	Co.,	Ltd.	 	

	 187

J1	 HAKJISA	 172

L12	 Hanbit	Publishing	Network	 	

	 187

J5	 Haneul	Christian	Book	House	

171

L28	 Hanghae	publishers	co.	 188

V9	 Hans	Media	 336

R21	 Hansol	Education	Co.,	Ltd.	 	

	 270

R17	 Hansol	soobook	Co.,	Ltd.	 271

R26	 hanulimkids	 209

J36	 Heaven’s	Book	Cafe	 191

T1	 Hebron	CO.,	LTD.	 272

A17	 Hohe	Publisher	 457

F8	 Hong	Sung	Sa	Ltd.	 193

T21	 HOW	WE	ARE	 328

R35	 H-tech	 281

G11	 Humanist	Publishing	Group	

Inc.	 194

D1	 Hungary	 455

T21	 Hwang	Jung	won	 330

I12	 Hyeonamsa	 192

U18	 IKSK.Inc	 256

D27	 I’m	Publishing	Group	 408

K39	 independent	bookstores	in	

Gwanak-gu	 18

U6	 Epublic	 251

V21	 erumi	 249

K40	 Esoope	Publishing	 139

R32	 Espressobook	 280

T36	 ETARAE	Co.,	Ltd.	 283

L11	 Eum	Publishing	House	 140

L15	 EunHaeng	NaMu	 138

P1	 everbite	Co.,	Ltd.	 279

C24	 EXPRESS	PUBLISHING	 426

U1	 FairyLand	EDUCO	 210

B1	 FIND	OUT	TEAM	Srl	 449

D20	 Fleurus	Éditions	 451

D20	 Fleurus	Éditions	-Mango	 452

Q15	 FOX	CORNER	Publishing	

house	 208

J21	 Future	Media	 168

M15	 GABWOO.	Co.,	Ltd.	 13

K23	 galdar	 146

T21	 GARM	Magazine	 293

D11	 General	Onologic	Soft	Corp.	 	

	 427

K1	 Geuldam	Publishing	 25

D20	 Geuthner	 347

G24	 GGOOMTLE	Co.,	Ltd.	 147

G15	 Gilbut	 42

E1	 Gimmyoung	 27

B1	 Giunti	Editore	 436

V19	 GLOYEON	 199

D31	 Goethe-Institut	Korea	 429

G23	 GOOD	INTERNATIONAL	 22

R23	 GORAEBAETSOK	 197

L32	 GOZKNOCK	ENT	 17

A14	 Grafiskie	stasti	 350

A9	 Gramedia	Widiasarana	

Indonesia	 351

N28	 Grape	Lab	Icn.	 24

D20	 Grasset	 349

V22	 Green	Spinach	Publishing	 231



469 Index

F1	 KIZM	 163

T21	 Kkamanke	Press	 295

N33	 Kkomzirak	Factory	 29

D20	 Klincksieck	 444

F27	 KOCCA	 184

J26	 KOFAC	 174

J5	 Korea	Christian	Publishers	

Association	 175

N15	 Korea	Creative	Book	&	Art	

Association	 181

R3	 Korea	Cultural	Heritage	

Foundation	 178

H13	 Korea	Federation	of	Bookstore	

Association	 93

J21	 Korea	Magazine	Associaton	

(Magazine	Zone)	 180

G3	 Korea	Publishing	Cooperative	

183

H24	 Korea	Science	&	Technology	

Publishers’	Association	 92

N29	 Korea	STEAM	Edu	Culture	

Center	 179

K2	 Korean	Library	Association	177

M21	 Korean	Printers	Association	37

Q1	 KOREAN	PUBLISHERS	

ASSOCIATION	 38

E27	 Korean	Studies	Information	185

K21	 KOREAURA	BOOKS	 28

P34	 KOSUN	Illustration	&	Kalsong	

Seal	 15

M11	 KYOBOBOOK	CENTRE	 19

T9	 Kyowon	Co.,	Ltd.	 198

J5	 KYUJANG	 23

D20	 La	Martinière	 363

U6	 Language	World	 237

D20	 L’Asiathèque	 364

V11	 LBH	education	books	co.	 196

J21	 LEADERPIA	Co.,Ltd.	 65

D27	 Independent	Publishers	

Association	of	Taiwan	 359

I28	 INFLUENTIAL	Inc.	 142

S33	 Insightbriz	Publications	 284

C20	 Iran	Cultural	Fairs	Institute	/	

Tehran	International	Book	Fair	

423

B27	 IRH	Press	Co.,	Ltd.	 341

Q15	 ISAE	BOOKS	 206

U15	 i-screamedu	 236

B1	 Italian	Cultural	Institute	-	

Seoul	 430

A36	 Iwasaki	Publishing	Co.,	Ltd.	

	 424

Q26	 iyagikot	 250

P26	 JANEY	 144

U11	 JANGONE	EDUCATION	 253

E18	 Jawhasang	Co.,	Ltd.	 148

J5	 Jeyoung	Communications	 128

H5	 Jinsun	Publishing	Co.,	Ltd.	150

A32	 Jitsugyo	no	Nihon	Sha,	Ltd.	150

T21	 JJOKKPRESS	 320

J5	 JOY	BOOKS	 145

D27	 Joy	Education	Ltd.	 428

N22	 Jungin	Corporation	 143

A38	 Kadokawa	Gempak	Starz	(S)	

Pte	Ltd.	 442

U31	 KAKAO	 285

K13	 KAPA	 186

A22	 KASAKURA	PUBLISHING	

CO.,	Ltd.	 346

V10	 KBS	FOOD	co.,	Ltd.	 335

L27	 KEPHOIBOOKS	 160

U10	 Key	Publicatons	 265

S27	 Kikeundotori	Publishing	Co.	 	

	 266

S21	 KINDERLAND	 267

S27	 KIWIBOOKS	 264
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J21	 Monthly	Wonkwang	publisher	

132

Q15	 Moon1000Company	 247

L1	 Munhakdongne	 75

V9	 munhakdongne/tastebooks	 	

	 332

R25	 mustb	 213

N35	 M	–	Visual	School	 124

T34	 MyLittleBook	Inc.	 277

J35	 Myung	In	Publisher	 71

D20	 Nathan	 354

N11	 National	Institute	of	Ecology	 	

	 21

Q17	 noransangsang	 201

T21	 NOrmal	A		 296

D20	 Nouvelle	Cité	 355

P24	 OFFICE		ANGLE	Co.,	Ltd.	 133

C29	 Offshoot	Books	 420

J24	 Ool	Literary	 130

T21	 OOMZICC	PUBLISHER	 316

Q30	 Orange	Communications,	INS	

244

B21	 OverDrive	 419

I15	 Pajubookcity	Corporate	

Cooperative	 157

K37	 PAN	n	PEN	 165

N27	 PAODI	 164

N21	 PAPERPACK	 167

L42	 Paperstorybook	 166

A19	 Penguin	Random	House	 450

Q28	 Penguin	World	 268

S31	 PENREEVE	 288

T21	 piece	 327

L34	 PLUTO	 169

T21	 PRISMOf	PRESS	 326

J21	 PRN	Korea	Inc.	 170

D27	 PsyGarden	Publishing	

Company	 404

J33	 leekimpress	 50

J39	 LEESCOM	Publishing	

Company	 66

N32	 leftroad	 61

D20	 Les	Belles	Lettres	 366

D20	 Les	fourmis	rouges	 367

B11	 Literature	Translation	Institute	

of	Korea	 453

D27	 Little	Newton	Science	

Education	Company	Ltd.	 373

K38	 LIVRE	DE	SEOGA	 99

T21	 Lizzyblues	 302

D27	 Locus	Publishing	Company	371

H2	 Lodae	 63

L37	 logpress	 62

K34	 Lucky	Hands	 190

N35	 M.A.K.	 123

T21	 MAGNETIC	5	 304

C12	 Magyar	Nemzeti	Bank/The	

Central	Bank	of	Hungary	 456

D20	 Marcel	et	Joachim	 374

B1	 MAURIZIO	CORRAINI	SRL	375

J21	 MAXQ	 69

N30	 MaySeven	 70

A5	 m&c!	Publishing	 342

A16	 Mehta	Publishers	 377

D20	 MeMo	 376

A13	 Meulenhoff	Boekerij	 378

S29	 Mflare	/	IWING	 241

D27	 MiLu	Publishing	 380

L33	 minimum	 78

H27	 Minumsa	 81

R1	 Mirae-N	 214

I29	 mirbookcompany	 80

D27	 MirrorFiction		 379

P28	 mmmstyle	 125

L40/K31	 mongsilbooks	/	

BLUEHOLESIX	 73
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K15	 Shingu	College	Dept.	of	

MediaContents	 109

A20	 Shogakukan	Inc.	 397

J5	 Shortpencil	 72

A33	 SHUFU	TO	SEIKATSU	SHA	

399

V9	 Sigma	Book	 333

G27	 Sigongsa	Co.,	Ltd.	 107

B1	 SILVIA	VASSENA	@	MILANO		

402

M14	 SINSEUNG	PAPER.	CO.,	LTD.	

110

J32	 SINYOUNG	BOOKS	 112

G2	 SISATNE	 108

T21	 SIWA	 313

T5	 SJWINTERNATIOAL	 239

B1	 SKIRA	 401

Q13	 slodymediaglup	/	

slodymedia,surem	 230

Q15	 Smart	Junior/Thinking	Desk	

228

R5	 SND	Corporation	 255

H12	 Sodong	Publisher	 103

H4	 SOL	PUBLISHING	CO.	 48

K36	 Some	Institute	of	Picture	book	

12

T21	 SOMETHING	 305

F11	 Somy	Media,Inc.	 104

K33	 sosodolbang	 105

Q21	 SOWONNAMU	PUBLISHING	

227

R29	 storymaker	 254

R30	 STORYNARA.CO.,LTD.	 229

T21	 STUDIO	150	 312

P31	 stunning	tree	 106

D27	 Taipei	Book	Fair	Foundation	

445

T21	 Textcontext	 325

L21	 Publication	Industry	Promotion	

Agency	of	Korea	 182

V18	 Pulbit	Media	 269

J5	 QTM	 162

N17	 quest	for	alive	 74

J5	 QUMRAN	Publishing	House	

161

D27	 Racetrack,	Inc.	 369

K11	 Raelbooks	 46

S32	 RAINBOW	CONSULTING	276

T21	 RAWPRESS	 301

B1	 REGGIO	CHILDREN	 370

D27	 REVE	BOOKS	CO.,	LTD.	 368

G1	 RISU	publishing	co.	 45

V1	 ROSSO	 64

D20	 Rue	du	Monde	 372

C31	 Russian	Book	Union	 365

K25	 Safehouse	Inc.	 118

E21	 SahoiPyoungnon	 96

J21	 Sajinyesul	publishing	Co.,	Ltd.	

95

E17	 SANGSANG	ACADEMY	 98

R9	 sangsangplayground	 225

J22	 SANZINI	 97

B1	 SASSI	EDITORE	SRL	 395

L36	 Science	Fiction	Writers	Union	

of	the	Republic	of	Korea	 173

B1	 SCRIPTA	MANEANT	SRL	400

T21	 SECOND	 311

Q12	 Seedbook	 232

O28	 Seoil	Uni.	Media&Publishing	

dept.	 101

Q13	 SEOSAWON	 226

M1	 Seoul	Metropolitan	Library	100

B14	 Shandong	Publishing	&	Media	

Co.,	Ltd.	 396

A34	 ShenZhen	ACCO	Technology	

Company	Limited	 403
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S11	 VISANG	Education,	Inc.	 224

B1	 VITA	E	PENSIERO	-	

Pubblicazioni	dell’Università	

Cattolica	del	Sacro	Cuore	394

A11	 VLP	Agency	 344

T21	 VOSTOK	PRESS	 309

D20	 Vrin	 345

T21	 warm	gray	and	blue	 317

B1	 WHITE	STAR	 458

Q5	 WIMSTORY	Inc.	 257

J12	 Wonderbox	 131

T10	 Woongjin	Compass	Co.,	Ltd.	

246

L41	 Woorinabi	Publishing	Co.	 129

T21	 World	of	DDanjit	+	frame	/		

page	 300

Q13	 Writing	House	 212

C33	 Yanbian	Education	Press	 415

C33	 Yanbian	People’s	Publishing	

House	 417

C33	 Yanbian	University	Press	

Limites-liability	Company	 416

T31	 YBM	NET	 282

S27	 Yellowpig	/	Dalgrimm	 200

Q6	 Yeowon	Media	 242

Q27	 YEOYOUDANG	Publishing	

Co.	 243

P30	 Yoko	Saito	 94

J28	 YOUNGSANG	PUBLISHING	

MEDIA	 127

U16	 Y-STORY	 245

S26	 YUN-edition	 248

P22	 zicondesign	 149

	

J6	 The	Alchemist	Publishing	Co.	

49

F15	 The	Association	of	Korea	

University	Presses	 176

C11	 THE	BOOK	DEPOSITORY	

LIMITED	 386

A2/A3	 The	ChoiceMaker	Pty	Ltd.	440

B20	 THE	ECONOMIST	 356

J5	 The	General	Assembly	of	

the	Presbytetian	church	in	

Korea/IKTUS	 36

T21	 The	object	 299

A37	 The	Old	Lion	Publishing	

House	 421

A12	 The	PaiSha	Agency	 448

J5	 The	Peniel	Publishing	Co.	 47

F21	 Thoughts	of	a	Tree	Publishing	

Co.	 43

B20	 TIME	 446

J5	 TOGIJANGI	PUBLISHING	

HOUSE	 52

A26	 Tohan	Corporation		 358

D27	 Tong	Li	Publishing	Co.,	Ltd.	447

V16	 Touching	Story	Publisher	 211

A21	 TOYO	KEIZAI	INC	 357

T21	 Traveltown	 315

P27	 uchikichisenchi	 137

J12	 UNHCR		 136

B20	 UPA	 422

J4	 Urantia	Foundation	 135

F23	 URBANBOOKS	 120

T21	 Utrecht	 318

V15	 Vacance	 216

B24	 VERONICA	LANE	BOOKS	

382

D20	 Vigot-Maloine-Vial-Ulisse-	

Bornemann	 343

K29	 Village	&	cat	 68
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